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( INTRODUCTION & WARRANTY )

WARRANTY

Thank you for selecting and buying V-TAC SMART LED Lighting. V-TAC will serve you the best.
Please read these instructions carefully before starting the installation and keep this manual
handy for future reference. If you have any other query, please contact our dealer or local
vendor from whom you have purchased the product. They are trained and ready to serve you at
the best. The warranty is valid for 2 years from the date of purchase. The warranty does not
apply to damage caused by incorrect installation or abnormal wear and tear. The company gives
no warranty against damage to any surface due to incorrect removal and installation of the
product. The products are suitable for 10-12 Hours Daily operation. Usage of product for 24
Hours a day would void the warranty. This product is warranted for manufacturing defects only.




(FR) INTRODUCTION & GARANTIE

Merci d’avoir choisi et acheté un produit a V-TAC. V-TAC vous offrira le meilleur. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant de commencer l'installation et conservez ce manuel a
portée de main pour référence ultérieure. Si vous avez d’autres questions, veuillez contacter
notre distributeur ou le fournisseur local auprés duquel vous avez acheté le produit. lls sont
formés et préts a vous servir au mieux. La garantie est valable pour une période de 2 ans a
compter de la date d’achat. La garantie ne s’applique pas a des dommages causés par une
installation incorrecte ou une usure anormale. La société ne donne aucune garantie pour des
dommages causés a une surface en raison d’un enlévement et d’une installation incorrects du
produit. Ce produit est couvert par une garantie pour des défauts de fabrication seulement.

(DE) INFUHRUNG UND GEBRAUCHSANWEISUNG

Wir danken lhnen, dass Sie ein V-TAC ausgesucht und gekauft haben. V-TAC wird Ihnen die
besten Dienste erweisen. Lesen Sie, bitte, diese Gebrauchsanweisung vor der Montage
aufmerksam durch und halten Sie sie fiir Auskiinfte in der Zukunft parat. Sollten Sie weitere
Fragen haben, kontaktieren Sie, bitte, unseren lokalen Handler oderVerkaufer, von dem Sie
das Produkt gekauft haben. Sie sind ausgebildet und bereit Sie auf die bestmdogliche Art und
Weise zu unterstiitzen. Die Gewahrleistungsfrist betragt 2 Jahre ab dem Kaufdatum. Die
Gewahrleistung bezieht sich nicht auf Schaden, die durch unsachgemafRe Montage oder
ungewohnliche Abnutzung und Verschleifly verursacht worden sind. Das Unternehmen gewahrt
keine Garantie fur durch unsachgeméaRen Produktabbau oder unsachgeméaRe Montage
entstandene Schaden an jeglichen Oberflachen. Diese Gewahrleistung gilt nur fur Herstellung-
smangel.

(BG) BbBEAEHUE U TAPAHLUA

(V-TAC) e BM NOCAYKM NO Hali-g06pusa Bb3MOXKEH HauMH. Mos npoyeTeTe Te3n MHCTPYKLMU
BHMMATE/IHO NPeAn MHCTaNaLma 1 CbXpaHABaTe PbKOBOACTBOTO 33 ObAeLLM cnpaBKu. AKO
nmaTe Apyru BbNpocK, MOMA CBbPKETE Ce C HALWKUA AUNBP UK C MECTHUA TbProsel,, OT KOMTO
CTe 3aKynuamn npoaykra. Te ca oby4YeHU 1 ca roToBM A3 BM NOCAYKAT N0 Hal-A06pUsA HauMH.
lapaHumATa e BaAnaHa 3a nepuog, oT 2 roAMHN cnea AaTaTa Ha 3akynyBaHe. [apaHumATa He ce
npwuaara No OTHOLEHWE Ha LWEeTU, MPUUYNHEHN MOPALM HEMPABUIEH MOHTaX UM HEOBUYANHO
M3HoCBaHe. [lpyKecTBOTO HE NPeAO0CTaBA rapaHLMA CpeLLy LWeTH No KaKBaTo 1 Aa e
NOBBbPXHOCT NOPAAM HEMPABUIHOTO OTCTPAHABAHE M MOHTaX Ha NpoayKTa. lapaHumATa 3a
TO3M NPOAYKT Ce AaBa Camo 3a NPOU3BOACTBEHUN AedeKTH.

(HR) UVOD | JAMSTVO

Hvala vam, Sto ste odabrali i kupili tvrtke Vi-Tek (V-TAC). Vi-Tek (V-TAC) ¢e vam posluziti na
najbolji moguci nacin. Molimo, pazljivo procitajte ove upute prije instalacije i spremite upute
za buducu uporabu. Ako imate dodatnih pitanja, molimo obratite se nasemprodavacu ili
lokalnom trgovcu gdje ste kupili ovaj proizvod. Oni su osposobljeni i spremni vam pomognu na
najbolji nacin. Jamstvo za ovaj proizvod vrijedi za razdoblje od 2 godine, racunajuci od dana
kupnje. Jamstvo se ne odnosi na Stetu, nastalu nepravilnom ugradnjom ili neuobicajenim
habanjem. Tvrtka ne jamci za Stete koje nastanu po bilo kojoj povrsini proizvoda, zbog
nepravilne demontaZze odnosno i ugradnje proizvoda. Jamstvo za ovaj proizvod dano je samo
za nedostatke koji su nastali samo tijekom njegove proizvodnje.




(PT) INTRODUGAO E GARANTIA

Agradecemos que escolheu e adquiriu o produto da V-TAC. A V-TAC ira servir-lhe da melhor
maneira possivel. Por favor, leia atentamente estas instru¢des antes da instalacdo e mantenha
este manual para referéncia no futuro. Se tiver outras duividas, entre em contacto com o
nosso revendedor ou comerciante local de quem adquiriu o produto. Eles sdo formados e
estdo prontos para lhe serem Uteis da melhor maneira possivel. A garantia é valida por um
periodo de 2 anos a partir da data de compra. A garantia ndo se aplica a danos causados
devido a uma instalagdo incorrecta ou desgaste invulgar. A empresa ndo da nenhuma garantia
por danos de qualquer superficie devido a inadequada remocao e instalagdo do produto. Este
produto tem uma garantia apenas para defeitos de fabricagdo.

(ES) INTRODUCCION Y GARANTIA

Le agradecemos que ha elegido y adquirido la V-TAC. V-TAC le servira del mejor modo posible.
Pedimos que antes de comenzar la instalacidn lea atentamente las presentes instrucciones y
las guarde en un lugar adecuado para consultas préximas. En caso de dudas o preguntas,
pongase, por favor, en contacto con el representante o suministrador mas cercano de quien
ha comprado el producto. El serd debidamente instruido y dispuesto para atenderle de la
mejor manera posible. La garantia tendra una duracién de 2 afios, contados a partir de la
fecha de la compra. La garantia no sera aplicable a dafios ocasionados por instalacion incor-
recta o gasto inhabitual. La empresa no otorgara garantia para dafios de superficies de
cualquier tipo generados por su eliminacidn e instalacidn incorrectas. La garantia cubrird solo
defectos de produccion de fabrica.

(HU) BEVEZETES ES GARANCIA

Koszonjiik, hogy valasztotta és megvasarolta a V-TAC terméket. V-TAC nyujtja Onnek a legjobb
szolgaltatdst. Kérjik, a szerelés elG6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat és dvja ezt a
kézikonyvet kés6bbi hasznalatra. Ha tovabbi kérdései vannak, kérjiik, forduljon forgalmazé-
jahoz vagy helyi eladéjahoz, akit6l megvasarolta a terméket. Ok képzettek és készek a legjobb
szolgalatra. A jotallas a vasarlas napjatdl szamitva 2 évig érvényes. A garancia nem vonatkozik
a helytelen szerelés vagy az abnormalis kopds okozta karokra. A cég nem vallal semmilyen
garanciat a fellilet karosodasaért, a termék helytelen eltdvolitdsaért és szereléséért. Ez a
termék garancidja csak a gyartdsi hibakra vonatkozik.

(IT) INTRODUZIONE E GARANZIA

Grazie per aver scelto e acquistato il prodotto della V-TAC. La V-TAC Le servira nel miglior
modo possibile. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di iniziare I'installazi-
one e di conservare questo manuale a portata di mano per riferimenti futuri. In caso di
qualunque altra domanda si prega di contattare il nostro rivenditore o il distributore locale da
chi & stato acquistato il prodotto. Loro sono addestrati e pronti a servirla nel miglior modo
possibile. La garanzia e valida per 2 anni dalla data d’acquisto. La garanzia non si applica ai
danni provocati dall’installazione errata o dall’'usura anomala. L'azienda non fornisce alcuna
garanzia per danni a qualsiasi superficie a causa della rimozione e dell’installazione errata del
prodotto. La garanzia di questo prodotto e valida soltanto per difetti di fabbricazione.




(EL) EIZATQrH - EFTYHZH

J0G EUXOPLOTOUE YLa TO OTL ETUAEEQTE Kal ayopdoate To poiov tng B-TAK(V-TAC). H BL-TAK
(V-TAC) Ba cag e€unnpetnoel e Tov kaAutepo Suvatod tporo. MNapakaAoU e va Stafacete
T(POOEKTLKA TG 06NyieG pag tpotol TomoOeTroeTe Kal SLaTtnPRoTe TIG 08nyLeg yla TN LETEMELTA
EVNUEPWON 0aC. Av EXETE AANO EPWTHATA KL ATIOPLEG, mapaka oV e va éNOeTe o emadn pe
TOV TIPOUNBEUTN HAG I E TOV EYXWPLO EUITOPO ATIO TOV OTOL0 AYOpACATE TO poidv. Autol
ekmaldevuTNKayV KAtdAAnAa Kal elvat mpoBupoL va oag eEUNNPETOOUV UE TOV KOAUTEPO TPOTIO.
H gyyunon oxVel yla mepiodo 2 eTwv amd Tnv NUePOoUnvia thg ayopdc. H eyyunon dev
ebapuoletal oe mepinmtwaon mou mpokAnBouv {nuiég e€attiog AdBog tomoBEtnaong
aocuvnolotng pBopac. H etatpeia dev mapéxeL eyyunon yla {NULEG o€ omoladnmoteemibaveLd
e€artiag tig AddBocg anopdkpuveong N TonoBETnong tou mpoilovioc. H eyyunon tou mpoiovtog
adopd LOVO Ta EAATTWHOTA TG TTAPAYWYNG.

(PL) WSTEP | GWARANCIAD

Dziekujemy za wybor i zakup produktu V-TAC. V-TAC bedzie Ci stuzyt najlepiej. Prosze przeczy-
tac te instrukcje uwaznie przed przystgpieniem do zainstalowania i zachowa¢ j3 do uzytku w
przysztosci. Jedli masz jakies pytania, prosze skontaktowac sie z naszym Przedstawicielem lub z
dystrybutorem, od ktérego kupites produkt. Oni sa przeszkoleni i gotowi udzieli¢ Ci pomocy.
Gwarancja wazna jest 2 lata od zakupu. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen wynikajgcych z
niewtasciwego zainstalowania lub nadzwyczajnego zuzycia. Spétka nie ponosi odpowiedzial-
nosci za ewentualne szkody spowodowane na powierzchniach podczas instalacji lub deinstalac-
ji. Gwarancja obejmuje jedynie wady powstate z przyczyn tkwigcych w produkcie.

(RO) INTRODUCERE, GARANTIA

Va multumim ca ati ales si v-ati cumparat acest produs de V-TAC. V-TAC va va fi de un mare
folos, utilizandu-I in modul cel mai potrivit posibil. Va rugam sa cititi .aceste instructiuni cu
atentie, Tnainte sa incepeti instalarea, si pastrati-le pentru ca s-ar putea sa fie necesar sd le
recititi. Daca aveti si alte Intrebari, luati legatura cu dealer-ul nostru sau cu comerciantul de la
care v-ati achizitionat produsul. Acestia sunt bine instruiti si intotdeauna sunt disponibili sa va
serveasca in modul cel mai bun posibil. Garantia este valabild pe un termen de 2 ani din data
achizitionarii produsului. Garantia insa nu se aplica cu privire la daunele cauzate de instalare
incorectd sau care rezulta din uzura anormala de utilizare. Societatea nu acorda garantie
pentru daune produse pe suprafete, indiferent de tipul acestora, care se datoreaza indeparta-
rii sau montarii incorecte a produsului. Pentru acest produs, garantia se acordd numai pentru
defecte de fabricatie.

(cz) GvoD A ZARUKA

Dékujeme, Ze jste si vybrali a koupili vyrobek firmy V-TEK (V-TAC). V-TEK (V-TAC) vam nabizi ty
nejlepsi vyrobky. Pfed zahajenim instalace si prosim peclivé prectéte tyto pokyny a uschovejte
si tento navod pro budouci pouZiti. Pokud mate dal$i dotazy, obratte se na naseho prodejce
nebo mistniho obchodniho zastupce, od kterého jste vyrobek zakoupili. Oni jsou vyskoleni a
jsou vam k dispozici pro vSechny vase potreby. Zaruka je platnd po dobu 2 let od data
zakoupeni. Zaruka se nevztahuje na skody zpUsobené nespravnou instalaci nebo atypickym
opotrebenim. Spolecnost neposkytuje zaruku na poskozeni na jakémkoli povrchu kvili neod-
bornému odstranéni a instalaci vyrobku. Vyrobek ma zaruku pouze pro vyrobni vady.
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( Multi-Language Manual - QR CODE )

OFd0
O

1. Please cut the LED Smart Striplight according to the cutting as shown in the instructions.
Cutting outside the marking will damage the product. Please cut only on the dotted/scissor
marking on the LED Smart Strip light

2. LED Smart Strip Light cannot be folded, bent or twisted during the installation. Please install
in a straight direction. DO NOT turn on power until LED light is connected properly and
well-installed.

3. DO NOT touch/cut the LED Smart Striplight when power is on.

4. DO NOT power the LED Smart Striplight in roll/package.

5. DO NOT install in a flammable environment, and make sure the light is well ventilated.

6. DO NOT wrap or cover LED Smart Striplight with any objects. NOT suitable for outdoor use
7. DO NOT directly connect LED Smart Light to AC power. Special power plug is needed(*pow-
er plug included)

8. LED Smart Strip Light are limited to indoor use and are not advisable for use in humid
environment

9. LED Smart Strip Light cannot be installed on the surface of ordinary combustible materials.
Increase in temperature is normal for LED Smart Strip Lights.

10. Do not exert external force or throw on the LED Smart Strip Light.

11. LED Smart Strip Light should be stored in cool/dry place. Always make sure the environ-
ment is clean before installing the LED Smart Strip Light.

12. Do not discard the light with regular trash. LED Smart Strip Light are made with electronic
components and should be properly disposed at designated locations with unified treatment
like traditional electronic equipment.

13. Please make sure to turn off the power before starting the installation.

14. The light source of this luminaire is not replaceable, when the light source reaches its end
of life the whole luminaire should be replaced.

15. Installation must be performed by a qualified electrician.

Please scan the QR code to access the manual in
multiple languages.

C SAFETY WARNING >

This marking indicates that this
product should not be disposed

Caution, risk of electric shock.
of with other household wastes. !
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IMPORTANT INSTRUCTIONS & FUNCTIONS

HOW T NNECT NTROLLER WITH STRIPLIGHT

1. Remote control and Wifi controller function only can be used after setting with the application
is complete

2. Please turn off the power before starting the installation.

3. When connecting the Wifi Controller to the striplight please ensure to connect the arrow
marking side of the controller to the striplight displaying 12V. Please refer to the image below.
For further installation steps please refer to the instruction manual section “INSTALLATION ”.

+12V

O © 9 ©

=>

WIFI CONTROLLER FUNCTIONS

1. IMPORTANT NOTE: Wifi controller functions can only be used after successfully pairing the
striplight with V-TAC Smart Light APP.

2. The Wifi controller allows alternative method of enabling the controller into pairing mode for
connecting with the APP. Press and hold the ON/OFF button for 7 seconds and wait for 3-5 seconds
till you observe the light flashing. If the light flashes rapidly the controller is in Smart pairing mode
OR if the light flashes slowly the contoller is in AP pairing mode. To switch the pairing mode from
the Smart mode to AP mode or vice versa please press and hold the ON/OFF button on the
controller for 7 seconds.

Please refer to “APP INSTALLATION” instructions

from the manual for further pairng process. Brightness Adjustable
Tap to increase/

decrease the brightness

1. ON/OFF
2. Enable pairing mode
(Alternative method)

Scene Mode(Tap to
- J switch between different
scene modes).
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REMOTE CONTROL FUNCTIONS

IMPORTANT NOTE:

1. Remote control functions can only be used after successfully pairing the striplight with V-TAC
Smart Light APP.

2. Once the pairing has been successfull you can use the remote control even when your phone
is powered off OR if the app has been deleted by mistake OR if the wifi has been disabled /
switched off / restarting.

3. “CT+“ and “CT-" : These buttons allow you to step by step switch from 3000K to 6400K.

Tap on CT+ until you reach 6400K output and tap on CT- until you reach 3000K. This features
allows you to set desired color temperature ranging from 3000K to 6400K. Thus allowing you
to set 4000K temperature as well.

4. Memory function: It ensures the last used color/brightness/mode is used after you

switch OFF and ON the light.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - @ Return
6400K(CT+) Key
Multiple
‘ . . . Color options




ENGLISH

( INSTALLATION )

Step 1: Connect the adaptor, controller and strip light as per below diagram.

WIFI CONTROLLER

*
-
00® p b é/
12V/DC MALE T

CONNECTOR S
1 9223
223

ADAPTER

<1500 MM >

< 125 MM >

— v-Tac —
(SMART) PIO)
s —

STRIP LIGHT

<5METER >

-

G

For ANDROID For 10S

( APP INSTALLATION )

Step 2: Scan the given QR code, or
download “V-TAC Smart Light’ from the
App Store (iOS) or the Google Play Store
(Android).
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Step 3: Open the V-TAC Smart Light app and Step 4:
tap on register for creating a new account. A) Mobile Number: Select the country, then enter
your mobile number. Once done, tap ‘Next’.

B) E-Mail: Enter your email id and tap on ‘Next’.

Step 5: Enter the verification code which Step 6: Tap on ‘Add Device’ or the + sign.
will be sent to your mobile number/emai Make sure the lamp is switched on.

id, then assign a new password to your

account and tap on “Confirm”.

Ay
>N~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

¥

Add Device
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Step 7: Choose ‘Lighting’ to start pairing
the light to the app.

Electrician

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator(BLE+

Lighting

Large Home
Appliances
=
Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting
Appiiances control (ZigBee)
(Bluetooth)

Step 8: To pair the device with LED Smart Strip Light make sure the light is blinks rapidly.
Once the light blinks rapidly, the light is in pairing mode. If the light is not blinking rapidly, you
can do one of the following steps:

A. Switch the light on & off repeatedly for 3 times, with short intervals of less than 2 seconds.
B. Tap the ‘How to make light blink rapidly’ link (as shown on the image to the right)

C. You can also enable pairing mode from the Wi-Fi controller. Press and hold the ON/OFF
button for 5-7 seconds and wait till you observe the light flashing. Please refer to the instruc-
tion section "WI-FI CONTROLLER FUNCTIONS"

Network Modes:

1) Smart Mode: Light flashes rapidly.

2) AP mode: Slow flash, once every 2 seconds.

Confirm if the light blinks rapidly, select the Wi-Fi network, and enter the password.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step Dnly:2:8 Chz Wi inetwotks are stpported
@ Power on
® Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network

User Manual)

® Ensure light is fast blinking

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

® () \4 $ - I
@ 1f2]3]4]s)e]7]e]e]o

aflsfdiflagghlilkl!

Confirm indicator rapidly blink 28z xjcjvibnimpea

1#1 . Filipino 5 Done

10
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Step 9 Once you have successfully completed Step 10: Once your device is successfully
step 8, you will be redirected to below page, added, rename the device to your
where the App searches, registers and initializes preference.

the device(lamp) (ref image below)

Device added
successfully

Light

Living Roo 3edroom Second Bedrc

Step 11: After successfully pairing the Wi-Fi receiver with the app, you can start controlling
multiple features of the lamp through your mobile— on/off switch, timing & schedules, and
more.

Ay
0= Welcome Home

N\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light @

Common Functions v

Home Smart Me

11
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( ALEXA SETTINGS >

Stepl:Install the Amazon Alexa app via the Step2: Once you are on the Amazon Alexa home
App Store(iOS) or the Play Store (Android) page, tap on the lower right icon — where the
and register. If you already have an existing arrow is pointed— to add a new device and skill.

account with Amazon Alexa, please proceed
to logging in.

() amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Eorgotipasswword? Set up and control Alexa and smart home devices in
1 ) one convenient place
‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Step3: Tap on E settings and tap on Step4: Search for ‘V-TAC Smart Light’ on the
“Skills & Games” page as shown below.

< SEARCH
Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines

“skills and games” as shown below.

Add Device

Lists

Keyword or skill name

Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games

12
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Step5: Enable the Skill. Step6: Enter your V-TAC Smart Light login
ID and password and tap on “Link Now”

g

Step8: You will receive confirmation of the
account being linked successfully
(Ref Image below)

Step7: Once you tap on Link Now, you will be
redirected to a new page requesting for
authorization(Ref Image below).

Tap on “Authorize”

‘ ’ Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N—

Alexa by Amazon will be able to:
(GMART)

Receive your public profile
Control your devices over internet

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.

13
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Step8: Discover your smart device on Alexa. Once you have enabled the skill
A) You can use voice command ”Alexa discover devices” to the Alexa device which you have.

B) To add device manually on home page tap on
which you are adding and tap on discover device.

E and tap on Add device, select the device

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch

Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Note: Discovering the device must be done every time the device's name is changed on the app.

ALEXA Commands

Now, you can control your smart device using voice commands on Alexa. Below are a
few commands you can use:

>! Alexa, turn on/off bedroom light.
>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

1. V-TAC Smart Light App & Amazon Alexa App
2. Make sure you have Amazon Alexa Device(including Echo, Echo Tap, or Echo Dot)
3. Smart Device - Lamp

4, Sable Wifi network

14
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C GOOGLE HOME SETTINGS)

Stepl:

a&b) Install the Google Home app via the App Store (iOS) or the Play Store (Android) and register.
If you already have an existing account with Google Home, please proceed to logging in.

c) Create a New Home/Choose from the existing home if any.

d) Power ON the Google Home device and connect it to the App.(Then Proceed to step 2)

a. Welcome home
Your content and devices all in one b. Choose accou nt

place

d. Plugin your device
This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose a home
You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Step2: Once you are on the Google home page, tap on the Add “+” icon—to add a new device and
skill. And then tap on Set up device as shown in below image.

Add to Home

2 Office K
_+ ©  Setupdevice
I e
Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
I | Add services
Office Speaker

d Music and audio
Pause

[C]  Videos and photos

15
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Step3: Make sure the Smart Bulb is paired
with V-TAC Smart Light app before starting

step 3. Tap on the arrow section as highlighted
in the below image.

' g

Step5: Sign In with your V-TAC Smart Light
Login credentials to Link the Smart Light device

Step4: Type “V-TAC Smart Light” on the search
bar and tap on the icon of “V-TAC Smart Light”

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Step6: Tap on Authorize in order to
proceed to linking the device.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet




ENGLISH

Step7

a. Account will now be linked, please stay on the page you will be redirected in few seconds to
select the device to add to your home.

b. Select the device and tap on Next as show in image b.

Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light

Step8: Select the Home where you would like to  Step9: You have succesfully added Smart Light
add the Smart Light under. (Or) you can createa  device to your Google home App.
New home in order to add the Smart Light to it.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. ® Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On

Local devices

Create another home 1 device

Office Speaker
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Step10:

a. You can turn the Lamp On/OFF by taping on On/Off options as shown below. (OR) You can tap
on the Smart Lamp.

b. You will be redirected to page(as shown in image b) where you can control the lights “Power
and Dimmingfunctionality”.

a.  Smart-Home -~ b.

R Q + e

off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1device

Office Speaker

Google Commands:
Now, you can control your smart device using voice commands on Google Home. Below are a few
commands you can use:

»>! OK Google, turn on/off bedroor light
»>! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

1. V-TAC Smart Light App & Google Home App
2. Make sure you have Google Home Device

3. Smart Device - Lamp

4. Sable Wifi network

18
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( AVERTISSEMENT DE SECURITE )

1. Veuillez couper la bande lumineuse intelligente a LED selon la coupe indiquée dans les
instructions. Toute découpe en dehors du marquage endommagera le produit. Veuillez couper
uniquement le marquage en pointillés/ciseaux sur la bande lumineuse intelligente a LED

2. La bande lumineuse intelligente a LED ne peut pas étre pliée, courbée ou tordue pendant
l'installation. Veuillez installer dans une direction droite. N'allumez pas le courant avant que la
bande lumineuse a LED soit correctement connectée et bien installée.

3. NE PAS toucher/couper la bande lumineuse intelligente a LED lorsque I'appareil est allumé.
4. N'alimentez pas la bande lumineuse intelligente a LED en rouleau/emballage.

5. NE PAS installer dans un environnement inflammable, et s'assurer que la lampe est bien
ventilée.

6. NE PAS envelopper ou couvrir la bande lumineuse intelligente a LED avec des objets. NE PAS
utiliser a I'extérieur

7. NE PAS brancher directement la bande lumineuse intelligente a LED sur le secteur. Une prise
d'alimentation spéciale est nécessaire (*prise d'alimentation incluse)

8. Les bandes lumineuses intelligentes a LED sont limitées a une utilisation intérieure et ne
sont pas recommandées pour une utilisation en milieu humide

9. La bande lumineuse intelligente a LED ne peut pas étre installée sur la surface de matériaux
combustibles ordinaires. L'augmentation de la température est normale pour les bandes
lumineuses intelligentes a LED.

10. N'exercez pas de force extérieure et ne jetez pas la bande lumineuse intelligente a LED.

11. Les bandes lumineuses intelligentes a LED doivent étre stockées dans un endroit frais et
sec. Assurez-vous toujours que I'environnement est propre avant d'installer la bande lumineu-
se intelligente a LED.

12. Ne jetez pas la lumiére avec les ordures ménageres. Les bandes lumineuses intelligentes a
LED sont fabriquées avec des composants électroniques et doivent étre jetées de maniéere
appropriée dans des endroits désignés avec un traitement unifié comme les équipements
électroniques traditionnels.

13. Veuillez vous assurer de couper le courant avant de commencer l'installation.

14. La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplagable, lorsque la source lumineuse
atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

15. Installation uniquement par un électricien certifié.

Ce marquage indique que ce
produit ne doit pas étre éliminé
avec d'autres déchets ménagers.

Attention, risque de choc
électrique.
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INSTRUCTIONS ET FONCTIONS IMPORTANTES
COMMENT CONNECTER LE CONTROLEUR A LA REGLETTE

1. La télécommande et les fonctionnalités du contrdleur Wifi ne peuvent étre utilisées qu'une fois le
réglage effectué avec I'application.

2. Veuillez couper I'alimentation avant de commencer l'installation.

3. Lorsque vous connectez le controleur Wifi a la réglette, assurez-vous de connecter le c6té marqué
d'une fleche du contrdleur a laréglette affichant 12V. Veuillez vous référer a l'image ci-dessous..
Pour les autres étapes de l'installation, veuillez vous référer a la section "INSTALLATION" du manuel
d'instructions.

+12V

e ©®© ©

FONCTIONS DE CONTROLEUR WIFI

1. REMARQUE IMPORTANTE: les fonctions de contréleur Wifi ne peuvent étre utilisées qu'apres
avoir couplé avec succes la bande lumineuse avec I'appli V-TAC Smart Light.

2. Le controleur Wifi permet une autre méthode d'activer le contréleur en mode de couplage pour
la connexion avec I'APPLI. Appuyez et maintenez le bouton ON/OFF pendant 7 secondes et
attendez 3 a 5 secondes jusqu'a ce que vous observiez le clignotement de la lumiére. Si la lumiére
clignote rapidement, le controleur est en mode d'appariement intelligent OU si la lumiére clignote
lentement, le contréleur est en mode d'appariement avec I'APPLI. Pour passer du mode Smart au
mode AP ou vice versa, veuillez appuyer sur le bouton ON/OFF du contréleur et le maintenir
enfoncé pendant 7 secondes.

=>

Veuillez vous référer aux instructions du manuel Luminosité réglable
«INSTALLATION DE L'APPAREIL» pour la suite du Appuyez pour augment-
processus d’appariement. f:n':::l g;’i‘:é"uer la
e N
e N
1. ON/OFF
2. Activer le mode
d'appariement (méthode
alternative
Mode Scéne (Appuyez
\ J pour passer d'un mode a
- ~/ I'autre).
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Ve Ve

EONCTIONS DE TELECOMMANDE

NOTE IMPORTANTE:

1. Les fonctions de la télécommande ne peuvent étre utilisées qu'apres avoir réussi a apparier la
lampe avec I'appli V-TAC Smart Light.

2. Une fois le couplage réussi, vous pouvez utiliser la télécommande méme si votre téléphone
est éteint OU si l'application a été supprimée par erreur OU si le wifi a été désac-
tivé/éteint/redémarré.

3. «CT+» et «CT-»: Ces boutons vous permettent de passer pas a pas de 3000K a 6400K.
Appuyez sur «CT+» jusqu'a ce que vous atteigniez 6400K et appuyez sur «CT-» jusqu'a ce que
vous atteigniez 3000K. Cette fonction vous permet de régler la température de couleur
souhaitée entre 3000K et 6400K. Vous pouvez donc également régler une température de
4000K.

4. Fonction de mémoire: Elle garantit que la derniére couleur/luminosité/mode utilisée est
utilisée apres que vous ayez éteint et allumé la lumiére.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - @ Return
6400K(CT+) Key
Multiple
. ‘ . ‘ Color options
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( INSTALLATION )

Etape 1: Connectez I'adaptateur, le contréleur et la bande lumineuse selon le schéma ci-dessous.

WIFI CONTROLLER

*
é e00® b
12V/DC MALE
ADAPTER E CONNECTOR I
v
1535
v Saa
I <125 MM >

<7 METER

— Y-TAC —,
sMmnART)
S LISHT

STRIP LIGHT

<5 METER >

~N

For ANDROID For 10S

( APP INSTALLATION )

Etape 2: Scannez le code QR donné, ou
téléchargez "V-TAC Smart Light" a partir
de I'App Store (i0OS) ou du Google Play
Store (Android).
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Etape 3: Ouvrez I'application V-TAC Smart
Light et appuyez «enregistrement»-pour
créer un nouveau compte.

Etape 5: Entrez le code de vérification qui
sera envoyé a votre numéro de téléphone
portable/e-mail, puis attribuez un nouveau
mot de passe a votre compte et appuyez
«Suivant».

Etape 4:

A) Numéro de téléphone portable: Sélectionnez
le pays, puis entrez votre numéro de téléphone

portable. Une fois terminé, appuyez «Suivant».

B) E-Mail: Entrez votre email et appuyez «Suiva-
nt».

Etape 6: Appuyez sur "Ajouter un appareil"
ou sur le signe +. Assurez-vous que la lampe
est allumée.

v -

Ay
>N~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

W

Add Device
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Etape 8: Choisissez "Eclairage" pour
commencer a appairer la lampe avec
= = I'application.

Electrician

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Medulator(BLE+

Lighting

Large Home

Appliances

Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting

Appliances control (ZigBee)
(Bluetooth)

Etape 8: Pour apparier I'appareil avec la bande lumineuse intelligente a LED, assurez-vous que la
lumiére clignote rapidement.

Lorsque la lumiére clignote rapidement, elle est en mode d'appariement. Si la lumiére ne clignote
pas rapidement, vous pouvez effectuer I'une des étapes suivantes:

A. Allumez et éteignez le luminaire a plusieurs reprises pendant 3 fois, avec de courts intervalles
de moins de 2 secondes.

B. Cliquez sur le lien «Comment faire clignoter rapidement le luminaire» (comme indiqué sur
I'image de droite)

Modes de réseau:

1) Mode EZ: Le luminaire clignote deux fois par seconde

2) Mode AP: Flash lent, une fois toutes les 2 secondes

Confirmez si le voyant clignote rapidement, sélectionnez le réseau WiFi et entrez le mot de passe.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step Bily2:SCHz EF Uistorksatelsip boited

@ Power on

® Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light is fast blinking
Attention: Please complete pairing process

within 3 minutes after device reset.

P © <© ¢ =
10234506 ]718]9]0

qgiwlelrjtiyjulijolp
alsfidiflagfghlilkl!

Confirm indicator rapidly blink f Zixfciviblin]m L x |

Filipino : Done
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Etape 9: Une fois que vous avez complété avec
succes |'étape 8, vous serez redirigés vers la
page ci-dessous ou I'application recherche,
enregistre et initialise le dispositif (lampe) (réf.
'image ci-dessous).

Etape 10: Une fois que votre appareil est
ajouté avec succes, renommez l'appareil
selon vos préférences.

Device added
successfully

Light

Dining Room Kitchen

Etape 11: Aprés avoir réussi a coupler le récepteur Wi-Fi avec I'application, vous pouvez
commencer a contrdler plusieurs fonctions de la lampe par I'intermédiaire de votre téléphone
portable: interrupteur marche/arrét, horaires, etc.

Ay
>0~ Welcome Home

7 1 \>  Setyour home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light @

= Common Functions v

Home Smart Me
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( REGLAGES ALEXA )

Etape 1: Installez I'application Amazon Alexa
sur I'App Store (iOS) ou Play Store (Android)
et enregistrez-vous. Si vous avez un compte

existant sur Amazon Alexa, veuillez vous
connecter.

() amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Etape 3: Appuyez sur les réglages E
et appuyez sur «Compétences et Jeux»
comme indiqué ci-dessous.

= ©)

Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Etape 2: Une fois que vous étes sur la page
d’accueil d’Amazon Alexa, appuyez sur
I'icone en bas a droite — ou la fleche est
pointée —— pour ajouter un nouvel appareil
et compétence.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Etape 4: Recherchez pour «V-TAC Smart Light» sur
la page «Compétences et jeux» comme indiqué

ci-dessous.
< SEARCH

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Etape 5: Activer la compétence.

K

Etape 7: Une fois que vous avez appuyé sur
«Appairage maintenant», vous serez redirigé
vers une nouvelle page qui demande une
autorisation (réf. 'image ci-dessous)
Appuyez «Autoriser».

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Etape 6: Saisissez le nom d’utilisateur et le mot
de passe pour vous connecter sur V-TAC Smart
Light et appuyez sur «Appairage maintenant»

Etape 8: Vous recevrez une confirmation
du compte appairé avec succes (réf.
I'image ci-dessous)

Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N—
(GMART)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Etape 9: Découvrez votre appareil intelligent sur Alexa. Ensuite autorisez la compétence

A) Vous pouvez utiliser la commande vocale «Alexa, détecte les appareils» au dispositif Alexa
dont vous disposez.

B) Pour ajouter un dispositif manuellement, appuyez E sur la page d’accueil et ensuite
Ajouter un dispositif, sélectionner le dispositif que vous souhaiter ajouter et appuyez Détecter le
dispositif.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch

Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Nota: La détection d'un appareil doit étre effectuée chaque fois quand le nom de I’ appareil
est modifié sur |’ application.

Commandes ALEXA
Maintenant, vous pouvez contrdler votre appareil intelligent a I'aide de commandes vocales sur
Alexa. Voici quelques commandes que vous pouvez utiliser:

>! Alexa, turn on/off bedroom light.
>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

CHOSES A RAPPELER AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION:

1. Application V-TAC Smart Light & Application Amazon Alexa

2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Amazon Alexa (y compris Echo, Echo Tap,
ou Echo Dot)

3. Appareil intelligent — Lampe

4. Réseau sans fil stable
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CRI'EGLAGES GOOGLE HOME)

Etape 1:

a&b) : Installez I'application Google Home sur I'App Store (iOS) ou Play Store (Android) et enregis-
trez-vous. Si vous avez un compte existant sur Google Home, veuillez vous connecter.

c) Créez une Nouvelle maison/sélection de la maison existante, le cas échéant.

d) Branchez le dispositif Google Home et appariez-le a I'application. (Ensuite procéder a I'étape 2)

a. Welcome home b
Your content and devices all in one ’ Choose aCCOUFIt d. P|ug in your device

| . .
place This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose a home

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Etape 2: Une fois que vous étes sur la page Google Home, appuyez sur I'icone Ajouter«+»— pour
ajouter un nouvel appareil et compétence. Ensuite, appuyez sur Réglage de I'appareil comme
indiqué sur I'image ci-dessous.

R Add to Home
2 Office K
_+ ©  Setupdevice
I e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
I | Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[C]  Videos and photos
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Etape 3: Assurez-vous que 'ampoule intelli-
gente est appairée a I'application V-TAC Smart
Light avant de commencer I'étape 3. Tapez sur
la section de la fleche, comme souligné sur
I'image ci-dessous.

' g

Etape 5: Connectez-vous avec vos identifiants
«V-TAC Smart Light» pour lier 'appareil
«Eclairage intelligent»

Etape 4: Tapez « V-TAC Smart Light » sur la
barre de recherche et appuyez sur I'icone «
V-TAC Smart Light»

K

X V-TACSmart Lighf Q

Etape 6: Sélectionnez V-TAC Smart Light
comme indiqué ci-dessous et appuyez sur
«Lier maintenant».

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Etape 7:

a. Votre compte sera désormais relié, veuillez rester sur la page et vous allez étre redirigé dans
quelques secondes pour sélectionner I'appareil a ajouter a votre maison.
b. Sélectionnez I'appareil, appuyez sur Suivant (comme indiqué sur 'image b).

Account is now Linked

b. X

Choose device

o

home light

Light

Etape 8: Choisissez la «Maison» ou vous

souhaitez ajouter I'éclairage intelligent. (ou)

vous pouvez créer une «Nouvelle maison»
afin d’y ajouter I’éclairage intelligent.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

Etape 9: Vous avez ajouté avec succes
Pappareil «Eclairage intelligent» a votre
application «Google Home».

Smart-Home -~

R Q + e

Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light ‘

Off . On

Local devices
1device

Office Speaker
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Etape 11:

a. Vous pouvez allumer/éteindre la lampe en sélectionnant les options Marche/Arrét (comme
indiqué sur I'image a). (OU) Vous pouvez appuyer sur la lampe intelligente.

b. Vous serez redirigés vers la page (comme indiqué sur I'image b) ol vous pouvez contréler les
lumiéres «Fonctionnalité de puissance et d’atténuation».

a.  Smart-Home -~ b.

R Q + e

off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1device

Office Speaker

Commandes Google:
Maintenant, vous pouvez contrdler votre appareil intelligent a I'aide de commandes vocales sur
Google Home. Voici quelques commandes que vous pouvez utiliser

»>! OK Google, turn on/off bedroor light
»>! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

CHOSES A RAPPELER AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION:

1. Application V-TAC Smart Light & Application Google Home
2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Google Home

3. Appareil intelligent — Lampe

4. Réseau sansfil stable
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C SICHERHEITSWARNUNG >

1. Bitte schneiden Sie den LED Smart Lichtstreifen gemaR dem in der Anleitung gezeigten
Schnittschema. Wenn Sie au3erhalb der Markierung schneiden, wird das Produkt beschadigt.
Bitte schneiden Sie nur die gepunktete/Scheren-vermerkte Markierung auf dem LED Smart
Lichtstreifen ab.

2. Der LED Smart Lichtstreifen kann wahrend der Installation nicht verbogen, gefaltet oder
verdreht werden. Bitte in gerader Richtung montieren. Schalten Sie die Stromversorgung
NICHT ein, solange der LED-Lichtstreifen ordnungsgemaR angeschlossen und installiert ist.

3. Beriihren/schneiden Sie das LED Smart Lichtstreifen NICHT, wenn die Stromversorgung
eingeschaltet ist.

4, Stecken Sie das LED Smart Lichtstreifen NICHT ein, wihrend es aufgerolit/in der Verpackung
ist.

5. NICHT in einer brennbaren Umgebung installieren und sicherstellen, dass das Lichtstreifen
gut beliiftet ist.

6. Wickeln oder bedecken Sie LED Smart Lichtstreifen NICHT mit Gegenstanden. NICHT fiir den
AufBlenbereich geeignet.

7. SchlieRen Sie das LED Smart Lichtstreifen NICHT direkt an das Stromnetz an. Spezieller
Netzstecker erforderlich (*spezieller Netzstecker enthalten).

8. Das LED Smart Lichtstreifen ist nur fiir den Innenbereich vorgesehen und wird nicht fiir den
Einsatz in feuchten Umgebungen empfohlen.

9. LED Smart Lichtstreifen kann nicht auf der Oberflache gew6hnlicher brennbarer Materialien
installiert werden. Ein Temperaturanstieg ist bei LED Smart Lichtstreifen normal.

10. Uben Sie keine duRere Kraft aus und werfen Sie keine Gegenstinde auf das LED Smart
Lichtstreifen.

11. LED Smart Lichtstreifen sollte an einem kiihlen/trockenen Ort aufbewahrt werden. Stellen
Sie immer sicher, dass die Umgebung sauber ist, bevor Sie das LED Smart Lichtstreifen installie-
ren.

12. Entsorgen Sie das LED Smart Lichtstreifen nicht als Hausmdill. LED Smart Lichtstreifen
besteht aus elektronischen Bauteilen und sollte an bestimmten Orten ordnungsgeman
entsorgt werden, wobei er allgemein wie herkémmliche elektronische Gerate behandelt wird.
13. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung ausgeschaltet ist, bevor Sie mit der Installation
beginnen.

14. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle ihr Lebensende
erreicht, sollte die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.

15. Nur von einem zertifizierten Elektriker installieren.

Diese Kennzeichnung weist

darauf hin, dass dieses Produkt

nicht mit anderen Haushaltsabfal-
M |en entsorgt werden darf.

Vorsicht, Stromschlaggefahr
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WICHTIGE ANWEISUNGEN UND FUNKTIONEN
ANSCHLUSS DES CONTROLLERS AN DEN LICHTSTREIFEN

1. Die Funktionen der Fernbedienung und des Wifi-Controllers kdnnen erst verwendet werden,
wenn die Einstellung der Anwendung abgeschlossen ist.

2. Bitte schalten Sie die Stromversorgung aus, bevor Sie die Installation beginnen.

3. Wenn Sie denWLAN-Controller an den Lichtstreifen anschlieRen, achten Sie bitte darauf, dass
Sie die mit einem Pfeil gekennzeichnete Seite des Controllers an das Lichtband anschlieBen, das 12
V anzeigt. Bitte beachten Sie die Abbildung unten.

Die weiteren Installationsschritte entnehmen Sie bitte dem Abschnitt "INSTALLATION " der
Bedienungsanleitung.

=>

+12V

e ©®© ©

FUNKTIONEN DES WIFI- STEUERGERAT

1. WICHTIGER HINWEIS: Die Funktionen des WiFi- Steuergerats konnen nur verwendet werden,
nachdem das Lichtstreifen erfolgreich mit der V-TAC Smart Light APP gekoppelt wurde.

2. Das WiFi- Steuergerat ermoglicht eine alternative Methode zum Aktivieren des Kopplung-Mo-
dus des Steuergerits, um eine Verbindung zur APP herzustellen. Halten Sie die EIN/AUS-Taste 7
Sekunden lang gedriickt und warten Sie 3-5 Sekunden, bis das Licht blinkt. Wenn das Licht schnell
blinkt, befindet sich das Steuergerat im Smart Kopplung -Modus ODER wenn das Licht langsam
blinkt, befindet sich das Steuergerat im AP Kopplung -Modus. Um den Kopplung -Modus vom
Smart-Modus in den AP-Modus oder umgekehrt umzuschalten, halten Sie die EIN/AUS-Taste am
Steuergerat 7 Sekunden lang gedriickt.

Weitere Informationen zur Kopplung finden Sie in - - .
Die Helligkeit ist

der Bedienungsanleitung im Abschnitt ,,APP einstellbar. Driicken Sie,
INSTALLATION”. um die Helligkeit zu
erhdhen/zu verringern.

4 )
4 N

1. EIN/AUS

2. Aktivieren Sie den
Kopplung-Modus
(alternative Methode)

Szenenmodus (Driicken
Sie diese Taste, um

\_ J zwischen verschiedenen
. J Szenenmodi umzus-
chalten.
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EERNBEDIENUNGSFUNKTIONEN

WICHTIGE ANMERKUNG:

1. Fernbedienungsfunktionen kdnnen nur verwendet werden, nachdem das Lichtstreifen
erfolgreich mit der V-TAC Smart Light APP gekoppelt wurde.

2. Nach erfolgreicher Kopplung kénnen Sie die Fernbedienung auch dann verwenden, wenn lhr
Telefon ausgeschaltet ist ODER wenn die APP versehentlich gel6scht wurde ODER wenn das
WiFi deaktiviert/ausgeschaltet/neu gestartet wurde.

3. “CT+ “ und “CT-" : Mit diesen Tasten kdnnen Sie schrittweise von 3000 K auf 6400 K
umschalten. Tippen Sie auf CT+, bis Sie 6400 K erreichen, und tippen Sie auf CT-, bis Sie 3000 K
erreichen. Mit dieser Funktion kénnen Sie die gewiinschte Farbtemperatur zwischen 3000 K und
6400 K einstellen. Auf diese Weise konnen Sie auch die Temperatur von 4000 K einstellen.

4. Speicherfunktion: Stellt sicher, dass bei aus- und einschalten des Lichtes die zuletzt verwen-
dete Farbe/Helligkeit oder der zuletzt verwendete Modus verwendet wird.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - @ Return
6400K(CT+) Key
Multiple
‘ . . . Color options
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( INSTALLATION )

Schritt 1: SchlieRen Sie den Adapter, das Steuergerat und die Lichtleiste gemaR der folgenden

Abbildung an.

ADAPTER

<1500 MM >

12V/DC MALE
CONNECTOR

WIFI CONTROLLER

ER
HIES

STRIP LIGHT

<5 METER >

-

~N

-

G

E R=25MM

~N

J/

( APP INSTALLATION )

Schritt 2: Scannen Sie den angegebenen

QR-Code oder laden Sie ,,V-TAC Smart
Light“ aus dem App Store (iOS) oder
dem Google Play Store (Android)

herunter.

For 10S
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Schritt 3: Offnen Sie die V-TAC Smart Light
App. Tippen Sie auf Registrieren, um ein
neues Konto zu erstellen

Schritt 5: Geben Sie den Bestdtigungscode
ein, der an Ihre Handynummer / E-Mail-ID
gesendet wird, weisen Sie lhrem Konto ein
neues Passwort zu und tippen Sie auf
"Bestatigen".

Schritt 4:

A) Handynummer: Wahlen Sie das Land aus und
geben Sie lhre Handynummer ein. Wenn Sie fertig
sind, tippen Sie auf "Weiter".

B) E-Mail: Geben Sie lhre E-Mail-ID ein und tippen
Sie auf "Weiter".

Schritt 6: Tippen Sie auf "Gerat hinzufiigen"
oder das Pluszeichen. Stellen Sie sicher, dass
die Lampe eingeschaltet ist.

Ay
>N~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

W

Add Device

37



GERMAN

Schritt 8: Wahlen Sie ,,Beleuchtung”,

Electrician . .
um die Lampe mit der App zu
= = koppeln.
nght\ ng LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Medulator(BLE+

Large Home

Appliances

Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting
Appliances control (ZigBee)

(Bluetooth)

Schritt 8: Um das Gerat mit LED Smart Lichtstreifen zu koppeln, stellen Sie sicher, dass das
Licht schnell blinkt.

Sobald das Licht schnell zu blinken beginnt, befindet sich die Leuchte im Kopplung-Modus.
Wenn das Licht nicht schnell blinkt, kdnnen Sie einen der folgenden Schritte ausfiihren:

A. Schalten Sie die Leuchte dreimal dreimal mit kurzen Intervallen von weniger als 2 Sekunden
ein und aus.

B. Tippen Sie auf den Link "How to make light blink rapidly" (So lassen Sie Licht schnell
blinken) wie auf dem Bild rechts gezeigt

Netzwerkmodi:

1) EZ Modus: Das Licht blinkt zweimal pro Sekunde

2) AP-Modus: Langsames Blinken alle 2 Sekunden

Bestatigen Sie, wenn das Licht schnell blinkt, wahlen Sie das WiFi-Netzwerk aus und geben Sie
das Kennwort ein.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step Bily2:SCHz EF Uistorksatelsip boited

@ Power on

® Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light is fast blinking
Attention: Please complete pairing process

gi\ Password

within 3 minutes after device reset.

@ @

e ® \4 ¢ e
@ 102345067890
qgiwlelrjtiyjulijolp

alsfidiflagfghlilkl!

Confirm indicator rapidly blink f Zixfciviblin]m L x |

1#1 . Filipino 5 Done
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Schritt 9: Nachdem Sie Schritt 8 erfolgreich Schritt 10: Sobald Ihr Gerit erfolgreich
abgeschlossen haben, werden Sie zur unteren hinzugefiigt wurde, benennen Sie das
Seite weitergeleitet, auf der die App das Gerat Gerit wie Sie wiinschen um.

(Lampe) sucht, registriert und initialisiert.

Device added
successfully

Light

Schritt 11: Nachdem Sie den WiFi-Empfanger erfolgreich mit der App gekoppelt haben,
kénnen Sie mehrere Funktionen der Lampe tiber Ihr Mobiltelefon steuern: Ein/Aus-Schal-
ter, Timing und Zeitplane und mehr.

Ay
>0~ Welcome Home

7 1 \>  Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light Q
= Common Functions v
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( ALEXA SETTINGS >

Schritt 1: Installieren Sie die Amazon Alexa-App
tiber den App Store (iOS) oder den Play Store
(Android) und registrieren Sie sich. Wenn Sie
bereits ein Konto bei Amazon Alexa haben,
melden Sie sich bitte an.

() amazon alexa
Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Schritt 3: Tippen Sie auf E Einstel-
lungen und tippen Sie auf "Fahigkeiten
und Spiele" (siehe unten).

®

Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Schritt 2: Sobald Sie sich auf der Amazon
Alexa-Startseite befinden, tippen Sie auf das
untere rechte Symbol, wo der Pfeil angezeigt
wird, um ein neues Gerat und eine neue
Fahigkeit hinzuzufiigen.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Schritt 4: Suchen Sie auf der Seite ,,Skills &
Games‘ nach ,,V-TAC Smart Light” (siehe unten).

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Schritt 5: Aktivieren Sie die Fahigkeit. Schritt 6: Geben Sie lhre V-TAC Smart
Light-Login-ID und lhr Kennwort ein und
tippen Sie auf ,,Link Now*.

K

Schritt 7: Wenn Sie auf Jetzt verkniipfen Schritt 8: Sie erhalten eine Bestatigung,
klicken, werden Sie auf eine neue Seite daR das Konto erfolgreich verkniipft wurde
umgeleitet, die Sie zur Autorisierung (siehe Bild unten).

auffordert (Bild unten). Tippen Sie auf

"Authorize".
‘ ) Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N—

Alexa by Amazon will be able to:
(GMART)

Receive your public profile
Control your devices over internet

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Schritt 9: Entdecken Sie lhr Smartphone auf Alexa. Sobald Sie die Fertigkeit aktiviert haben,

A) kénnen Sie den Sprachbefehl ,,Alexa Discover Devices” fiir das Alexa-Gerat verwenden, iiber
das Sie verfiigen.

B) Um das Gerat manuell auf der Startseite hinzuzufiigen, tippen Sie auf E und dann auf
»Add Device”. Wahlen Sie das Gerat aus, das Sie hinzufiigen, und tippen Sie auf ,,Discover
Device”.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists

Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Hinweis: Die Erkennung des Geréts muss jedes Mal durchgefiihrt werden, wenn der Name
des Geréts in der App geéndert wird.

ALEXA Befehle

Jetzt konnen Sie lhr intelligentes Gerat mit Sprachbefehlen fiir Alexa steuern. Nachfolgend
einige Befehle, die Sie verwenden konnen:

>! Alexa, turn on/off bedroom ligh
>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:

1. V-TAC Smart Light App & Amazon Alexa App

2. Sellen Se sicher, dass Se Uber ein Amazon Alexa-Gerat verfiigen (einschlief3lich Echo,
Echo Tap oder Echo Dot).

3. Intelligentes Gerat - Lampe
4. Stabiles WLAN-Netzwerk
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C GOOGLE HOME EINSTELLUNGEN )

Schritt 1:

a & b) Installieren Sie die Google Home App liber den App Store (iOS) oder den Play Store
(Android) und registrieren Sie sich. Wenn Sie bereits ein Konto bei Google Home haben, melden
Sie sich bitte an.

c) Erstellen Sie ein neues Zuhause / Wihlen Sie ggf. ein vorhandenes Zuhause aus.

d) Schalten Sie das Google Home-Gerit ein und verbinden Sie es mit der App. (Dann weiter mit
Schritt 2)

a. Welcome home
Your content and devices all in one b. Choose accou nt

place

d. Plugin your device
This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose a home
You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Schritt 2: Sobald Sie sich auf der Google Home-Startseite befinden, tippen Sie auf das Plussymbol,
um ein neues Gerat und eine neue Fahigkeit hinzuzufiigen. Tippen Sie anschlieRend auf Gerat
einrichten wie unten auf dem Bild gezeigt.

R Add to Home
2 Office K
_+ ©  Setupdevice
I e
Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
I | Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[C]  Videos and photos
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Schritt 3: Stellen Sie sicher, dass die intelligen- Schritt 4: Geben Sie "V-TAC Smart Light" in die
te Gliihbirne mit der V-TAC Smart Light-App Suchleiste ein und tippen Sie auf das Symbol
gekoppelt ist, bevor Sie mit Schritt 3 begin- "V-TAC Smart Light"

nen. Tippen Sie auf den Pfeilbereich, wie auf

dem Bild unten hervorgehoben ist.

K

X V-TAC SmartLighf Q

' g

Schritt 5: Melden Sie sich mit lhren V-TAC Sc.hritt 6: Wéh"?“ Sie V'TAC Sm.art Light
Smart Light-Kontodaten an, um das intelligen- wie ur_l_ten gezeigt und tippen Sie auf Jetzt
te Leben-Gerit zu verkniipfen. verkniipfen.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Schritt 7:

a. lhr Konto wird jetzt verlinkt. Bitte bleiben Sie auf der Seite, Sie werden in wenigen Sekunden
weitergeleitet, um das Gerat auszuwahlen, das Sie zu Hause hinzufiigen méchten.

b. Wihlen Sie das Gerat aus und tippen Sie auf Weiter (wie auf dem Bild b gezeigt).

Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light
Schritt 8: Wahlen Sie das Zuhause aus, wo Sie Schri1‘:t 9: Sie !1aben erfolgreich das
das Intelligente Light hinzufiigen méchten. Intelligente Licht zu I!wer )
(Oder) Sie konnen ein Neues Zuhause Google-Home-App hinzugefiigt.

erstellen, um ein Intelligentes Light zu dem

hinzuzufiigen.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. ® Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off On

Local devices
Create another home 1 device

Office Speaker
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Schritt 11:

a. Sie kdnnen die Lampe ein- und ausschalten, indem Sie auf Ein / Aus-Optionen tippen (wie auf
Bild a gezeigt). (ODER) Sie konnen auf die intelligente Lampe tippen.

b. Sie werden zu der Seite weitergeleitet (wie auf Bild b gezeigt), auf der Sie die Beleuchtung
"Ein / Aus- und Dimmfunktion" steuern kénnen.

a.  Smart-Home -~ b.

R Q + e

off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1device

Office Speaker

GOOGLE HOME-Befehle

Jetzt konnen Sie lhr intelligentes Gerat mit Sprachbefehlen fiir Google Home steuern.
Nachfolgend einige Befehle, die Sie verwenden kénnen:

»>! OK Google, turn on/off bedroon light
>! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:

1. V-TAC Smart Light App & Google Home App

2. Sellen Sesicher, dass Se Uber ein Google Home-Gerét verfiigen
3. Intelligentes Gerét - Lampe

4. Stabiles WLAN-Netzwerk
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C NPEAYMNPEXAEHWUE 3A BE3SOMNMACHOCT >

1. Mons cpexkeTe cBeTOANOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA JIEHTA CbI/IACHO CXemarTa 3a cpA3BaHe,
KaKTO e NoKa3aHo B MHCTpyKuuuTte. CpAasBaHETO M3BbH MapKMPOBKaTa Lie AoBeje A0
noBperkaaHe Ha npoAyKta. Mons cpexkete camo otbenasaHaTta ¢ NyHKTUP/HOXULA
MApPKUPOBKa Ha CBETOANOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA JIEHTa

2. CBeTOAMOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA JIEHTa HE MOMKe Aa 6bae crbBaHa, NperbBaHa uau
YCYKBaHa No Bpeme Ha MOHTaxa. Mons moHTupaiite

B nNpaBa nocoka HE uskntouysaiite 3axpaHBAHETO AOKATO CBETOAUOAHATA OCBETUTE/IHA JIEHTA €
HaA/1eXXHO CBbp3aHa U MHCTaInpaHa.

3. HE pokocBaiite/cpA3BaiiTe CBeTOANOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA JIEHTA NPU BKNOUYEHO
3axpaHBaHe.

4. HE BKNtOYBaiiTe B 3aXpaHBaHETO CBETOANOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA JIEHTA AO0KATO € HaBUTA
Ha posiKa/B naker.

5. HE moHTUpaiiTe B 3ananuTe/iHa cpeaa U ce yBeperTe, Ye IamnaTa e ¢ 406pa Bb3MOXKHOCT 33
nposeTpsABaHe.

6. HE yBuBaiiTe nn1 NOKpUBaiiTe CBETOAMOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA JIEHTA C KAKBUTO U Aa €
npegmetu. HE E noaxogAwa 3a ynotpeba Ha OTKpUTO

7. HE cBbp3BaiiTe AUPEKTHO CBETOAMOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA JIEHTA C NPOMEH/IMBOTOKOBO
3axpaHBaHe. Heobxoaum e cneumaneH Lencen 3a 3axpaHsaHe (*cneuuaneH wencen 3a
3axpaHBaHe e BK/IIOUEH)

8. CBeToanoaHaTa yMHa OCBETUTE/IHA JIEHTA € OrpaHM4YeHa 3a eKCM/I0aTaumua camo Ha 3aKpUTo
1 He ce NpenopbyBa Aa ce U3M0/3Ba BbB B/IaXKHa cpeaa

9. CBeToAMOAHATa YMHA OCBETUTE/IHA JIEHTA HE MOXKe Aa 6bAe MHCTaNMpaHa BbPXy
NOBbPXHOCT OT 3aMNa/IUTE/IHU MaTepranu. 3a CBEToANOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA JIEHTA €
o06uyaiiHo noBuLLIEHME Ha TeMnepaTypaTa.

10. He ynpakHABaiiTe BbHLUHA CU/IU U He XBbpAAiiTe CBETOAMOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA
NeHTa

11. CBeToguoaHaTa yMHa OCBETUTE/IHA JIeHTa TPA6Ba Aa 6bae CbXpaHABaHA HA X1aAHO U CYXO
MACTO. YBeperTe ce ,4e cpeaarta e NoYMCcTeHa npeau Aa UHCTanupaTe CBeTOAMOAHATA YMHA
OoCBeTUTEe/IHA JIeHTa.

12. He u3xBbpaAiiTe ocBeTUTE/IHATA JIeHTa KaTo 6UTOB OTNaabK. CBeToanoAHaTa yMHa
OCBETUTE/IHA JIEHTa e Cb3AaAEHA OT €/IeKTPOHHU KOMMOHEHTU U TpA6Ba aa 6bae HagneKHO
AenoHMpaHa Ha onpeaeeHn MecTa ¢ 0610 TpeTMpaHe KaTo TPaAULIMOHHO €/IeKTPOHHO
obopypagBaHe.

13. Mons yBeperTe ce, 4e cTe U3KNI0UYNIMN 3aXPaHBAHETO Npeaun Aa 3anovHeTe MHCTaNaumATa.
14. M3TOYHUKDBT Ha OCBET/IEHME HE € 3aMEHUM, KaTo NPU JOCTUFAHE Ha Kpas Ha
€KCNI0aTaLMOHHUA XKUBOT, LIANIOTO OCBETUTE/THO TANO TPA6GBa Aa 6bae 3ameHeHo.

15. 1a ce MHCTanMpa camo OT cepTUPULUPAH NEKTPOTEXHUK.

0O603HaueHMeTo yKa3Ba, Ye To3U

NpoAyKT He TpA6Ba ga 6bae

AenoHUPaH ¢ gpyrv 6utosm
EIm—— oTnapbum.

BHUMaHMe, PUCK OT eNleKTPUYECKU
LUOK.
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BAXXHU NMHCTPYKUMN N OYHKLUUA
KAK 1A CBBPXXETE KOHTPOJIEPA C IEHTATA

1. AuctaHUMOHHOTO ynpasaeHue u pyHKummTe Ha Wifi KOoHTponepa morar ga ce usnonssar
camo c/ief, 3aBbpLUBaHE HA HACTPOMKUTE Ha NPUNOXKEHUETO.

2. MNpeamn pa 3ano4yHeTe MOHTAXKa, U3KJIIOYETE e/lIeKTPOo3axpaHBaHeTo.

3. Korato cBbp3Bate Wifi KOHTponepa c eHTaTa, CBbPXKETe MapKMpaHaTa CbC CTPe/IKa CTpaHa Ha
KOHTpoiepa c neHTarta 12V. Bx. gonHarta ¢purypa.

3a AONbAHUTENTHN MOHTAXKHU CTbINKMU BXX. PbKOBOACTBOTO 3a eKcn/ioaTaums, pasgen
“MOHTAX".

+12V

e ©®© ©

®YHKLIUN 3A KOHTPOJIHO YCTPOMUCTBO HA WIFI

1. BAXXHA 3ABENEXKA: dyHKumuTe 3a KoHTpoaHO ycTpoiicteo 3a WiFi morat aa 6baar
M3Mo/3BaHM CAaMO C/ief, yCreLlHO CBbp3BaHe Ha OCBETUTENHaTa NieHTa ¢ MpunokeHue “V-TAC
Smart Light”.

2. KoHTponHoTo ycrpoiictBo Ha WiFi n03BoN1siIBa aATepHAaTUBEH METOA, 3a Pa3peLlaBaHe Ha PeXum
Ha cABOABaHe Ha KOHTPOJIHOTO YCTPOMCTBO C Len cebp3BaHe ¢ MPUNOXKEHUETO. HatucHete 1
3agpbTe 6yToH BK/TIOYBAHE/MU3K/TIOYBAHE B npoab/ixKeHue Ha 7 CeKYHOM 1 U3UaKalite B
npoabaKeHue Ha 3 g0 5 ceKyHAW, [,OKATO BUAUTE CBET/IMHATA Aa Nnpemursa. AKO CBeT/IMHaTa
npemurea 6bP30, KOHTPOJIHOTO YCTPOMCTBO € B pexxum YMHo caBoaBaHe U/IU ako cBeTiMHaTa
npumurea 6bp30, KOHTPOIHOTO YCTPOICTBO € B PEXKMM CBbP3BaHE C NpuoKeHue. 3a aa
NPEeBK/IIOYUTE PEXKMMA Ha CABOABaHE OT YMEH PeXKUM Ha PeXKUM Ha CBbpP3BaHe C NPUIoXKeHue
unu obpatHo, mona HaTucHete 6ytoHa BK/TKOYBAHE/U3K/TKOUYBAHE Ha KOHTPO/IHOTO YCTPOMCTBO
1 FO 33/ PbXKTE HAaTUCHAT B NPOAb/IKEHUE Ha 7 CeKyHAWU.

=>

Mons nososeTte ce Ha MHCTpYKuuuTe “UHCTANALNA fipkocTTa noaneXkm Ha

HA NPUNOXEHUE” oT pbKOBOACTBOTO 32 % Perynmpane, HarucHere

3a Aa yBenunuuTe
AOoNMb/IHUTENIEH NpoLueC Ha cABOABaHe. /HaManuTte ApKocTTa
e )

( h 1. BKJIFOYEHO /

U3KJTIOYEHO

2. Mo3Bonere peXxMMm Ha
caBosiBaHe (AnTepHaTuBEH
mertopn)

CLeHUYEeH pexum
(HaTucHere, 3a pa

\_ ) NpeBKJIIYUTE MEXAY
\_ J pasNUYHUTE CLLEHUYHM
pexxumm.
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PYHKLWN HA ANCTAHLINOHHO YINPABJNEHWUE

BAXHA 3ABE/IEXKA:

1. dyHKUMUTE 32 AUCTAHLIMOHHO YNpaBaeHUe MoraT Aa 6baaT U3NoA3BaHM CaMo ciep, YCreLHo
CBbp3BaHe Ha OCBeTUTE/IHaTa /ieHTa ¢ MpunorkeHue “V-TAC Smart Light”.

2. Cnep, KaTo CABOABAHETO € yCNeLwwHo, MoXeTe Aa U3No/s3BaTe AUCTAaHLIMOHHO ynpaB/ieHne
Bopu Korato Bawwma TenedoH e usknioueH UIN ako npunoxkeHnero 6bae U3Tpuro no
norpewka WU ako WiFi mpeskata e cnpsaHa/vuskaoueHa/pectaptupa ce.

3. “CT+“n “CT-" : Tean 6yToHM BU NO3BONABAT CTbINKA MO CTbMKA ga npesBKatouunte ot 3000K go
6400K. HatucHete Bbpxy CT+ gokaTto aocturHere usxop, ot 6400K n HaTtucHete Bbpxy CT-
pokarto pocturHete 3000K. Tasu pyHKUUA BM NO3BONIABA A 3a4aBaTe XKeNaHUA UBAT U
Temnepartypa, sapupawm ot 3000K ao 6400K. Tosa B no3sonsBsa ga 3agaaere n 4000K
Temnepartypa.

4. dyHKumA 33 namer: Ta rapaHTMpa, Ye NOC/IeAHUTE U3NON3BAHM LBAT/APKOCT/PEXKUM Lie
6baaT usnonssaHu cnep, kato U3KIKOYUTE u BKIKOYUTE ocseTneHueTo.

Remote Control Functions
@ ON/OFF G Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - @ Return
6400K(CT+) Key
Multiple
. . ‘ . Color options
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( MHCTANNALMNA )

CrbnKa 1: CBbprKeTe aganTtepa, ynpasnaBaLL0ToO YCTPOUCTBO M OCBETUTE/IHATA /IEHTA CbI/IaCHO

nocoueHara no-4ony gvarpama.

ADAPTER

<1500 MM >

WIFI CONTROLLER

*
= DE
0® b
12V/DC MALE I
CONNECTOR
12253
Ao
R
<125 MM >
<7 METER

STRIP LIGHT

<5 METER >

G

g R=15MM

J/

(APP MHCTAJIALUA )

CrbnKa 2: CKaHupaiite nocoueHma QR
Koa unm usternete “V-TAC Smart Light”

ot App Store (i0OS) unn “Google Play
Store” (AHgponpg).
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CrbnkKa 3: OTBOpETE NPUNOXKEHNETO HA
Bu-Tek (V-TAC) Smart Light u HaTucHeTe
Register (perucrpaums), 3a aa cb3gagere
HOB aKayHT.

CrbnKa 5: BbBeaete sepudpmrKaLMoHHUA
KOgA, KOMTO LWe 6bae u3npateH Ha
Mo6uNHUA TenedoH / enekTpoHHaTa noLua,
cliep, KOeTo NpMUcBOeTe HOBA Napo/ia Ha
Balumsa akayHT u HatucHeTte “Confirm”.

Crbnka 4:

A) Mo6uneH Homep: U36epeTe cTpaHaTa U
BbBeAeTe Homep Ha mobuneH TenedoH. Cneg
TOBa HaTucHeTte ‘Next’.

B) EnektpoHHa nowia: BbBeaere agpec Ha
€/1eKTPOHHa noLua 1 HatucHete ‘Next’.

Crbnka 6: HatucHete ”[lo6aBsaHe Ha
ycTpoiictBo” unu cumson +. YeperTe ce, ue
JlaMnaTa e BK/YeHa

Gv J

Ay
>0~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices

Living Room Bedroom

W

Add Device
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CrbniKa 8: Usbepete “OceetneHue”,
3a Aa 3anoyHeTe A4a CBbp3BaTe
e = lamnara ¢ NpuUIoXKeHUeTo.

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator(BLE+

Electrician

Lighting

Large Home
Appliances
=
Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting
Appliances control (ZigBee)
(Bluetooth)

CrbnKa 8: 3a ga caBouTe YCTPOMUCTBOTO Cbc CBETOAMOAHATA YMHA OCBETUTE/IHA NIEHTA,
yBeperTe ce, 4e OCBETUTE/IHOTO TANO mura 6bp3o.

Cnep, KaTo OCBETUTENIHOTO TA/IO 3aMoYHe Aa NpUMUrea 6bp30, ToBa 03HaAYaBa, ve
OCBETUTENIHOTO TAJIO € B PEXUM Ha CABOsABaHe. AKO OCBETUTE/IHOTO TAI0 HE NPUMUIBa
6bp30, MOXKeTe Aa U3BbPLUUTE €A Ha OT CIeAHUTE CTHIKK:

A. BkatoUeTe U U3KIHUEeTe OCBETUTETHOTO TANO 6bP30 TPU MbTU HA KPATKU UHTEPBA/IM C
NPOABL/MKUTENHOCT, KOATO He HAAXBbPAA 2 CEKYHAMN.

B. U3bepeTe Bpb3Ka “Kak Aa HaKapame OCBETUTE/IHOTO TAJI0 Aa Npumurea 6bp30” (KaKTo e
MOKa3aHOo Ha U306paKeHUeTo OT AsACHATa CTPaHa)

MpexKoBu pexxumm:

1) EZ pexkum: OCBETUTENIHOTO TA/I0 NPMMUIBA ABA MbTU B CEKYHAA

2) AP pexkum: BaBHO NpUMUrBaHe, BeAHDBIK Ha BCEKU 2 CEKYHAU

MoTBbpAeTe Aanu OCBETUTENHOTO TANO MUra 6bp30, usbeperte WiFi mperkarta 1 BbBegeTe
naponara.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step baij2siciizEk netvorksalcispbortede
® Power on
@ Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network

User Manual)

® Ensure light is fast blinking

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

@ @

e ® \4 ¢ e
@ 12345 s]7)s8]o]o
qiwleflrjtiyjulijolp

aflsfidifligihliflki!

Confirm indicator rapidly blink f Zixfciviblin]m L x |

1#1 . Filipino 5 Done
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Crbnika 9: Cie KaTo 3aBbPLUMTE YCMELWHO CTLMKA 8,  Crpnka 10: Cnep, KaTo BaLLETO YCTPOIACTBO
e 6bAeTe NPeHacoueHU KbM A0/IHATA CTPAHULA,
KbA,ETO NPU/IOKEHUETO TbPCU, PErucTpupa u
MHULMANM3UPA YCTPOMCTBOTO (Namnarta) (BiK.
durypara no-gony).

e ycnewHo go6aseHo, NpenmeHyBaiiTe
YCTPOICTBOTO KaKTO NpeanounTare.

Device added
successfully

Light

Crbnka 11: Cnep, Kato ycnelHo cebpkeTte Wi-Fi npuemHuMKa ¢ NpuioXKeHMeTo, moxere ga
3anoyHeTe Aa KOHTPOMpaTe HAKOJ/IKO Ha BPoii XapaKTEPUCTMKM HA lamnaTta yYpes Bawms
mobuneH TenedoH - NPeBKAIOUBATEN 33 BKAKOUBaHE/U3K/IIOUBaHe, CMHXPOHM3auma 1 rpaduum
W Apyru.

Ay
0= Welcome Home

) \>  Setyour home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light @

Common Functions v

Home Smart Me
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(HACTPOVI KN HA AN EKCA>

Crbnka 1: UHcTanupaiite npunoxeH1eTo
"Amazon Alexa" upe3s App Store (iOS) unm Play
Store (AHAapoma) 1 ce peructpupaiite. AKo
Mmare cbluecTsysawy, npopun B8 Amazon Alexa,
MOJs Bie3Te B Hero.

() amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Crbnka 3: HatucHete Settings
(HacTpoiikn) u HatucHete “Skills &
games”, KaKTo e NoKa3aHo no-4ony.

Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

CtbnKa 2: Cnep, KaTo CTe Ha HavaiHaTa
cTpaHuua Ha Amazon Alexa, HaTuUcHeTe
[0NHaTa AACHA UKOHA — HAKbAEeTo e
HacoueHa cTpenkaTa — 3a fobaBAHe Ha HOBO
YCTPOIACTBO M NO3BO/IABaHE Ha YMEHUe.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Crbnka 4: Motbpcere ‘V-TAC Smart Light’ Ha
crpaHuuara “Skills & Games”, KakTo e
NoKasaHo No-Jony.

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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CrbnKa 5: No3sonere ymeHuero.

K

Ctbnka 7: Cnep Kato HatucHete Link Now,
e 6baeTe NpeHacoueHN KbM HOBA
CTPaHULLA, KOATO U3UCKBA OTOPU3aLUA (BXK.

”

¢durypara no-gony). HatucHere “Authorize”.

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

CrbnKa 6: BbBeaete noTpebutenckoTto
“me u naponara 3a exog, 8 V-TAC Smart
Light u HaTucHeTe “Link Now”.

CrbnKa 8: LLie nonyunte noTebpKAEHUE
3a YCMEeLHO CBbP3aHUA aKayHT (BXK.
durypara no-gony).

Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N—
(GMART)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Crbnka 9: OTKpuiiTe Bawweto cmapT ycrpoiicteo Ha Alexa. Chep, KaTo paspelumTe Bb3MOXKHOCTTA,
A) MoskeTe aa nogageTte rnacoBata KomaHaa “Alexa discover devices” Kbm BalueTo ycTpoiicTeo
Alexa.

B) 3a ga Ao6aBuUTE YCTPOMUCTBO PHYHO, B HAYa/IHATa CTPAHULLIA HAaTUCHETe E v cnep ToBa Add
device, u3beperte ycTpoiAicTBOTO, KOETO UCKaTe Aa AobaBuTe, n HaTucHeTe Discover device.

Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms

Switch
Contacts

Routines

Things to Try Thermostat

Skills & Games
Speaker

3abeneocka: Omxpusanemo na ycmpoucmeaomo mpaoea 0a 6v0e 0CbueCmaeHo Cexu
nbm, K02amo umeno Ha yCmpoucmeomo 6voe NPOMEHEeHO 8 NPULOICEHUEO.

KOMAHAOWU HA AJIEKCA

Cera MoOKeTe Aa KOHTPOo/IMpaTe BalleTo YMHO YCTPOICTBO, KaTo M3Non3BaiTe racosu
KOMaHaM Ha Anekca. Mo-4021y ca HAKONIKO KOMaHAM, KOUTO BME MOXKeTe Aa U3non3sare:

> ! Alexa, turn on/off bedroom ligh.
»>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

HELLA, KOUTO TPABBA OA 3ANNOMHUTE NPEAU OA 3ANMOYHETE MHCTANALUNA:

1. Ilpunooicenue "V-TAC Smart Light" & "Amazon Alexa"

2. Yeepeme ce, ue umame ycmpouicmeo "Amazon Alexa" (skmouumenno Echo, Echo Tap umu Echo Dot)
3. Ymno yempoiicmeo — Jlamna

4. Cmabunna Wifi mpedxca
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CHACTPOVIKVI GOOGLE HOME)

Crbnka 1:

a) u b) UHcTanupaiite npunoxxeHue "Google Home" upes App Store (iOS) unu Play Store (AHapoung)
1 ce peructpupaiite. AKo Beye nmare npodun B "'Google Home", monsa Bnesre B Hero.

c) Cb3gaBaHe Ha HOB fom/W360p OT CbLLecTBYBaLL, fOM, aKO UM TaKbB.

d) Bkntouete B 3axXpaHBaHeTO ycTpoiictBoTo "Google Home" 1 ro cebpikeTte ¢ npunoxkeHuero. (Cneg,
TOBa NPOADb/IKETE KbM CTbIKa 2)

a. Welcome home b
Your content and devices all in one ’ Choose aCCOUFIt d. P|ug in your device

| . .
place This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose a home

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

CrbnKa 2: Cnea Kato cTe Ha cTpaHuua "Google Home", HatucHeTe uKoHaTa [lob6assHe "+" —3a
£a pobaBuTe HOBO YCTPOMUCTBO M ymeHue. Cnea ToBa HaTUcHeTe "HacTpoiika Ha ycTpoicTso”,
KaKTO e NOKa3aHo Ha U306pakeHneTo no-aony.

R Add to Home
2 Office K
_+ ©  Setupdevice
I e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
I | Add services
Office Speaker . .
d Music and audio

Pause

[C]  Videos and photos

57



BULGARIAN

CrbnKa 3: YBeperte ce, e "YMHaTa KpyLuKa' e
cBbp3aHa ¢ npunoxeHue "V-TAC Smart
Light", npegu Aa 3anouyHeTe cTbnka 3.
HaTtucHeTe pasgena 3a cTpena, KaKto e
noayepTaHo B M306parkeHNeTo no-aony.

' g

CrbnKa 5: Bnesre ¢ Bawmre gaHHU 3a BXOZ,
"V-TAC Smart Light", 3a aa ce cBbpiKeTe ¢
ycTpoiicteo "YMmHo ocBeTtnieHme".

CrbnKa 4: Hanmwerte “V-TAC Smart Light” B
JIeHTaTa 3a TbpCeHe U HaTUCHETE MKOHaTa
“V-TAC Smart Light”.

K

X V-TACSmart Lighf Q

CrbnKa 6: U36epete "V-TAC Smart Light",
KaKTO e MOCOYEHO No-40/1y U HaTUCHeTe
"CsBbp3BaHe cera".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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CrbnKa 7:

a. MpodunsbT We 6bae cBbp3aH, MONA OCTaHETE HAa CTPAHMLATA U CNeA HAKO/IKO CEKYHAM Lue
6baeTe NpeHaco4eH, 3a Aa usbepere yCTPOICTBOTO, KOETO Aa A06aBUTe KbM BalLMA AOM.

b. U36eperte ycTpoiicTBOTO M HaTUCHeTe CneaBaluo (KaKTo e NoKasaHo B u3obpaxkeHue b).

a.
Account is now Linked
b. X Choose device
home light
Light

CrbnKa 8: Usbepete "[lom", MACTOTO KbaeTo Crbnka 9: Bue ycnelwuHo cte gob6asunm
»Kenaete Aa fob6asuTe yMHOTO OCBETNEHME. ycTpoicTBO "YMHO ocBeTeHue" KbM BalLeTo
(nnun) moxkete pga cbagagerte "Hoe gom", 3a ga npunoxkenue "Google Home".

Aoﬁanre KbM HEro yMmHoOTO OCBeT/IeHUe.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. ® Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off On

Local devices
Create another home 1 device

Office Speaker
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Crbnka 11:

a. Moxkete aa BKAlouMTe/U3KAIOUUTE NaMNaTa Ype3 U360pP Ha ONLUU BKIKOUEHO/U3KNIOUEHO
(kakTo e nocoueHo BM306paxkeHue a). (UJIU) Bue moxkeTe fa HaTUCHETe yMHaTa lamna.

b. LLle 6baeTe NpeHacoueHn KbM CTPaHULIATa (KaKTO e NoKa3aHo Ha usobparkeHue b), Kbaeto
MoOXKeTe Aa KOHTpoaupare cBeTanHuTe " ®yHKUMOHANIHOCT 33 BK/IOYBAHE U 3aTbMHeHue".

a.  Smart-Home -~ b.

R Q + e

off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1device

Office Speaker

KomaHau Ha Google:

Cera Mo3KeTe fja KOHTPO/IMpaTe BaLLeTO YMHO YCTPOICTBO KaTo U3M0/13BaTe I/1acoBM KOMaHAM
Ha "Google Home". Mo-g0ny MMa HAKOIKO KOMaHAU, KOUTO MOXKeTe Aa U3Noi3BaTe:

>1 OK Google, turn on/off bedroonk light
»>! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

KAKBO OA HE 3ABPABSAME NPEAN OA CTAPTUPAME MHCTANNALUATA:
1. IlIpunoscenue "V-TAC Smart Light" u Ilpunoocenue "Google Home"

2. Veepeme ce, ue umame ycmpoticmeomo "Google Home"

3. Ymno ycmpoiicmeo — Jlamna

4. Cmabunna Wifi mpeoica
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C SIGURNOSNO UPOZORENJE >

1. Molimo odreZite LED pametnu rasvjetnu rasvjetnu traku prema shemi rezanja, kako je
prikazano u uputama. Rezanje izvan oznake dovesée do osteticenja proizvoda. Molimo, LED
pametnu rasvjetnu rasvjetnu traku odrezZiteizreZite samo na mjestu, koje je oznaceno tockica-
ma / $karama

2. LED pametnu rasvjetnu traka nemojte savijati, previjati ili uvijati tijekom ugradnje. Molimo
ugradite je u smjeru prema naprijed, NE iskljucujte strujno napajanje dok je LED traka pravilno
spojena i instalirana.

3. NE dodirujte / ne reZite LED pametnu rasvjetnu traku dok je strujno napajanje ukljuéeno.
4. NE ukljuéujte LED pametnu rasvjetnu traku dok je ista namotana / u paketu.

5. NE ugradujte LED pametnu rasvjetnu traku u zapaljivom okruZenju i osigurajte da svjetiljka
ima uvijek dobru ventilaciju.

6. NE savijajte i ne pokrivajte LED pametnu rasvjetnu traku bilo kojim predmetima. NIJE
pogodna za vanjsku uporabu.

7. NE spajajte LED pametnu rasvjetnu traku izravno na izmjenicnu struju. Potreban je poseban
utika¢ za napajanje (*poseban utikac je ukljucen u isporuci)

8. LED pametna rasvjetna traka ogranicena je samo za unutarnju uporabu i ne preporucuje se
za uporabu u vlaznim uvjetima.

9. LED pametna rasvjetna traka ne smije se postavljati na povrsinu od zapaljivih materijala. Za
LED pametnu rasvjetnu traku porast temperature je uobicajen.

10. Ne opterecujte LED pametnu rasvjetnu traku utjecajem vanjske sile i nemojte je bacati.
11. LED pametnu rasvjetnu traku ¢uvajte na hladnom i suhom mjestu. Prije instalacije LED
pametne rasvjetne trake, prvo provijerite je li okruzenje ociS¢eno.

12. Ne odlazZite pametnu rasvjetnu traku kao kucni otpad. LED pametna rasvjetna traka
izradena je od elektronickih komponenti i mora se pravilno odlagati na odredenim mjestima
sa opcim postupkom kao elektronicka oprema.

13. Molimo, prije ugradnje prvo provijerite jeste li iskljucili strujno napajanje.

14. Izvor svjetlosti nije zamjenjiv.Kada se dostigne kraj radnog vijeka, cijelo rasvjetno tijelo
mora biti zamijenjeno.

15. Da ga izvrsi ugradnju samo ovlasteni strucni elektricar.

Oznaka ukazje da se ovaj proizvod

ne smije odlagati zajedno s drugim Oprez, rizik od elektri¢nog udara
kuénim otpadom
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VAZNE UPUTE I FUNKCIJE
KAKO POVEZATI KONTROLER S TRAKOM

1. Daljinski upravlja¢ i funkcije Wifi kontrolera mogu se koristiti tek nakon dovrsetka postavki
aplikacije.

2. Prije pocetka ugradnje iskljucite napajanje.

3. Kad spajate Wifi kontroler na traku, spojite stranu kontrolera koja je obiljezena strelicona sa
12V trakom. Vidi donju sliku.

Za dodatni postupak ugradnje pogledajte Upute za uporabu, odjeljak "UGRADNJA".

+12V

e ©®© ©

=>

1. VAZNA NAPOMENA: Funkcije kontrolnog uredaja WiFi-ja mogu se koristiti samo nakon
uspjesnog spajanja rasvjetne trake na Aplikaciju "V-TAC Smart Light".

2. Upravljacki uredaj WiFi-ja dopusta alternativnhu metodu za omogucavanje nacina uparivanja
upravljackog uredaja radi povezivanja s APLIKACIJOM. Pritisnite i drZite tipku za UKUUCIVAN-
JE//ISKUUCIVANIE 7 sekundi i pri¢ekajte 3 do 5 sekundi sve dok ne ugledate da svjetlost pocinje da
treperi. Ako svjetlost treperi brzo, upravljacki uredaj u nac¢inu Pametnog uparivanja ILI ako
svjetlost treperi brzo, upravljacki uredaj je u nacinu povezivanja s aplikacijom. Za prebacivanje
nacina uparivanja iz Pametnog nacina u nacin povezivanja aplikacije ili obrnuto, molimo pritisnite
tipku za UKUUCIVANJE /ISKUUCIVANJE na upravljackom uredaju i drite je pritisnutu u trajanju od
7 sekundi.

Molimo pogledajte upute “INSTALACIJA APLIKACUE Jadina svjetlosti je

PRI . : . podesiva, pritisnite da
u prirucniku za dodatni postupak uparivanja. % biste povecali / smanji-

li jacinu svjetlosti

1. UKLIUCENO /
ISKLJUCENO

2. Omogudite nacin
uparivanja
(Alternativha metoda)

Scenski efekti
(Pritisnite za preba-

_ ) civanje rada s razlicitim
scenskim efektima.
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FUNKCIJE DALJINSK PRAVLIANIA

VAZNA NAPOMENA:

1. Funkcije daljinskog upravljanja mogu se koristiti samo nakon uspjesnog spajanja rasvjetne
trake na aplikaciju "V-TAC Smart Light".

2. Nakon uspjesnog uparivanja mozete koristiti daljinski upravljac ¢ak i kad je vas telefon
iskljucen ILI ako aplikacija bude izbrisana pogreskom ILI ako je WiFi mreZa zaustavljena /
iskljuéena / ponovno pokrenuta.

3."CT +" i "CT-": Ovi gumbi omogucavaju vam da korak po korak prelazite sa 3000K na 6400K.
Pritisnite CT + dok ne postignete izlaz od 6400K i pritisnite CT- dok ne postignete 3000K. Ova
znacajka omogucéuje vam postavljanje Zeljene boje i temperature, u rasponu od 3000K do
6400K. To vam takoder omogucuje i postavljanje temperature od 4000 K.

4. Funkcija memorije: Ona osigurava koristenje posljednje koristene boje/jaéine svjetlosti /
nacina rada, nakon $to ISKUUCITE i UKUUCITE osvjetljenje.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase o Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - Return
6400K(CT+) Key
Multiple
. . . ‘ Color options

0]
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( UGRADNJA )

Korak 1: Spojite adapter, upravljacki uredaj i rasvjetnu traku prema sukladno dolje navedenom

dijagramu.
WIFI CONTROLLER

*
-
200® p b é/
12V/DC MALE T

CONNECTOR RPN
1 2233
223

ADAPTER

<1500 MM >

< 125 MM >

<7 METER
EWED

STRIP LIGHT

<5METER >

For ANDROID For I0S

(APP INSTALACIJA )

Korak 2: Skenirajte QR kod ili preuzmite
‘V-TAC Smart Light’ iz App Store-a (iOS)
u Google Play Store-u (Android).
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Korak 3: Otvorite aplikaciju V-TAC Smart
Light i kliknite Register (registriranje) da
biste registrirali novi racun (account).

Korak 5: Unesite kontrolni kod koji ¢e Vam
biti poslan na mobilni telefon / e-postu,
zatim odredite novu lozinku svome racunu i
kliknite "Conform".

Korak 4:

A) Broj mobitela: Odaberite svoju zemlju i unesite
broj mobilnog telefona. Zatim pritisnite 'Next'.

B) E-mail: Unesite adresu e-poste i pritisnite
'Next'.

Korak 6: Predite na ‘Add Device’ ili na znak +.
Provjerite da li je svjetiljka ukljucena.

Gv -+
>0~ Welcome Home
// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

¥

Add Device
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Korak 8: Odaberite "Rasvjetni" da
biste uparili Zarulju s aplikacijom.

Electrician

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator(BLE+

Lighting

Large Home
Appliances

-
Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting
Appliances control (zigBee)

(Bluetooth)

Korak 8: Da biste izvrsili uparivanje uredaja s LED pametnom rasvjetnom trakom, provjerite
da li rasvjetno tijelo brzo treperi.

Kad rasvjetno tijelo pocne brzo treperati, to znaci da je rasvjetno tijelo u nacinu uparivanja.
Ako rasvjetno tijelo ne treperi brzo, mozete uciniti sljedece:

A. Ukljucite i iskljucite rasvjetno tijelo tri puta u kratkim intervalima od najviSe 2 sekunde.

B. Odaberite vezu "Kako da pokrenemo rasvjetno tijelo da brzo treperi" (kao sto je prikazano
na slici desno)

MreZni nacini rada:

1) EZ nacin rada: Rasvjetno tijelo treperi dvaput u sekundi

2) AP nacin rada: lagano treperenje, jednom u 2 sekunde

Potvrdite da li rasvjetno tijelo treperi brzo, odaberite WiFi mrezu i unesite lozinku.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step Only2.¢ Ch2 WEFI netwotks arestpnoried >

® Power on

®@ Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light is fast blinking

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

0} (0]

e ® \4 ¢ e
@ 102)3)4)s5fs]7]s]o)o
giwlelrjtiyjulijolp

aflsfidifligihliflki!

Confirm indicator rapidly blink 28zxjcjvibinimpea

Filipino : Done
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Korak 9: Nakon uspjesnog zavrSetka koraka 8,
bit ¢ete preusmjereni na donju stranicu na kojoj
aplikacija pretrazuje, registrira i inicijalizira
uredaj (svjetiljku) (vidi sliku ispod).

Korak 10: Kada je Vas uredaj uspjesno
dodan, promjenite njegovo ime po
vlastitom nahodenju.

Device added
successfully

Light

Korak 11: Nakon Sto ste uspjesno povezali Wi-Fi prijemnik s aplikacijom, moZete zapoceti
kontrolu nekoliko znaéajki svjetiljke putem svog mobilnog telefona - prekida¢ za ukljuéivanje /
iskljucivanje, sinkronizaciju, raspored itd.

Ay
>0~ Welcome Home

7 1 \™ et your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light @

Common Functions v

Home Smart Me
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(POSTAVKE ZA ALEXA )

Korak 1: Instalirajte Amazon Alexa aplikaciju s Korak 2: Kada dodete na domacu stranicu

App Store-a (i0S) ili Play Store-a (Android) i Amazon Alexa, pritisnite donju desnu ikonu —
registrirajte ju. Ako veé¢ imate raéun za Amazon  kuda ukazuje strelica— da biste dodali novi
Alexa, jednostavno se prijavite. uredaj ili vjestinu.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login
Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Korak 3.: Pritisnite E Settings Korak 4.: Potrazite ,,V-TAC Smart Light“ na
(postavke) i kliknite "Skills & games" stranici "Skills & games" kao $to je prikaza-
kao sto je prikazano ispod. no ispod.

Add Device

Lises 4 SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines

Keyword or skill name
Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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Korak 5: Aktivirajte Vjestinu.

K

Korak 7.: Nakon sto kliknete "Link Now" bit
cete preusmjereni na novu stranicu koja
zahtijeva autorizaciju (pogledajte sliku u
nastavku). Pritisnite "Authorize".

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Korak 6.: Unesite korisnicko ime i lozinku
za,,V-TAC Smart Light“ i kliknite "Link

Now".

Korak 8.: Dobit ¢ete potvrdu o uspjesno
povezanom racunu (pogledajte sliku u
nastavku).

Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N—
(GMART)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Korak 9. Otkrijte Vas pametni uredaj u Alexa. Nakon Sto odobrite opciju:
A) Mozete dati glasovnu naredbu ,Alexa discover devices” Vasem uredaju Alexa.

B) Da biste ru¢no dodali uredaj, na pocetnoj stranici pritisnite E , a zatim Add devices,
odaberite uredaj, koji Zelite dodati, i pritisnite Discover device.

Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Things to Try = Thermostat

Skills & Games

Speaker

Napomena: Uredaj morate pronaci svaki put kada promjenite njegovo ime na aplikaciji

ALEXA Naredbe

Sada mozete kontrolirati Vas pametni uredaj pomocu glasovnih naredbi na Alexa. Ispod cete
naci nekoliko naredbi koje moZete koristiti:

>! Alexa, turn on/off bedroom light.
>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

PRIJE POCETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:

1. Aplikaciju V-TAC Smart Light i aplikaciju Amazon Alexa

2. Uvjerite se da imate uredaj Amazon Alexa (ukljucujuci Echo, Echo Tap, ili Echo Dot)
3. Pametni uredaj — Svjetiljku

4. Stabilnu Wifi mrezu
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CGOOGLE HOME POSTAVKE)

Korak 1:

a&b) Instalirajte aplikaciju Google Home s App Store-a (iOS) ili Play Store-a (Android) i registrirajte
ju. Ako vec imate racun za Google Home, jednostavno se prijavite.

c) Napravite novi Home/Odaberite postojeci, ukoliko postaji.

d) Ukljucite uredaj Google Home ai poveZite ga s aplikacijom. (Zatim nastavite s korakom 2)

a. Welcome home
Your content and devices all in one b. Choose accou nt

place

d. Plugin your device
This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose a home
You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Korak 2: €im dodete do Googlove pocetne stranice, pritisnite ikonu Dodaj(“+”) da biste dodali
novi uredaj ili vjestinu. Zatim predite na “Postavi uredaj” kao sto je prikazano na slici ispod.

Add to Home

2 Office K
_+ ©  Setupdevice
I e
Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
I | Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[C]  Videos and photos
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Korak 3: Uvijerite se da je Pametna Zarulja
uparena s aplikacijom V-TAC Smart Light prije
nego prijedete na korak 3. Pritisnite strelicu
kao Sto je prikazano na slici ispod.

&

Korak 5: Prijavite se sa svojim V-TAC Smart
Light vjerodajnicama da biste ukljucili Smart
Light uredaj

Korak 4.: Upisite "V-TAC Smart Light" u traku za
pretrazivanje i pritisnite ikonu "V-TAC Smart
Light"

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Korak 6: Odaberite V-TAC Smart Light kao sto
je prikazano ispod i pritisnite PovezZi sada
(Link Now).

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Korak 8:
a. Racuni ce biti povezani, ostanite na strani te cete
domaceg uredaja.

za par sekundi biti preusmjereni na odabir

b. Odaberite uredaj i pritisnite Dalje (kao sto je prikazano na slici b).

Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light

Korak 9: Odaberite Home, kojem ¢ete dodati
Smart Light (ili) moZete napraviti novi Home
kojem ¢ete dodati Smart Light.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

Korak 10: Uspjesno ste dodali uredaj Smart
Light svojoj Google Home aplikaciji.

Smart-Home -~

R Q + e

Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light ‘

Off . On

Local devices
1device

Office Speaker
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Korak 11:

a. Mozete ukljuciti/ iskljuciti svjetiljku birajuci opcije “Ukljuci / Isklju¢i” (kao $to je prikazano na
slici a). (ILI) MoZete pritisnuti na “Smart Light”.

b. Bit cete preusmjereni na stranicu (kao sto je prikazano na slici b) s koje mozZete kontrolirati
svjetlost “Funkcija rasvjete i zatamnjivanja”.

a.  Smart-Home -~ b.

R Q + e
off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1device

Office Speaker

Google Naredbe:
Sada mozete kontrolirati Vas pametni uredaj pomocu glasovnih naredbi na Google
Home. Ispod ¢ete naci nekoliko naredbi koje moZete koristiti:

»! OK Google, turn on/off bedroomtlight
»! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

PRIJE POCETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:
1. Aplikaciju V-TAC Smart Light i aplikaciju Google Home

2. Provjerite da li imate uredaj Google Home
3. Pametni uredaj - svjetiljku
4. Stabilnu Wifi mrezu
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C AVISO DE SEGURANCA)

1. Por favor, corte a tira de iluminagao LED inteligente conforme as instrugées.

Cortar fora da marcagao danificara o produto. Por favor, corte somente ao seguir a marcagao
pontilhada/de tesoura na tira de iluminag3o LED inteligente

2. A tira de iluminagao LED inteligente ndo pode ser dobrada, pregada ou torcida durante a
instalagdo. Por favor, instale em dire¢do reta. NAO ligue a alimentagdo até que a iluminagdo
LED esteja conectada e instalada corretamente.

3. NAO toque/corte a tira de iluminagdo LED inteligente quando a alimentag3o estiver ligada.
4. NAO conecte a tira de iluminag3o LED inteligente enquanto estiver enrolada/embalada.

5. NAO instale num ambiente inflamavel e assegure-se de que a lampada esteja bem ventila-
da.

6. NAO enrole nem cubra a tira de iluminacdo LED inteligente com objetos. NAO é adequada
para uso ao ar livre

7. NAO conecte a faixa inteligente de LED diretamente a alimentagdo CA. E necessdrio uma
ficha de alimentac3o especial (*esta incluida uma ficha de alimentagdo)

8. A tira de iluminagdo LED inteligente é apenas para uso interno e nao é recomendada para
uso em ambientes humidos

9. A tira de iluminagao LED inteligente ndo pode ser instalada em superficie de materiais
combustiveis.

Para a tira de iluminagao LED inteligente, o aumento de temperatura é comum.

10. Ndo exerga forca externa nem atire a tira de iluminagao LED inteligente

11. A tira de iluminagdo LED inteligente deve ser armazenada num local fresco e seco.
Verifique se o ambiente estd limpo antes de instalar a tira de iluminagao LED inteligente.

12. Nao descarte a tira de iluminagdo LED inteligente como lixo doméstico geral. A tira de
iluminagdo LED inteligente é feita de componentes eletronicos e deve ser descartada adequa-
damente em designadas areas de tratamento comum, como equipamentos eletronicos
tradicionais.

13. Assegure-se de desligar a energia antes de iniciar a instalagdo.

14. A fonte de luz ndo é intercambiavel e, ao atingir o fim de sua vida util, toda a iluminagdo
deve ser substituida.

15. Deve ser instalado somente por um eletricista certificado.

Este simbolo indica que este
produto n3o deve ser descartado Cuidado, risco de choque
juntamente com o lixo doméstico. elétrico.
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INSTRUGCOES E FUNCOES IMPORTANTES
COMO CONECTAR O CONTROLADOR A TIRA

1. O controlo remoto e as fung¢des do controlador Wifi s6 podem ser usados depois de concluir as
configuragoes da aplicagdo.

2. Antes de iniciar a instala¢ao, desligue a fonte de alimentagao.

3. Ao conectar o controlador Wifi a tira, conecte o lado do controlador marcado com uma seta a
tira 12V. Ver a figura abaixo.

Para etapas adicionais de instalagdo, consulte o Guia do utilizador, se¢ido “INSTALACAO”.

+12V

0 © ©

FUNCOES DE DISPOSITIVO DE NTROLO PARA WIFI

1. NOTA IMPORTANTE: As fungées do controlador para WiFi s6 podem ser usadas depois de
conectar com sucesso a luz de tira a aplicagdao “V-TAC Smart Light”.

=>

2. O controlador para WiFi permite um método alternativo para autorizar o modo de emparelha-
mento do controlador para conectar a APLICACAO. Prima e mantenha premido o botio LIGAR/DE-
SLIGAR por 7 segundos e espere de 3 a 5 segundos até ver a luz piscar. Se a luz piscar rapidamente,
o controlador estd no modo de emparelhamento inteligente OU se a luz piscar rapidamente, o
controlador esta no modo de conexdo a aplicagdo. Para alternar o modo de emparelhamento do
modo Inteligente para o modo de conexao a aplicagdao ou vice-versa, prima e mantenha premido o
botZo LIGAR/DESLIGAR no controlador por 7 segundos.

Consulte as instrugdes de “INSTALACAO DO APLICA- O brilho é ajustavel,
TIVO” no guia para um processo de emparelhamento pressione para aumen-
adicional. tar/diminuir o brilho
e N
e N
1. LIGAR/DESLIAR
2. Autorize o modo de
emparelhamento (método
alternativo)
Modo de cena (Pressione
para alternar entre os
\ J diferentes modos de
\ J cena).
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EUNCOES DE CONTROLO REMOTO

NOTA IMPORTANTE:

1. As fungoes do controlo remoto para WiFi s6 podem ser usadas depois de conectar com
sucesso a luz de tira a aplicacdo “V-TAC Smart Light”.

2. Assim que o emparelhamento for bem-sucedido, pode usar o controlo remoto mesmo
quando o telefone estiver desligado OU se o aplicativo for excluido por engano OU se a rede
WIiFi for parada/desligada/reiniciada.

3. “CT+” e “CT-": Esses botGes permitem que alterne passo a passo de 3000K a 6400K. Pressione
CT+ até chegar a uma saida de 6400K e pressione CT- até chegar a 3000K. Este recurso permite
que defina a cor e a temperatura desejadas, variando de 3000K a 6400K. Isso também permite
definir uma temperatura de 4000K.

4. Fung¢do de memoéria: Garante que a tltima cor/brilho/modo usado sera usado depois de
DESLIGAR e LIGAR as luzes.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - Return
6400K(CT+) Key
Multiple
‘ . . ‘ Color options
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( INSTALAGAO )

Etapa 1: Conecte o adaptador, controlador e a luz de tira de acordo com o diagrama abaixo.

WIFI CONTROLLER

*
- O
é 00® b
12V/DC MALE
ADAPTER E CONNECTOR I .
2 12558
v KXY
<125 MM >
<7 METER
@R 30

STRIP LIGHT

<5 METER >

~

g R=15MM

- J

For ANDROID For 10S

(APP INSTALACAO )

Passo 2: Digitalize o cédigo QR indicad
ou baixe "V-TAC Smart Light" a partir da
App Store (iOS) ou "Google Play Store"
(Android).
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Passo 3: Abra o aplicativo V-TAC Smart
Light e clique em registar para criar uma
nova conta

Passo 5: Introduza o cédigo de verificagdo
que sera enviado para o seu niimero de
telemével / ID de email, depois atribua uma
nova senha a sua conta e toque em
"Confirmar".

Passo 4:

A) Nimero do telemével: Selecione o pais e
insira o nimero do seu telemével. Quando
terminar, clique em "Seguir".

B) E-mail: Digite seu ID de e-mail e toque em
"Seguir".

Passo 5: Clique em
"Adicionar um dispositivo" ou o simbolo +.
Assegure-se que a lampada esta ligada.

G -+
A /,

>0~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

4

Add Device
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Passo 8: Selecione "lluminagdo" para
comegar a conectar a lampada com a
= = aplicagdo.

Electrician

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator(BLE+

Lighting

Large Home
Appliances
=
Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting
Appliances control (ZigBee)
(Bluetooth)

Etapa 8: Para emparelhar o dispositivo com a tira de iluminagdo LED inteligente, verifique se a luz
pisca rapidamente.

Assim que a iluminagao comegar a piscar rapidamente, significa que a iluminagdo esta no modo de
emparelhamento. Se a iluminagdo n3o piscar rapidamente, siga um destes procedimentos:

A. Ligue e desligue a iluminagao rapidamente trés vezes em intervalos curtos de no maximo 2
segundos.

B. Selecione o link "Como fazer a iluminagdo piscar rapidamente" (como mostra a imagem a direita)

Modos de rede:

1) Modo EZ: a iluminagdo pisca duas vezes por segundo

2) Modo AP: pisca lentamente uma vez a cada 2 segundos

Verifique se a iluminagao esta a piscar rapidamente, selecione a rede WiFi e digite a senha.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step Dy 2.4 Gtz WEFLHB0A0MKs ars RUppOIted

@ Power on
@ Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light s fast blinking & Ppassword

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

® ®
e ® 4 $ L B
K% 1800060080 8C

aflsfidifligihlidk]!

Confirm indicator rapidly blink 2B8zxjcivibinimpea

1#1 . Filipino 5 Done
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Passo 9: Depois de concluir com sucesso o passo
8, vocé sera redirecionado para a pagina abaixo,
onde o aplicativo pesquisa, regista e inicializa o
dispositivo (lampada) (ver imagem abaixo)

Passo 10: Depois de o seu dispositivo
estar adicionado com éxito, renomeie
o dispositivo como preferir.

Device added
successfully

Light

Living Roo 3edroom

Room Kitchen

Second Bedro

study Room

Passo 11: Depois de conectar com éxito o receptor Wi-Fi a aplica¢do, pode comegar a
controlar varios recursos da luz através do seu telemével - bot3o ligar/desligar, sincroni-

zacdo e horarios e muito mais.

Ay
>0~ Welcome Home

) \>  Setyour home location for more information >

All Devices Bedroom

Light @

Common Functions v

Living Room

Home Smart Me
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(CON FIGURAGOES ALEXA)

Passo 1:Instale o aplicativo "Amazon Alexa"
através da App Store (iOS) ou Play Store
(Android) e registe-se. Se ja tem uma conta
existente no Amazon Alexa, por favor, entre

nela.

() amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email

Amazon password

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Passo 3: Clique em E Settings e

clique em "Skills & Games" (habilidades

e jogos), como mostrado abaixo.
Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

®

Passo 2: Quando estiver na pagina inicial do
Amazon Alexa, pressione o icone a direita em
baixo — para onde a seta é direcionada —a fim
de adicionar um novo dispositivo e permitir
uma habilidade.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Passo 4: Pesquise "V-TAC Smart Light" na pagina
"Skills & Games" como mostrado abaixo

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Passo 5: Autoriza a habilidade. Passo 6: Insira o seu ID de login e senha de
V-TAC Smart Light e clique em “Link Now”

K

Passo 8: Recebera a confirmagao de que a
conta esta sendo vinculada com sucesso
(ver imagem abaixo)

Passo 7: Ao clicar em Link Now, sera
redirecionado para uma nova pagina
solicitando autorizagdo (ver imagem abaixo).
Cliqgue em "Autorizar"

‘ ’ Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N—

Alexa by Amazon will be able to:
(GMART)

Receive your public profile
Control your devices over internet

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Passo 9: Descubra o seu dispositivo inteligente em Alexa. Depois de ter ativado a habilidade
A) Vocé pode usar o comando de voz “Alexa discover devices” ("Alexa descubra dispositivos")
para o dispositivo Alexa que tem.

B) Para adicionar dispositivo manualmente na pagina inicial, clique em e toque em Add
device, selecione o dispositivo que esta a adicionar e toque em descobrir dispositivo.

Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms

Switch
Contacts

Routines

Things to Try = Thermostat

Skills & Games
Speaker

Nota: A deteccéo do dispositivo devera ser realizada a cada vez quando o nome do
dispositivo for alterado no aplicativo.

COMANDOS DA ALEXA

Agora podera controlar o seu dispositivo inteligente ao usar os comandos de voz da Alexa.
Abaixo estdao dados alguns comandos que podera usar:

>! Alexa, turn on/off bedroom light.

>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

DICAS QUE DEVERA MEMORIZAR ANTES DE COMECAR A INSTALACAO:

1. Aplicag¢do "V-TAC Smart Light" e "Amazon Alexa"

2. Assegure-se que possui um dispositivo "Amazon Alexa" (incluindo Echo, Echo Tap ou Echo Dot)
3. Dispositivo inteligente - Lampada

4. Rede Wifi estavel
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CCONFIGURAC(")ES GOOGLE HOME)

Passo 1:
a) e b) Instale o aplicativo "Google Home" através da App Store (iOS) ou Play Store (Android) e

registe-se. Se ja tem uma conta no Google Home, por favor, entre nela.

c) Crie uma casa nova /Escolhe a partir da casa existente, se tal existe.

d) Ligue o dispositivo "Google Home" na alimentagdo e conecte-o a aplica¢do. (Em seguida, avance
para o passo 2)

a. Welcome home b
Your content and devices all in one ’ Choose aCCOUFIt d. P|ug in your device

| . .
place This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose a home

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Passo 2: Quando estiver na pagina "Google Home", clique no icone Adicionar "+" para adicionar um
dispositivo e habilidade novos. Em seguida, pressione "Configurag¢do de Dispositivo", como
mostrado na imagem abaixo.

R Add to Home
2 Office K
_+ ©  Setupdevice
I e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
I | Add services
Office Speaker . .
d Music and audio

Pause

[C]  Videos and photos
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Passo 3: Assegure-se que a "lampada
inteligente" esta conectada com a aplicagdo
"V-TAC Smart Light" antes de comegar o passo
3.Clique no espago da seta, como sublinhado
na imagem abaixo.

' g

Passo 5: Inscreva-se com seus dados de login
na "V-TAC Smart Light" para se conectar ao
dispositivo "Luzes inteligentes".

Passo 4: Digite “V-TAC Smart Light” na barra de
pesquisa e toque no icone de “V-TAC Smart
Light”

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Passo 6: Selecione "V-TAC Smart Light", como
mostrado abaixo e clique em "Conectar
agora".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Passo 8:

a. O perfil sera conectado, por favor, fique na pagina e passados alguns segundos, sera redire-
cionado para selecionar o dispositivo que ira adicionar na sua casa.

b. Selecione o dispositivo e pressione Seguinte (como mostrado na imagem b).

a.
Account is now Linked
b. X Choose device
home light
Light

Passo 9: Selecione "Casa", o lugar onde deseja Passo 10: J4 adicionou com sucesso um
adicionar a iluminagdo inteligente. (ou) dispositivo lluminagdo Inteligente a sua
podera criar uma "Casa nova" para adicionar a aplicacio Google Home.

ela a iluminagao inteligente.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. ® Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On

Local devices
Create another home 1 device

Office Speaker
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Passo 11:

a. Podera ligar/desligar a lampada selecionando as opgdes ligar/desligar (como mostrado na
figura a). (OU) Podera pressionar a lampada inteligente.

b. Sera redirecionado para a pagina (como mostrado na imagem b), onde podera controlar as
luzes "Funcionalidade para ligar e escurecer".

a.  Smart-Home -~ b.

R Q + e

off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1 device
Office Speaker

Comados do Google:

Agora podera controlar o seu dispositivo inteligente usando comandos de voz no "Google
Home". Abaixo estdo dados alguns comandos que podera usar:

»! OK Google, turn on/off bedrOO{n light
»! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

O QUE NAO DEVEMOS ESQUECER ANTES DE INICIAR A INSTALAGCAO:

1. Aplicagdo "V-TAC Smart Light" e Aplicagdo "Google Home"
2. Assegure-se que possui o dispositivo "Google Home"
3.Dispositivo inteligente

4. Rede Wifi estével
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C SAFETY WARNING >

1. Corte la tira de iluminacion LED inteligente segun las instrucciones.

Cortarlo fuera del marcado dafiara el producto. Corte solo el marcado punteado/de tijeras en
la tira de iluminacion LED inteligente

2. La tira de iluminacidn LED inteligente no se puede plegar, doblar o torcer durante la
instalacion. Por favor, instale en direccion recta. NO encienda la alimentacion hasta que la
iluminacion LED esté correctamente conectada e instalada.

3. NO toque/corte la tira de iluminacién LED inteligente cuando esté encendida.

4. NO conecte la tira de iluminacién LED inteligente mientras esta enrollada/empaquetada.
5. NO lainstale en un entorno inflamable y asegtirese de que la lampara esté bien ventilada.
6. NO envuelva ni cubra la tira de iluminacién LED inteligente con ningtin objeto. NO apto para
uso en exteriores

7. NO conecte la tira de iluminacion LED inteligente directamente a la alimentacion de CA. Se
requiere un enchufe de alimentacion especial (*esta incluido un enchufe de alimentacion
especial)

8. La tira de iluminacion LED inteligente es solo para uso en interiores y no se recomienda su
uso en ambientes hiimedos

9. La tira de iluminacion LED inteligente no se puede instalar en superficie de materiales
combustibles. Para la tira de iluminacion LED inteligente, el aumento de temperatura es
comun.

10. No ejerza ninguna fuerza externa ni tire la tira de iluminacion LED inteligente,

11. La tira de iluminacion LED inteligente debe almacenarse en un lugar fresco y seco.
Asegurese de limpiar el entorno antes de instalar la tira de LED inteligente.

12. No deseche la tira de iluminacion como basura doméstica general. La barra de luz
inteligente LED esta hecha de componentes electrénicos y debe desecharse adecuadamente
en designadas areas de tratamiento comun, como los equipos electrénicos tradicionales.

13. Por favor, asegurese de apagar la alimentacion antes de empezar la instalacion.

14. La fuente de iluminacion no es intercambiable y, al llegar al final de su vida ttil, se debe
reemplazar toda la iluminacion.

15. Debe ser instalado solo por un electricista certificado.

Este simbolo indica que este
producto no debe desecharse
con los residuos domésticos.

Precaucion, riesgo de descarga
eléctrica.
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INSTRUCCIONES Y FUNCIONES IMPORTANTES
OM NECTAR EL NTROLADOR A LA TIRA

1. El control remoto y las funciones del controlador Wifi se pueden usar solo después de
completar la configuracion de la aplicacion.

2. Antes de empezar la instalacion, apague la fuente de alimentacion.

3. Al conectar el controlador Wifi a la tira, conecte el lado del controlador marcado con uma
flecha a la tirade 12V. Ver la figura siguiente.

Para conocer los pasos de instalacion adicionales, consulte la Guia de usuario, seccion
“INSTALACION”

+12V

0 © ©

FUNCIONES DE NTROLADOR PARA WIFI

1. NOTA IMPORTANTE: Las funciones del controlador para WiFi solo se pueden utilizar después de
conectar correctamente la tira de luz a la aplicacién “V-TAC Smart Light”.

2. El controlador para WiFi permite un método alternativo para autorizar el modo de empareja-
miento del dispositivo de control para conectarse a la APLICACION. Presione y mantenga presiona-
do el botén de ENCENDIDO/APAGADO durante 7 segundos y espere de 3 a 5 segundos hasta que
vea que la luz parpadea. Si la luz parpadea rapidamente, la unidad de control esta en modo de
emparejamiento inteligente O si la luz parpadea rapidamente, la unidad de control estd en modo

=>

de conexion a aplicacion. Para cambiar el modo de emparejamiento del modo inteligente al modo
de conexion a aplicacion o viceversa, presione el botén ENCENDIDO/APAGADO en el controlador y
manténgalo presionado durante 7 segundos.

. - It r4 . .

Consulte I’as |nstruccm’nes de “INSTALACION DE LA El brillo es ajustable,

APLICACION” en la guia para un proceso de empare- presione para aumen-

jamiento adicional. tar/disminuir el brillo

4 \

4 N\

1. ENCENDIDO/APAGADO
2. Autorice el modo de
emparejamiento (método
alternativo)
Modo de escena (presione
para cambiar entre

\\ /) diferentes modos de
escena.
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FUNCIONES DE NTROL REMOT

NOTA IMPORTANTE:

1. Las funciones del control remoto para WiFi solo se pueden utilizar después de conectar
correctamente la tira de luz a la aplicacién “V-TAC Smart Light”.

2. Una vez que el emparejamiento es exitoso, puede usar el control remoto incluso cuando su
teléfono esta apagado O si la aplicacién se elimina por error O si la red WiFi se para/apaga/reini-
cia.

3. “CT+” y “CT-": estos botones le permiten cambiar paso a paso de 3000K a 6400K. Presione CT+
hasta alcanzar una salida de 6400K y presione CT- hasta llegar a 3000K. Esta funcion le permite
establecer el color y la temperatura deseados, que van desde 3000K a 6400K. Esto también le
permite establecer una temperatura de 4000K.

4. Funcién de memoria: asegura que el ultimo color/brillo/modo utilizado se utilizara después de
apagar y encender las luces.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - Return
6400K(CT+) Key
Multiple
‘ . . ‘ Color options
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( INSTALACION )

Paso 1: Conecte el adaptador, el controlador y la luz de tira segtin el diagrama siguiente.

WIFI CONTROLLER

*
= E
é 00® b
12V/DC MALE
ADAPTER E CONNECTOR I
L3
1235
v QA
< 125 MM >
<7 METER
v D
CIYN=5) P
STRIP LIGHT ’é
@
O g
<5 METER > ©
|
N

-

AN

-

(APP INSTALACION )

Paso 2: Escanee el codigo QR dado, o

descargue ‘V-TAC Smart Light’ del App

Store (iOS) o del Google Play Store
(Android).

For 10S
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Paso 3: Abra la aplicacion V-TAC Smart Paso 4:

Light y pulse en registrarse para crear una A) Nimero de movil: Seleccione el pais, luego

nueva cuenta ingrese su niimero de movil. Una vez hecho esto,
pulse "Seguir".

B) Correo electronico: ingrese su ID de correo
electrénico y pulse "Seguir".

Paso 5: Ingrese el cédigo de verificacion que Paso 6: Toca en ‘Add Device’ o en el signo +.
se enviara a su nimero de mavil / identifi- Asegurese que la lampara esta conectada.
cacion de correo electrdnico, luego asigne
una nueva contraseiia a su cuenta y pulse
"Confirmar".

Gv -+

Ay
>0~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

¥

Add Device
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Paso 8: Escoja ‘Lighting’ para
comenzar a emparejar la lampara
= = a la aplicacion.

Electrician

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator(BLE+

Lighting

Large Home

Appliances

Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting

Appliances control (ZigBee)
(Bluetooth)

Paso 8: para emparejar el dispositivo con la tira de iluminacion LED inteligente, asegurese de
que la luz parpadee rapidamente.

Después de que la iluminacion empiece a parpadear rapidamente, significa que la iluminacién
estd en modo de emparejamiento. Si la iluminacién no parpadea rapidamente, puede realizar
uno de los siguientes pasos:

A. Encienda y apague la luz rapidamente tres veces a intervalos cortos de no mas de 2 segundos.
B. Seleccione el enlace "Cémo hacer que la luz parpadee rapidamente"” (como se muestra en la
imagen a la derecha)

Modos de red:

1) Modo EZ: la iluminacion parpadea dos veces por segundo

2) Modo AP: parpadeo lento una vez cada 2 segundos

Confirme que la iluminacién parpadea rapidamente, seleccione la red inalambrica (WiFi) e
ingrese la contrasefia.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step Dy 2.4 Gtz WEFLHB0A0MKs ars RUppOIted

® Power on
@ Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vitac Change Network
User Manual)

® Ensure light is fast blinking

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

® ®
e © <o ¢ . T
@ 1234567 ]s]o]o

aflsfidifligihliflki!

Confirm indicator rapidly blink 4 zixfcivibinimpe&a

1#1 . Filipino 5 Done
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Paso 9: Una vez que haya realizado con éxito el Paso 10: Una vez que el dispositivo se
paso 8, sera redirigido ala pégina Siguiente, haya agregado correctamente, cambie el
donde la aplicacién busca, registra e inicializa el nombre del dispositivo a su preferencia.

dispositivo (lampara) (ver imagen abajo)

Device added
successfully

Light

Dining Room Kitcher

Paso 11: Una vez que haya conectado correctamente el receptor Wi-Fi a la aplicacion, puede
empezar a controlar varias funciones de la luz a través de su teléfono movil: interruptor de
encendido/apagado, sincronizacion y horarios, etc.

Ay
>0~ Welcome Home

) \>  Setyour home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light @

Common Functions v

Home Smart Me
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(CONFIGURACIC’)N DE ALEXA>

Paso 1: Instale la aplicacién Amazon Alexa a Paso 2: Una vez que se encuentra en la pagina de
través de App Store (i0S) o Play Store inicio de Amazon Alexa, toque en el icono inferior
(Android) y registrese. Si ya tiene una cuenta derecho ——donde la flecha esta apuntando —-
existente con Amazon Alexa, proceda a iniciar para agregar un nuevo dispositivo y habilidades.
sesion.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login
Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Paso 3: Pulse en Settings E y pulse Paso 4: Busque ‘V-TAC Smart Light’ en la pagina
en "skills and games" como se muestra "Skills & Games" como se muestra a continu-

a contipuacion. acion.
Add Device
o < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines

Keyword or skill name

Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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Paso 5: Habilitar el Skill. Paso 6: Ingrese su ID de inicio de sesién y
su contrasefa de V-TAC Smart Light y
pulse "Link Now"

K

Paso 7: Una vez que pulse en Link Now, sera Paso 8: Recibira la confirmacidn de que la
redirigido a una nueva pagina solicitando cuenta que esta siendo vinculada correcta-
autorizacion (ver imagen abajo). Pulse en mente. (ver imagen abajo)

"Authorize"

( ’ Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N—]

Alexa by Amazon will be able to:
(BMART)

Receive your public profile
Control your devices over internet

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Paso 9: Descubre tu dispositivo inteligente en Alexa. Una vez que haya habilitado la habilidad.
A) Puede usar el comando de voz "Alexa discover devices" para el dispositivo Alexa que tiene.

B) Para agregar el dispositivo manualmente en la pagina de inicio, pulse en E y pulse en
Agregar dispositivo, seleccione el dispositivo que esta agregando y pulse en descubrir dispositi-
vo.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists

Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Nota: El descubrimiento del dispositivo debe hacerse cada vez que se cambia el nombre
del dispositivo en la aplicacion.

Comandos de ALEXA

Ahora puede controlar su dispositivo inteligente al usar comandos orales con Alexa. Siguen unos
cuantos comandos que puede usar:

>! Alexa, turn on/off bedroom light.
>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

COSAS QUE RECORDAR ANTES DE INICIAR LA INSTALACION:

1. Aplicacion V-TAC Smart Light y aplicacion Amazon Alexa

2. Asegurese de que tenga el dispositivo Amazon Alexa (que incluye Echo, Echo Tap, o Echo Dot)
3. Dispositivo inteligente

4. Red estable de Wifi
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CINSTALACI()N DE GOOGLE HOM@

Paso 1: ay b) Instalar la aplicacion Google Home por medio del Depdsito de Aplicaciones (iOS) o
de Play Store (Android) y registrarse. Al disponer desde ya de una cuenta con Google Home,
entonces proceda a la conexion.

c) Crea un nuevo Home/escoja por entre los existentes, si los hubiera.

d) Pon ON al dispositivo Google Home y conéctelo a la aplicacién. (Luego proceda al Paso 2)

a. Welcome home b
Your content and devices all in one ’ C hoose accou nt

place

d. Plug in your device
This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose ahome
You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED »

Paso 2: Una vez estando en la pagina de Google home, toque el icono Agregar "+" para agregar un
nuevo dispositivo y habilidad. Y luego toque el dispositivo de configuracién como se muestra a
continuacion.

Add to Home

a Office K
-+ (+] Set up device
i w
Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device & Create new home
I | Add services
Office Speaker

d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Paso 3: Aseguirese de que la bombilla inteligente Paso 4: Escriba “V-TAC Smart Light” en la barra
esta emparejada con la aplicacién de luz de bisqueda y pulse en el icono de “V-TAC
inteligente V-TAC antes de iniciar Paso 3. Smart Light”.

Toque en la seccion de flecha como se resalta

en laimagen de abajo.

K

X V-TACSmart Lighf Q

&

Paso 5: Inicie sesion con sus credenciales de Paso 6: Seleccione la luz inteligente V-TAC
inicio de sesion de luz inteligente V-TAC para como se muestra a continuacion. y pulse en
vincular el dispositivo Smart Light vincular ahora (Link Now).

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Paso 7:

a. Ahora se vinculara su cuenta, por favor permanezca en la pagina en que sera redirigido en
pocos segundos para seleccionar el dispositivo para agregar a su Casa .
b. Seleccione el dispositivo y pulse en Next (como se muestra en la imagen b).

Account is now Linked

b. X

Choose device

o

home light

Light

Paso 8:

Seleccione el Hogar (Home) en que desea
agregar la luz inteligente. (O) puede crear un
Nuevo hogar con el fin de afadir la luz
inteligente al mismo.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

Paso 9: Has anadido correctamente el
dispositivo Smart Light a tu aplicacion de
Google Home.

Smart-Home -~

R Q + e

Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light ‘

Off . On

Local devices
1device

Office Speaker
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Paso 11:

a. Puede encender/apagar la lampara tocando en las opciones de encendido/apagado (como se
muestra en laimagen a). (O) puede tocar en la lampara inteligente.

b. Se le redirige a la pagina (como se muestra en la imagen b) donde se puede controlar las luces
“Power and Dimming functionality”.

a.  Smart-Home -~ b.

R Q + e
off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off . On

Local devices

1device

Office Speaker

Comandos de Google:

Ahora, puede controlar su dispositivo inteligente mediante comandos de voz en Google Home. A
continuacion, se muestran algunos comandos que puede utilizar:

>1 OK Google, turn on/off bedroorn light

>1 OK Google, set bedroom light to 50 percent.

COSAS QUE DEBE RECORDAR ANTES DE COMENZAR LA INSTALACION:

1. Aplicacion de luzinteligente V-TAC y aplicacién de Google Home
2. Asegurese de gque tiene Google Home Device

3. Dispositivo inteligente

4.Red estable de Wifi
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( BIZTONSAGI FIGYELMEZTETES )

1. Kérjiik, vagja le a LED Smart Strip lampat a vagasnak megfelelGen, az utasitasok szerint. A
jelolésen kiviili vagas a terméket karosithatja. Csak a LED Smart Strip lampan lévé pontozott /
ollé jeldlést vagjon

2. Az okos LED-szalagot a telepités soran nem lehet 6sszecsukni, meghajolni vagy elforditani.
Kérjuk, telepitse egyenes iranyba. NE kapcsolja be a késziiléket mindaddig, amig a LED-es fény
nincs megfelelGen csatlakoztatva és jol felszerelt.

3. NE érintse meg / vagja le a Smart Strip LED lampa szalagot, ha a késziilék be van kapcsolva.
4. NE kapcsolja be a LED Smart Strip lampat, ha tekercsben / csomagban van.

5. NE telepitse tlizveszélyes kérnyezetbe, és ligyeljen arra, hogy a fény jol szell6zik.

6. NE tekerje le vagy takarja le a LED Smart Strip lampat semmilyen targgyal. NEM alkalmas
kiiltéri hasznalatra

7. NE csatlakoztassa kozvetleniil a LED intelligens lampat az AC tapellatashoz. Specialis halozati
csatlakozora van sziikség (* a haldzati csatlakozot tartalmazza)

8. A LED intelligens szalagvilagitas beltéri hasznalatra korlatozédik, és nem ajanlott nedves
kérnyezetben torténd hasznalatra

9. A LED Smart Strip lampat nem telepithet6 rendes éghetd anyagok feliiletére. A hmérséklet
emelkedése normalis a Smart Smart Strip lampak esetében.

10. Ne alkalmazzon kiilsé eré6t és ne dobja ra a LED Smart Strip lampakra.

11. A LED intelligens szalagfényt h(ivos / szaraz helyen kell tarolni. A LED Smart Strip lampa
telepitése el6tt mindig ellendrizze, hogy a kérnyezet tiszta-e.

12. Ne dobja a fényszalagot hazi szemétbe. A LED intelligens csikvilagitot elektronikus
alkatrészekkel gyartjak, és a kijelolt helyeken megfelel6 médon kell artalmatlanitani, egységes
kezeléssel, mint a hagyomanyos elektronikus berendezések.

13. A telepités megkezdése el6tt feltétleniil kapcsolja ki az aramellatast.

14. Ennek a lampatestnek a fényforrasa nem cserélhetd ki, amikor a fényforras eléri az
élettartamat, az egész lampatestet ki kell cserélni.

15. Csak szakképzett villanyszerel6 szerelje fel.

Ez a jelolés azt jelzi, hogy ezt a

terméket nem szabad mas

haztartasi hulladékkal egyiitt
I megsemmisiteni.

Vigyazat, aramiités veszélye.
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FONTOS UTASITASOK ES FUNKCIOK

HOGYAN LEHET §SSZEKAPCSOLNI A VEZERLOT A
SZALAGVILAGITOVAL

1. A taviranyité és a Wifi vezérl6 funkcio csak az alkalmazas bevezetése utan hasznalhato

2. A telepités megkezdése el6tt kapcsolja ki az aramot.

3. Amikor a Wifi vezérl6t a szalagfényhez csatlakoztatja, gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezérl6
nyiljelz6 oldalat a 12V fesziiltségli szalag fényhez csatlakoztatja. Kérjiik, lasd az alabbi képet.
A tovabbi telepitési lépéseket lasd a , TELEPITES” cim(i hasznalati utmutatéban.

=>

+12V

e ©®© ©

WIFI VEZERLO FUNKCIOK

1. FONTOS MEGIJEGYZES: A Wifi vezérlG funkcidit csak akkor lehet hasznalni, ha a szalagvilagitot
sikeresen parositottak a V-TAC Smart Light alkalmazassal.

2. A Wifi vezérlg alternativ mddszert tesz lehet6vé a vezérl6 parositas izemmaodba kapcsolasahoz
az alkalmazassal valé kapcsolathoz. Tartsa nyomva az BE/KI gombot 7 masodpercig, és varjon 3-5
masodpercig, amig meg nem figyelte a villogo fényt. Ha a jelz6fény gyorsan villog, a vezérl6
intelligens parositasi modban van, VAGY ha a jelz6fény lassan villog, akkor a vezérl6 alkalmazasi
parositasi médban van. A parositasi mod atvaltasahoz intelligens modbdl alkalmazasi médra vagy
forditva nyomja meg és tartsa nyomva a vezérlé BE/KI gombjat 7 masodpercig.

A tovabbi parositasi folyamatokat lasd a lg\llithaté fényeré csap
kézikényv ,,ALKALMAZAS TELEPITESE” utasita- W Erintse meg a fényerd
ib noveléséhez/csok-

saiban. kentéséhez
e A
e N
1. BE/KI
2. Parositasi mod
engedélyezése (alter-
nativ modszer)
Jelenet, szinpadi mod
(érintse meg a valtast a
\_ Y, kiilonb6z6 jelenet,
\. J szinpadi iizemmaddok
k6zott).
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1. A taviranyito funkcidit csak akkor lehet hasznalni, ha a szalagvilagitot sikeresen parositottak
a V-TAC Smart Light alkalmazassal.

2. Ha a parositas sikeres volt, akkor a taviranyitot akkor is hasznalhatja, ha a telefon ki van
kapcsolva, VAGY ha az alkalmazast véletleniil térolték, VAGY ha a wifi le van tiltva / ki van
kapcsolva / djraindul.

3. ,CT +” és,,CT-": Ezek a gombok lehet6vé teszik, hogy Iépésrdl Iépésre atvalthat 3000K-rol
6400K-ra. Erintse meg a CT+ gombot, amig el nem éri a 6400K kimenetet, majd érintse meg a
CT- gombot, amig eléri a 3000K értéket. Ez a szolgaltatas lehet6vé teszi a kivant
szinh6mérséklet beallitasat 3000K és 6400K kozott. igy 4000K hémérsékletet is beallithat.

4. Memodria funkcid: Ez biztositja az utoljara hasznalt szin/fényer6/mdéd hasznalatat a vilagitas
kikapcsolasa és bekapcsolasa utan.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - Return
6400K(CT+) @ Key
Multiple
. ‘ . ‘ Color options
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( TELEPITES )

1. Iépés: Csatlakoztassa az adaptert, a vezérlGt és a szalaglampat az alabbi abra szerint.
WIFI CONTROLLER

*
= (LDE

é 00® b

12V/DC MALE

ADAPTER E CONNECTOR I
X3
1355

v KOXPR
< 125 MM >

<7 METER
D

— v-TAC —
(SMART) P
("vk ST — @

STRIP LIGHT

<5METER >

For ANDROID For 10S

C APP SZERELES )

1. |épés: Szkennelje be az adott
QR-kédot, vagy toltse le a "V-TAC Smart
Light" alkalmazast az App Store-bdl (iOS)
vagy a Google Play Aruhazbél (Android).
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2. |épés: Nyissa meg a V-TAC Smart Light
alkalmazast, és érintse meg a regisz-
traciét az uj fiok létrehozasahoz.

4, |épés: Adja meg a mobilszamra / e-mail
azonositéjahoz kiildott ellendrzé kodot,
majd hozzon létre egy Uj jelszot a fidkjahoz,

P

és érintse meg a ,Megerdsités” gombot.

3. lépés:

A) Mobilszam: Valassza ki az orszagot, majd
adja meg a mobilszamat. Ha elkésziilt, kattint-
son a ,,Tovabb” gombra.

B) E-mail cim: Adja meg az e-mail azonositéjat,
és érintse meg a ,,Tovabb” gombot.

5. lépés: Erintse meg az "Eszk6z hozzaadasa"

vagy a + jelet. Gy6z6djon meg arrél, hogy a
lampa be van kapcsolva.

A
-O- Welcome Home
// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

'4

Add Device
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8. lépés: Valassza a "Vilagito"

Electriclan lehetGséget a lampa parositasahoz az
| -l alkalmazashoz.
Lighting LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)

Modulator(BLE+

Large Home
Appliances
=
Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting
Appﬁances control (ZigBee)
(Bluetooth)

8.lépés: A késziilék parositasahoz a LED intelligens szalagvilagitassal ellenérizze, hogy a
jelzofény gyorsan villog.

Amint a fény gyorsan villog, a fényparositasi médban van. Ha a lampa nem villog gyorsan,
tegye az alabbiak kozott egyikét:

A. Haromszor ismételten kapcsolja be és ki a lampat, rovid, 2 masodperces id6k6zénként.
B. Erintse meg a ,,Hogyan kényszeritsiik, hogy gyorsan villogjon” linket (a jobb oldali képen
lathaté médon)

Halézati izemmadok:

1) EZ mod: A fény masodpercenként kétszer villog

2) AP mad: Lassu villanas, 2 masodpercenként

Ellenérizze, ha a jelz6fény gyorsan villog, valassza ki a Wi-Fi halézatot, és irja be a jelszot.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step baij2siciizEk netvorksalcispbortede

@ Power on
® Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light s fast blinking & Ppassword

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

® ®
e ® 4 9 o -
(% 1lz2]z)4]s)e]7]s]o]o

aflsfidifligihlidk]l!

Confirm indicator rapidly blink f Zixfcliviblinm L x |

1#1 . Filipino 5 Done
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8. Iépés: Miutan sikeresen befejezte a 7. 1épést, 9. Iépés: Ha sikeresen hozzaadta a
at lesz iranyitva az alabbi oldalhoz, ahol az késziiléket, nevezze at a belatasa
alkalmazas megkeresi, regisztralja és inicializalja szerint.

az eszkozt (lampat) (Iasd az alabbi képet).

Device added
successfully

Light

ving Room Bedroomn

Dining Room Kitchen

10. Iépés: Miutan sikeresen 6sszekapcsolta a Wi-Fi vevokésziiléket az alkalmazassal,
elkezdheti a lampa t6bb funkcidjanak ellenérzését a mobiltelefonon keresztiil - a be- /
kikapcsolé kapcsoldt, az idGzitést és az litemezést, stb.

Ay
>0~ Welcome Home

7 1 \>  Setyourhome location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light @

Common Functions v

Home Smart Me
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(ALEXA BEALLiTASAI>

1. Iépés: Telepitse az Amazon Alexa alkalmazast 2. |épés: Amint az Amazon Alexa kezddlap-
az App Store (iOS) vagy a Play Store (Android) jan tartézkodik, érintse meg az also jobb
segitségével és regisztralja magat. Ha mar létez6 oldaliikont ahol a nyil mutat Uj eszkéz és
fiékja van az Amazon Alexaval, kérjiik, Iépjen a készség hozzaadasahoz.

bejelentkezéshez.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login
Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

3. lépés: Erintse meg az E

beallitasokat, és érintse meg a
,Ugyességek és jatékok” pontot az
alabbiak szerint.

4. lépés: Keresse meg a ,,V-TAC intelligens fényt”
az ,Ugyességek és jatékok” oldalon az aldbbiak
szerint.

- A

Add Device

ine < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines
Keyword or skill name

Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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5. lépés: A készség engedélyezése

'

7. lépés: Miutan megérintette a linket, a
rendszer atiranyitja az 0j, engedélyt kéré
oldalra (lasd az alabbi képet). Erintse meg az

,Engedélyezés” gombot.

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

6. |épés: Adja meg a V-TAC Smart Light
bejelentkezési azonositdjat és jelszavat, és
érintse meg a , Link most” elemet.

P

8. lépés: MegerGsitést fog kapni arrél,
hogy a fidk sikeresen csatlakozik (lasd az
alabbi képet).

Done @ skills-store.amazon.in ©

amazon alexa
N——
EA=T)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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9. Iépés: Fedezze fel intelligens késziilékét az Alexa-on. Miutan engedélyezte az ligyességet.
A) Az , Alexa discover devices” hangutasitast hasznalhatja az Alexa eszk6zh6z.

B) Ha manualisan szeretné hozzaadni az eszkozt a kezdGlapon, érintse meg az E gombot,
majd érintse meg az Add device (Eszk6z hozzaadasa) elemet, valassza ki a hozzaadni kivant
eszkozt, és érintse meg a Discover device (felfedezés) eszkozt.

Amazon Echo

Add Device
Light

Lists
Plug

Reminders & Alarms

Switch
Contacts

Routines

Things to Try Thermostat

Skills & Games
Speaker

Megjegyzés: A készilék felfedezése minden alkalommal megtdrténik, amikor az eszkdz
neve megvaltozik az alkalmazashan.

ALEXA Parancsok

Most mar vezérelheti intelligens késziilékét az Alexa hangutasitasaval. Az alabbiakban néhany
parancs hasznalhaté:

»! Alexa, turn on/off bedroom light.

»>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

A telepités megkezdése elott emlékeznie kell:

1. Mellékletek: V-TAC Smart Light App és Amazon Alexa App

2. Gydzddjon meg rola, hogy van Amazon Alexa eszkoz (beleértve Echo, Echo Tap vagy Echo Dot)
3. Intelligens késziilék - Lampa

4. Stabil Wifi halozat
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CGOOGLE HOME Beéllitésai)

1. |épés: a & b) Telepitse az alkalmazast: Google Home az App Store (iOS) vagy a Play Store
(Android) segitségével és regisztralja magat. Ha rendelkezik mar meglévé fidkjaval a Google
kezddlapjan, Iépjen be.
c) Hozzon létre egy Uj otthont / valasszon a meglévé otthonbdl, ha van ilyen.

d) Kapcsolja be a Google Home eszkézt, és csatlakoztassa az alkalmazashoz. (Ezutan folytassa a
2. lépéssel)

a. Welcome home

Your content and devices all in one b. C hoose accou nt

place

d. Plug in your device
This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose ahome
You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

2. |épés: Ha a Google kezdélapjan tartozkodik, érintse meg a "+" ikont (] eszkoz és készség
hozzaadasahoz. Ezutan érintse meg a Set up device (Eszk6z beallitasa) elemet az alabbi
képen.

Add to Home

- Office i ( b
-+ ©  Setupdevice

Io» o+ &

Add home member

Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
ool Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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3. lépés: A 3. Iépés megkezdése el6tt gy6z6djon
meg arr6l, hogy a Smart Bulb parositva van a
V-TAC Smart Light alkalmazassal. Erintse meg a
nyilszakaszt, ahogy az az alabbi képen lathaté.

&

5. |épés: Jelentkezzen be a V-TAC Smart Light
bejelentkezési hitelesits adataival az intelligens
fény eszkoz csatlakoztatasahoz.

4. |épés: irja be a ,V-TAC Smart Light” szt a
keresGsavba, és érintse meg a ,,V-TAC Smart
Light” ikonjat.

K

X V-TAC Smart Lighf Q

6. lépés: Valassza ki a V-TAC intelligens fényt az
alabbiak szerint. és érintse meg a Link most
gombot.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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7. lépés:

a. A fiokot most 6sszekapcsolja, kérjiik, maradjon az oldalon, amit néhany masodperc alatt
atiranyit, hogy kivalassza a késziiléket, amelyet hozzaadhat az otthonahoz.

b. Jel6lje ki az eszkozt, és érintse meg a Next (Kovetkez3) gombot (ahogy a b) képen lathatd).

Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light
8. |épés: Valassza ki az Otthont, ahova az 9. lépés: Sikeresen hozzaadta a Smart Light
intelligens fényt kivanja hozzaadni. (Vagy) eszkozt a Google kezd6 alkalmazasahoz.

létrehozhat egy Uj otthont és hozzaadni az
intelligens vilagitast.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. ® Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home Off On

Local devices
Create another home 1 device

Office Speaker
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11. Iépés:

a. A lampa be / ki kapcsolasa bekapcsolhaté a Be / Ki opci6 segitségével (az a) képen lathat6
médon). (VAGY) Erintse meg az intelligens lampat.

b. On &tiranyitasra keriil az oldalra (amint a b) abran lathaté), ahol vezérelheti a "Power and
Dimming” Bekapcsolas és sotétités) funkcidt.

a.  Smart-Home -~ b.
R Q + &
off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1device

Office Speaker

Google Parancsai:

Most mar vezérelheti intelligens késziilékét a Google Home hangutasitasaval. Az alabbiakban
néhany parancs hasznalhato:

»! OK Google, turn on/off bedroom light

»! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

A telepités megkezdése elott emlékeznie kell:

1. Mellékletek: V-TAC Smart Light App és a Google Home App
2. Gyozodjon meg rola, hogy rendelkezik Google Home eszkézzel
3.Intelligens készuilék

4. Stabil Wifi hdlozat
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( AVVERTENZA DI SICUREZZA >

1. Tagliare la striscia luminosa a LED intelligente come mostrato nelle istruzioni. Il taglio all’ester-
no della marcatura danneggera il prodotto. Si prega di tagliare soltanto sulla marcatura punteg-
giata/a forbice sulla striscia luminosa a LED intelligente.

2. La striscia luminosa a LED intelligente non puo essere piegata, flessa o attorcigliata durante
I'installazione. Si prega di installare in posizione diritta. NON attivare I'alimentazione fino a
quando l'illuminazione a LED non sia collegata e installato correttamente.

3. NON toccare/tagliare la striscia luminosa a LED intelligente quando I'alimentazione é attivata.
4. NON collegare all’alimentazione la striscia luminosa a LED intelligente mentre & in rotolo/pac-
chetto.

5. NON installare in ambiente infiammabile e assicurarsi che il luogo d’installazione sia ben
ventilato.

6. NON avvolgere o coprire la striscia luminosa a LED intelligente con oggetti. NON & adatta per
l'uso all'aperto.

7. NON collegare direttamente la striscia luminosa a LED intelligente all’alimentazione CA
(corrente alternata). E necessaria una spina di alimentazione speciale (* la spina di alimentazione
speciale é inclusa).

8. Le strisce luminose a LED sono limitate all’'uso al chiuso e non sono consigliate per I'uso in
ambienti umidi.

9. La striscia luminosa a LED intelligente non puo essere installata sulla superficie di materiali
combustibili. L'aumento della temperatura &€ normale per la striscia luminosa a LED intelligente.
10. Non esercitare nessuna forza esterna sulla striscia luminosa a LED intelligente, né gettarla.
11. Le strisce luminose a LED intelligenti devono essere conservate in un luogo fresco/asciutto.
Accertarsi sempre che il luogo di installazione sia pulito prima di installare la striscia luminosa a
LED intelligente.

12. Non gettare via le strisce luminose a LED intelligenti con i rifiuti domestici. Le strisce luminose
a LED intelligenti sono realizzate con componenti elettronici e devono essere smaltite corretta-
mente in luoghi designati per il trattamento unificato come le apparecchiature elettroniche
tradizionali.

13. Assicurarsi di disattivare I'alimentazione prima di iniziare I'installazione.

14. La fonte luminosa di questo apparecchio di illuminazione non é sostituibile, quando la fonte
luminosa raggiunge la fine della sua vita utile I'intero apparecchio di illuminazione deve essere
sostituito.

15. L'installazione deve essere eseguita esclusivamente da un elettricista certificato.

Questo simbolo indica che questo ) o
prodotto non deve essere smaltito Atten.uone, rischio di scossa
con gli altri rifiuti domestici. elettrica.

117



ITALIAN

ISTRUZIONI E FUNZIONI IMPORTANTI

COME COLLEGARE IL CONTROLLER CON LA STRISCIA PER L'ILLUMI-
NAZIONE

1. Il telecomando e la funzione del controller Wi-Fi possono essere utilizzati soltanto dopo aver
completato I'impostazione dell'applicazione.

2. Disattivare I'alimentazione prima di iniziare l'installazione.

3. Quando si collega il controller Wi-Fi alla striscia, assicurarsi di collegare il lato con la freccia del
controller alla striscia da 12V. Vedi la Figura sotto riportata.

Per ulteriori passi di installazione, fare riferimento al Manuale di istruzioni, Sezione
"INSTALLAZIONE".

+12V

O © 9 ©

FUNZIONI DELL'UNITA DI NTROLLO DI WI-FI

1. NOTA IMPORTANTE: Le funzioni dell’'unita di controllo di Wi-Fi possono essere utilizzate
soltanto dopo aver accoppiato con successo la striscia luminosa con I'Applicazione “V-TAC Smart
Light”.

2. L'unita di controllo di Wi-Fi consente un metodo alternativo per abilitare I'unita di controllo in
modalita di accoppiamento per il collegamento con I'APPLICAZIONE. Tenere premuto il pulsante
ATTIVAZIONE/DISATTIVAZIONE per 7 secondi e attendere da 3 a 5 secondi fino a quando la luce
non inizia a lampeggiare. Se la luce lampeggia velocemente, I'unita di controllo € in modalita di
accoppiamento intelligente OPPURE se la luce lampeggia rapidamente, I'unita di controllo & in
modalita accoppiamento AP. Per passare dalla modalita di accoppiamento dalla modalita Intelli-
gente alla modalita AP o viceversa, tenere premuto il pulsante ATTIVAZIONE/DISATTIVAZIONE
sull'unita di controllo per 7 secondi.

=>

P . .y La luminosita e regola-
Fare riferimento alle istruzioni "INSTALLAZIONE W bile, premere per

DELL'APPLICAZIONE" nel manuale per un processo aumentare/diminuire la
. . L. luminosita
di accoppiamento aggiuntivo.

(( \\ 1. ATTIVAZIONE/DI-

SATTIVAZIONE

2. Abilita la modalita di
accoppiamento (metodo
alternativo)

Modalita scena
(premere per passare
\_ ) da una modalita di

\_ Y, scena all'altra)
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EUNZIONI DEL TELECOMANDO

NOTA IMPORTANTE:

1. Le funzioni del telecomando possono essere utilizzate soltanto dopo aver accoppiato con
successo la striscia luminosa con I'Applicazione “V-TAC Smart Light”.

2. Dopo aver accoppiato correttamente I'apparecchio di illuminazione & possibile utilizzare il
telecomando anche quando il telefono é disattivato OPPURE se I'applicazione viene cancellata
per errore OPPURE se la rete Wi-Fi viene interrotta/disattivata/riavviata.

3. “CT+" e “CT-": Questi pulsanti consentono di passare da 3000K a 6400K. Premere “CT+” fino
a raggiungere l'uscita di 6400K e premere “CT-“ fino a raggiungere 3000K. Questa funzionalita
consente di impostare il colore e la temperatura desiderati, che vanno da 3000 K a 6400 K.
Permettendo cosi di impostare anche la temperatura di 4000K.

4. Funzione di memoria: Garantisce che I'ultimo colore/luminosita/modalita utilizzato venga
utilizzato dopo aver DISATTIVATO e RIATTIVATO la luce.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease Q Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - Return
6400K(CT+) Key
Multiple
' ‘ ‘ . Color options
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( INSTALLAZIONE )

Passo 1: Collegare I'adattatore, I'unita di controllo e la striscia luminosa secondo lo schema

sottostante. WIFI CONTROLLER
*
= (O
é e0® b
12V/DC MALE
ADAPTER E CONNECTOR I
-3
1355
v KRN
<125 MM >
<7 METER
— verac— D)
E9rED §
STRIP LIGHT D 8
o 38

<5 METER >

For ANDROID For 10S

( APP INSTALLAZIONE )

Passo 1: Eseguire la scansione del codice
QR specificato o scaricare la "V-TAC
Smart Light" dall'App Store (iOS) o dal
Google Play Store (Android).
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Passo 2: Aprire I'applicazione V-TAC Smart Passo 3:
Light e fare clic su Registrazione per creare A) Numero di cellulare: Selezionare il paese,
un nuovo account. quindi inserire il proprio numero di cellulare. Al

termine fare clic su "Avanti".
B) E-Mail: Inserire il proprio indirizzo e-mail e fare
clic su "Avanti".

Passo 4: Inserire il codice di verifica che Passo 5: Fare clic su "Aggiungi dispositi-
verra inviato al suo telefono vo" o sul simbolo “+”. Assicurarsi che la
cellulare/e-mail, quindi assegnare una lampada sia accesa.

nuova password al proprio account e fare
clic su "Conferma".

Ay
>0~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

2

Add Device
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Passo 8: Selezionare "illuminazi-
one" per iniziare a collegare la
= - lampada all'applicazione.

Electrician

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator(BLE+

Lighting

Large Home

Appliances

Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting

Appliances control (ZigBee)
(Bluetoath)

Passo 8: Per accoppiare il dispositivo con la striscia luminosa a LED intelligente, assicurarsi che
I'apparecchio di illuminazione lampeggi rapidamente.

Una volta che I'apparecchio di illuminazione inizia a lampeggiare rapidamente, I'apparecchio & in
modalita di accoppiamento. Se I'apparecchio di illuminazione non lampeggia rapidamente &
possibile effettuare una delle seguenti operazioni:

A. Attivare e disattivare I'apparecchio di illuminazione ripetutamente tre volte ad intervalli brevi
non piu lunghi di due secondi.

B. Fare click sul link “Come far lampeggiare rapidamente la luce” (come mostrato nell'immagine a
destra).

Modalita di rete:

1) Modalita EZ: L'apparecchio di illuminazione lampeggia due volte al secondo.

2) Modalita AP: lampeggiamento lento, una volta ogni due secondi.

Confermare se la 'apparecchio di illuminazione lampeggia rapidamente, selezionare la rete Wi-Fi
ed inserire la password.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step Dinly 2.4 Gtz WEELB0R0nKs ars RUppRTie »

® Power on

® Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light is fast blinking

Attention: Please complete pairing process

within 3 minutes after device reset.

@ @

e ® \4 $ e
@ 1Q2)3)4)s5)e)7s]ofo
qgiwlelrjtiyjulijolp

afsfdifligihlilkl!

Confirm indicator rapidly blink 4 zixjcivibinimpje&a

1#1 . Filipino 5 Done
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Passo 9: Una volta aggiunto il dispositi-
vo, rinomina il dispositivo come
preferisce.

Passo 8: Una volta completato con successo il passo
7, verra reindirizzato alla pagina in basso, dove
I'applicazione cerca, registra e inizializza il dispositi-
vo (spia) (vedi la figura di riferimento cui sotto).

Device added
successfully

Light

om Kitchen Study Room

Passo 10: Dopo aver accoppiato correttamente il ricevitore Wi-Fi con I'applicazione e
possibile iniziare a controllare diverse funzioni della lampada tramite il proprio cellulare:
interruttore di attivazione/disattivazione, sincronizzazioni e programmi, ecc.

~0O-= Welcome Home

7 1 \>  Setyour home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light @

= Common Functions v

Home Smart Me
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GMPOSTAZIONI DI ALEXA)

Passo 1: Installa I'applicazione "Amazon Alexa"  Passo 2: Una volta che si trova sulla home page di
tramite I'App Store (iOS) o il Play Store (Android) "Amazon Alexa", fare clic sull'icona in basso a

e registrarsi. Se ha gia un account Amazon Alexa, destra— dove & puntata la freccia — per
procedere con il login. aggiungere un nuovo dispositivo e abilita.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login
Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Passo 3: Fare clic su E impostazioni
e poi fare clic su "abilita e giochi" come
mostrato di seguito.

= ® Z

Add Device

ine < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines

Passo 4: Cercare "V-TAC Smart Light" nella pagina
"Abilita e giochi" come mostrato di seguito.

Keyword or skill name

Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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Passo 5: Consentire |'abilita. Passo 6: Inserire I'ID di accesso e la
password di V-TAC Smart Light e fare clic su
"Collega ora".

'

Passo 8: Ricevera la conferma che
I'account é stato collegato correttamente
(vedi la figura di riferimento cui sotto)

Passo 7: Dopo aver fatto clic su Collega ora,
verra reindirizzato a una nuova pagina che
richiede I'autorizzazione (vedi la figura di

riferimento cui sotto). Fare clic su "Autoriz-

n
< ’ Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N——

Alexa by Amazon will be able to:
(GMART)

Receive your public profile
Control your devices over internet

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Passo 9: Trovare il proprio dispositivo intelligente su Alexa. Una volta ottenuta I'abilitazione
A) Puo usare il comando vocale "Alexa trova il dispositivo" sul proprio dispositivo Alexa.

B) Per aggiungere il dispositivo manualmente, nella pagina iniziale fare clic su E e poisu
Aggiungere dispositivo, selezionare il dispositivo che si desidera aggiungere e fare clic su
Trovare dispositivo.

@ Amazon Echo

Add Device
Light

Lists
Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Nota: La ricerca del dispositivo deve essere eseguita ogni volta che il nome del
dispositivo viene modificato nell'applicazione.

Comandi di ALEXA

Ora puoi controllare il proprio dispositivo intelligente usando i comandi vocali di Alexa. Di seguito
sono riportati alcuni comandi che é possibile utilizzare:

»>! Alexa, turn on/off bedroom light.

»>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

COSE DA RICORDARE PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE:
1. L'applicazione "V-TAC Smart Light" e l'applicazione "Amazon Alexa".

2. Assicurarsi di avere un dispositivo "Amazon Alexa" (incluso Eco, Echo Tap o Echo Dot).
3. Un dispositivo intelligente

4. Unarete senza fili stabile.
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C IMPOSTAZIONI DI GOOGLE HOME)

Passo 1:

a&b) Installa I'applicazione "Google Home" tramite I'App Store (iOS) o il Play Store (Android) e
registrarsi. Se ha gia un account "Google Home", procedi con il login.

c) Creare una “Nuova casa”/Scegliere dalle case esistenti, se presenti.

d) Attivare il dispositivo "Google Home" e collegalo all'applicazione. (Quindi procedere al passo 2).

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

b.
Choose account d. Plugin your device

This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose ahome

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Passo 2: Una volta visualizzata la pagina Home di Google, fare clic sull'icona Aggiungi “+” per
aggiungere un nuovo dispositivo e abilita. Quindi, fare clic su "Impostazioni dispositivo" come
mostrato nella figura sottostante.

Add to Home

- Office b
K -+ [+ Set up device

Io» o+ &

+2 Add home member

Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
ool Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Passo 3: Assicurarsi che la lampadina intelligen-
te sia collegata all’applicazione “V-TAC Smart
Light”, prima di iniziare il passo 3.

Fare clic sulla punta della freccia come
evidenziato nella figura sottostante.

&

Passo 5: Accedere con i propri credenziali di
accesso “V-TAC Smart Light” per collegare il
dispositivo “llluminazione intelligente”.

Passo 4: Digitare "V-TAC Smart Light" sulla
barra di ricerca e fare clic sull’icona di "V-TAC
Smart Light".

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Passo 6: Selezionare “V-TAC Smart Light” come
mostrato di seguito e fare clic su “Collega
adesso”.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Passo 7:

a. L'account verra collegato, rimanere sulla pagina e in pochi secondi verra reindirizzato per
selezionare il dispositivo da aggiungere alla propria casa.

b. Selezionare il dispositivo e premere “Avanti” (come mostrato nella figura b).

a.
Account is now Linked
b. X Choose device
home light
Light

Passo 8: Selezionare la “Casa” in cui desideri Passo 9: Ha aggiunto con successo il dispositivo
aggiungere lilluminazione intelligente “Illluminazione intelligente” alla sua applicazi-
(OPPURE) & possibile creare una “Nuova casa” one “Google Home”.
per aggiungere l'illuminazione intelligente ad

essa.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. ® Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On
Local devices
Create another home 1 device
Office Speaker
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Passo 11:

a. E possibile accendere/spegnere la lampada facendo clic sulle opzioni Acceso/Spento (come
mostrato nella figura a). (OPPURE) E possibile fare clic sulla lampada intelligente.

b. Verra reindirizzato alla pagina (come mostrato nella figura b) dove puo controllare I'illumi-
nazione con "Funzionalita di accensione ed oscuramento”.

a.  Smart-Home -~ b.
R Q + &
off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1device

Office Speaker

Comandi di Google:

Ora puoi controllare il proprio dispositivo intelligente usando i comandi vocali di Google
Home. Di seguito sono riportati alcuni comandi che é possibile utilizzare:

»>! OK Google, turn on/off bedroom light
»! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

COSE DA RICORDARE PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE:

1. L'applicazione "V-TAC Smart Light" e l'applicazione "Google Home".
2. Assicurarsi di avere un dispositivo "Google Home".

3. Un dispositivo intelligente.

4. Unarete senza fili stabile.
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C MPOEIAOMOIHZH AZ®AAEIAZ >

1. Koyrte ™ Awpida £§unvou pwtiopou LED cupdwva pe To oXrpa KOTtG Onwg ¢paivetal otig
odnyieg. H komn £§w amo ) ofjpavon o pokaAEoeL (LA oto Ttpoiov. Kote povo tn
Stakekoppévn Evdeln / tnv £véei§n Podiou otn Awpida §untvou pwtiopou LED

2. H Awpida £§untvou pwtiopol LED Sev pnopei va SmAwOei, va tulyBei ) va cuotpadei kortd
v eykataotaon. Tormobetrote otn owotr) KateLBuven MHN ameEVEPYOMOLOETE TNV
tpododoacia evw n Awpida pwtiopou LED givo owotd cuvSeSEPEVN KL EYKATECTNHEVN.

3. MHN ayyitete / k6Bete T Awpida £§unvou pwtiopol LED v sivol evepyortotnpévn.

4. MHN ouvééete tnv tn Awpida €é§unvou dwtiopou LED otnv tpododoacia pevparog evw iva
tuAypévn / o€ ouokevaoia.

5. MHN gykataotrjoste o€ eUdAekTo epBAANov Kat BeBaiwOeite 6Tl 0 Aaprttipag EXeL KOAG
efaeplopo.

6. MHN tuAiyete i KaAUTTTETE TNV T Awpida €§unvou pwTtiopou LED pe avrwkeipeva. AEN giva
KOTAAANAO yLa eEWTEPLKN Xprion

7. MHN ouvééete thv T Awpida £§unvou pwtiopov LED ansuBeiog otnv tpododoacia AC.
Anouteitou €166 Buopa tpododooiag (* mephapBaveral £161K6 Buopa pUpOTOC)

8. H Awpida £§untvou pwtiopol LED nieplopiletan Hovo yio EcwTepLK Xprion Kou Ssv
GUVLOTATOL YL XPRoN o€ uypa epBAAAovTa.

9. H €§unvn Awpida pwtiopov LED Sev pnopei va eykataotabei og emipaveia ebdpAektwy
UVAwv. MNa tv Awpida é§unvou pwtiopou LED, eivau cuvnBlopévn n av§non thg
Oeppokpaociag.

10. Mnv aokeite e§WTEPIKEG SUVAMELG KalL NV pixVeTe TNV Awpida £§untvou pwtiopou LED.

11. H Awpida £§untvou pwrtiool LED nipémet va puldoostat os §pooepd Kat Enpod HEPOG.
BeBauwwOeite otL to nepBANOV £XEL KAOAPLOTEL TIPLV EYKATAOTACETE TV Awpida E§unvou
dwrtiopot LED.

12. Mnv netdare T Awpida Gpwtiopol wg owaka anoppippara. H Awpida é§unvou dwtiopol
LED €ivou KaTOOKEVAOMEVN OO NAEKTPOVIKA EEAPTHLOTAL KOLL TIPETTEL VOL OTTOPPLITTETOL CWOTAL
OE OPLOUEVA EPN HME VEVLKI) EMEEEPYOTLO WG TTAPASOCLAKOG NAEKTPOVIKOG EEOTALOLLOG.

13. BeBouwOeite OTL £XETE AMEVEPYOTIOLOEL TO PEVLNL TIPLV EEKLVIOETE TNV EYKOTAOTAON.

14. H rtnyn ¢wtog dev popet va avrwkortaotadel kat otav Gracel To TEAoG TG StapKeLlog {wNg,
TPEMEL VaL avTKATAoTOOEL OAOKANPO TO PWTLOTKO.

15. MNa eyKataotaoh HOVo arnd MLCTOMONHEVO NAEKTPOAGYO.

H ofjpavon UNoSEIKVUEL OTL
QLUTO TO TPOIOV SEV MPETEL VaL Mpocoxn, kivéuvog nAektporAnéiag.
aroppirttetot Pe AAACL OLKLOKGL

——  OTTOPPippOTOL
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2HMANTIKEZ OAHI'IEZ KAI AEITOYPIIEZ
NQe> NA SYNAEZETE TON EAEIKTH ME TH AQPIAA

1. To TnAexelpLotrplo Kot oL Asttoupyieg tou gAeykti Wifi propouv va xpnotponotnfoiv pévo
UETA TV oAoKApwon Twv pubpicewv the edpapUoynG.

2. MpLv EEKWVAOETE TNV EYKATAOTOON, AIEVEPYOTIOLOTE TNV Tpododooia pelLarTog.

3. Otav cuvdécte tov eheyktr Wifi pe tn Awpida, ouvs£ote tnv mMAEUPA Tou EAEYKTH e TO BEAOG
He th Awpida 12V. Agite TO TOPOAKATW OXALLAL

MNa erutAéov Bripata eykatdotaong, Ssite to Eyxepidio Asttoupyiog, pépog «EFTKATAZTAZH».

+12V

O © 9 ©

AEITOYPIIES TH2 3YZKEYH2 EAErXOY TOY WIFI

1. ZHMANTIKH ZHMEIQZH: Ot Asttoupyieg tTnG ouokeung eAéyxou yia to WiFi prmopouv va
XPNoWomon0oUV LOVo META TNV eLtuXf cUVEeon g Awpidag dwrtiopol otnv edappoyn
«V-TAC Smart Light».

2. H cuokeun eAéyxou tou WiFi erutpémnel pua evaAAaktikr) HEBoSo yiLa TNV evepyomnoinon tng
Asttoupyiag cuvduacol TG CUOKEUNG EAEYXOU, TIPOKELUEVOU va ouvedel oto MAPAPTHMA.
Motriote Ko KPOTAOTE TtortnéVo To Koupni ENEPTOMOIHZH/AMNENEPTOMOIHZH ya 7
SeutepOAertta Ko MepLUEVETE 3 £wG 5 deutepOlemnta péxpt va Seite to dpwg va avapBoofrvel. Eav
10 pwg avaBooPrveL ypriyopa, n cucKeun eAéyxou Bpioketal og Asttoupyia «’E§unvog
cuvduaopoc» H av n Tto pwg avaBooPfrvel ypryopa, n cuokeun eAéyyou Bpioketan o
Asttoupyia oUvéeong pe epappoyn. Nna evallayn thg Asitoupyiog cuvduacpol amno tn
Asttoupyia «E§urtvn Asttoupyion o€ Asttoupyio oUvdeong epappoynig i avtiotpoda, IathoTe Ko
KPOTHOTE TtatnéVo to Koupri ENEPFOMOIHZH/AMNENEPTOMNOIHZH otn ouokeur) eAéyxou ywa 7
SeutepoOAenta.

=>

, , H pwTEIVOTNTA EUNOKEITAI
Asite g odnyieg otnv «ETKATAZTAZH EQDAPMOTHZ» o€ pUBHION, YIa va
oT0 eyXELPidLo MPdBeon¢ Sladikaciog cuvduacuou. QuEdveTe / PEIOVETAI TG

PWTEIVOTNTAG

( )

( h 1. ENEPFTOMOIHMENH /

ANENEPFrOnOIHMENH

2. Evepyonoinon
AsiToupyiag Geuyapmparog
(EvaAAakTikn HEBODSOG)

A&giToupyia oknvAg
(MarnoTe yia evaAAayn
\ J UETAEYU S1AQOPETIKAOV
AsITOoUpYI®OV OKNVAG).
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AEITOYPIIE> THAEXEIPISTHPIOY

ZHMANTIKH ZHMEIQ2zH:

1. OL Asttoupyieg Tou TAEXELPLOTNPIOL UITOPOUV VAL XPNOLLOTIOLOUVTAL LLOVO META TNV EMLTUXA
ouvdeon g Awpidag pwtiopol otnv edpappoyr) "V-TAC Smart Light".

2. MOALg 0 cuVSUAOOG ElVaLL EMLTUXKG, IATIOPELTE VOL XPNOLLOTIOLEITE TO TNAEXELPLOTIPLO OLKOMOL
Ko atav to thA£hwvo oag eivar anevepyomnotnpévo H eav n epappoyr Siaypadei kotd Adbog
'H €dv 1o Siktuo WiFi otapatiiost / anevepyornonOei / EmavekKvAoEeL.

3."CT +" ko "CT-": AUTA TQL KOUMTTLA OO ETUTPEOUV va petaBeite ard 3000K og 6400K Bripa
npog Brpa. Natiote CT + £wg 6tou dtdoete otnv £§080 6400K ko matrote CT- £wg OTov
draoete ta 3000K. Autr) n AsLTOUPYLA OAG ETUTPENEL VOL OPLOETE TO EMLOUMNTO XPWHLOL KOlL
BOeppokpaoia, ov Kupaivovtat arnd 3000K éwg 6400K. AUTO oaG EMTPENEL ETTICNG VAL OPLOETE
Kou Ogppokpacio 4000K.

4, Nerroupyia pvApng: Eaodalilel 6ti to teAsutaio xpnoyionotnpévo xpwpoa / pwrewvotnta /
Asttoupyia Oa xpnorornoinOsi adov ofioste Ko avapete T0 GWTIONO.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease @ Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - Return
6400K(CT+) Key
Multiple
‘ . . . Color options
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( ErKATAZTAZH )

Brjpa 1: ZuvS£0TE TOV IPOCAPHOYEQ, Tr) CUGKEUK) EAEyXoU Ko Th Awpida pwtiopol cupdwva pe

TO TLALPOLKALTW SLALYPOLRLHLAL.
WIFI CONTROLLER

*
é 00® b
12V/DC MALE
ADAPTER E CONNECTOR I
v
153%
v KXY
I < 125 MM >
<7 METER

— v-TaC —
(SMART)
= DT —

STRIP LIGHT

<5 METER >

~N

For 10S

( APP TONOGETHZH )

Brjpa 1: Mpénel va okavapete tov QR
KWKo, N e€ayete to «V-TAC Smart
Light» arté to App Store (i0S) 1 to
»Google Play Store” (Android).
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Bripa 2: Avoi€te o Mapdaptnua tng V-TAC, BApa 3:

to Smart Light kou tatrjote Register A) Kivnto thAédpwvo: EMAEETE TOV KWEKO TG
(karToywpnon), yLo voL SnLoupyroETE VED XWPOLG KOLL ELOAYETE TOV aPLOUO TOU KIvnToU
account. Aepwvou. Metd natiote ‘Next’.

B) HAektpoviko tayudpopeio: Elodyete Thv
81e0Buvon Tou NAEKTPOVIKOU TaXUSPOLELOU Kot
natrjote ‘Next’.

Bripa 4: Elodyete Tov KWKo emaAnBeuong Brjpa 5: NMoatriote «MpdoBeon CUGKELNGY,
Tiou Ba arootaAel 0TO KvNTO oog 1) To cUUPOAO +. BeBawwOeite 6tL N Aduna
tA£dwvo / To NAEKTPOVIKS oag glvaw avappévn.

TaxuSpopeio, Ko ot cuvEXeLa BAATe véal
napOAa oTo account oo KaL TOTHOTE
“Confirm”. Gv 3

1/
>~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

W

Add Device
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Bripa 8: Em\é€te «pwTLopOU» Yo
va apyioete tn oUvEeon TG AQurag
= = He TV epappoy).

Electrician

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator(BLE+

Lighting

Large Home

Appliances

Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting

Appliances control (ZigBee)
(Bluetoath)

Brjpa 8: MNa vo GUVSUACETE Th GUOKEUN HE TV £§uTvn Awpida ¢pwtiopol LED, BeBarwOdeite otL
10 dwg avaBooPrvel ypriyopa.

MOALS To pwTIoTIKG ap)Xioel va avaBooPrvel ypriyopa, AUt onpaivel OTL To GWTLOTIKO givat
ot Aettoupyia cuvduacoU. Edv to pwe dev avaBooBrvel ypriyopa, LITOpEite vo KAVETE Eva
ano ta e&Ne:

A. EVEPYOTIOLOTE KOlL ATEVEPYOTIOLOTE YPRYOPa TO PWTLOTIKO TPELG HOPEG OE GUVTOUAL
Slaotrpata XL MEPLOCOTEPO i 2 SeuTEPOAETTTAL.

B. ErAé€te To 0UVEEOMO «TMWG VoL KAVETE TO GWTIOTIKG VoL avaBooBrveL ypriyopo» (Omwe
daivetar otnv skova ota SeLd)

Nettoupyieg Siktvou:

1) Aertoupyia EZ: To pwtiotiké avaBooPBrvel 800 popég ava SsutepOolento

2) Aettoupyia AP: AvaBoaoBrivel apyad, pia dpopd KAOe 2 SsutepOAernta

EruBeforwote 6t 1o Ppwtiotiko avapooPrvel ypriyopa, erthégte to Siktuo WiFi ko eloaydyete
ToV KWKo MpocBaong.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step Dinly 2.4 Gtz WEELB0R0nKs ars RUppRTie »

® Power on

® Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light is fast blinking

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

@ @

e ® \4 $ e
@ 1Q2)3)4)s5)e)7s]ofo
qgiwlelrjtiyjulijolp

afsfdifligihlilkl!

Confirm indicator rapidly blink 4 zixjcivibinimpje&a

Filipino : Done
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Brjpa 8: AdoU 0AoKANPWOETE HE ETTUXIO TO
BAua 7, Ba oo KATeuOUVOUV TIPOG TNV KATW
oelida, Grou to mapdptnua avalnte,
KOTOXWPEL KO KLVNTOTIOLEL T CUOGKEUT) (T
Adpra) (BA. TO OXESLAYPOLILAL TILO KATW).

Brjpa 9: AdoU n CUGKEUN oaG POOoTEONKE
JLE ETULTUYi0L, UITOPELTE VAL AETOVOULACETE T
GUOKEUN HLE TNV OPECKELA OOG.

Device added
successfully

Light

Brjpa 10: MO cuvdéoete pe emtuyia tov 8€ktn Wi-Fi otnv epappoyn, pnopeite va apyioste va
ENEYXETE HEPLKA XOAPAKTNPLOTIKA TNG AUXVIOG LEOW TOU KvNToL oag TNAEDWVOU - SLAKOTTTNG
€VEPYOTOiNONG / ITEVEPYOTIOINGNG, CUYXPOVIOMAG Kol Xpovostaypapporta Ko GAAaL.

Ay
>0~ Welcome Home

7 1 \>  Setyour home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light @

Common Functions v
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(PYG)MIZEIZ THz ALEXA)

Brjpa 1: ToroBstrote Thv edappoyr
"Amazon Alexa" péow tou App Store (iOS)
tou Play Store (Android) ko eyypadeite. Av
eixare ano npw éva npodil pe Amazon
Alexa, mapakaAw Umeite o AUTO.

() amazon alexa

Login

Forgot password?
‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Brjpa 3: Natote E Settings
(puBpioceig) ko matote “Skills & games”,
OMWG OUTELKOVIETOL TTOPAKATW.

®

Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Brjpa 2: Adou Bpiokeote oTnV ap)LKr) oeAiba TNG
Amazon Alexa, Ttatr)ote TV KATw SELE AmEKOVIon
— P0G T EKEL OTtou Sei)veL 0 Seiktng — yla tnv
POoOEON VEAG GUOKEUKG KOIL LKAVOTNTOLG.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Brpa 4: Avagntiote ‘V-TAC Smart Light’ otn
oehiba “Skills & Games”, 6wg armelkovileton

TLALPOLKATW.
< SEARCH

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Brina 5: Erutpérte T Xprjon tng

LKAVOTNTOG QUTHG.

Brjpa 7: Adou natrioste Link Now, Ba oag
KorteuBUVoLV TiPoG pa GAAN ogAiba, tou
artautei emPBepaiwon g tawtotnrag (BA. to
oxedLaypappa tapakdtw). Nathote

“Authorize”.

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Brjpa 6: ELOAYETE TO GVOpa XPHOTN Kol
v napoda elod6ovu otn V-TAC Smart
Light kou matrjote “Link Now”.

Brjpa 8: Oa AdBete emPePaiwon ya tnv
€rutuxn ouvéeon tou account (BA. to
OXESLAYPOLLO TTAPAKATW).

Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N——
EA=T)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Bripa 9: AvakoAvyte tn Sk oag smart cuckeun tng Alexa. A¢poU anodaciocsts KoL KAVETE T
eruloyr oag,
A) Mrnopeite va woete th pwvntiki evioAr] “Alexa discover devices” otn Sikr oag CUOKEUR

Alexa.

B) Mot vaL TPOCOECETE JLOL CUGKEUN LLE TO XEPL, TIOTAOTE OTNV APXLKK) ogAiSa To Kol ot
ocuvéxela Add device, erulé€te T cuokeLR Ttou BEAeTE va tpooBEoete, Ko atrjote Discover
device.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Znueiwon: H avoxdloyn e o0oKeVNS Tpénel va. yivetal ke popd otay to ovouo. e
OVOKEVNS OALGEEL aTnY EPOpuOY.

ENTOAEZ ZTHN ALEXA

Twpa Prtopeite va EAEYXETE TNV £UTIVI CUGKEUIK] 0OG, XPNOLUOTIOLWVTOG TLG NXNTLKEG EVIOAEG
™G AAEEaL. Moapakdtw Oa Seite UEPIKEG ATLO TIG EVIOAEG TIOU UTTOPEITE VAL XPNOLOTIOL|OETE:
»>! Alexa, turn on/off bedroom light.

»>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

TA NMPAITMATA TA OMNOIA MNPEMNEI NA OYMAZTE NMPOTOY APXIZETE THN
ErKATAZTAZH:

1. Epopuoyn "V-TAC Smart Light" ko1 "Amazon Alexa".

2. Befouwbeite ot1 dr00étete ) ovokevn "Amazon Alexa" (coumepiiapfovouévon tov Echo, Echo
Tap 1 wov Echo Dot).

3. Eévmvn ovokevi].
4. Ztalepo Wi-Fi dixtovo
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CPYOMIZEIZ TOY GOOGLE HOME )

Brpa 1:

a) kou b) TonoBetrote TV edappoyr) "Amazon Alexa" pécw tou App Store (iOS) fi Tou Play Store
(Android) kou eyypadeite. Av gixarte oo nipv éva tpodil pe Amazon Alexa, mOPAKOAW UNETE o
auTo.

) Anpoupynote vEo omity/ eTAEETE £val Ao TOL UTTAPXOVTOL OTTITLOL, OV UTTALPXEL TETOLO.

d) Zuvbéote otV nAektpodotnon tn cuokeur] "Google Home" ko cuvdéote T He TV Edappoyr).
(Metd ouveyiote npog to BApa 2).

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

b.
Choose account d. Plugin your device

This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose ahome

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Brpa 2: Adou Bpiokeote otn oelida "Google Home", miéote TV anekdvion "+" — yla va
TPOCOECETE VEQ CUOKEUN KOLL LKAVOTNTOL. 2TH GUVEXELOL TTATAOTE TO Kouprnti "PUBuoN tng
GUOKEUNG", OTtWwG SEIXVOULE OTNV AIMELKOVLON TIOLPOKATW.

Add to Home

- Office b
K -+ [+ Set up device

Io» o+ &

+2 Add home member

Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
ool Add services
Office Speaker . .
d Music and audio

Pause

[CJ  Videos and photos
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Brjpa 3: BeBouwOeite otL n "E§unvn Aduna"
ouvdEONKe pe v "V-TAC Smart Light",
npotol NPOoXWPNOETE oto Brpa 3.

MNartrote To THApa ya to BENoG, Omwg
UTTOYPOUHICOLE OTNV OUTELKOVLON TIAPAKATW.

&

Brjpa 5: Mneite pe ta Sedopéva oog yla tnv
€iloodo "V-TAC Smart Light", yia va ouvéebeite
e TN ouokeun "E§unvog GpwTopag”.

Brjpa 4: Mparte “V-TAC Smart Light” otnv
Tawvia avaltnong Kot ot oTE TV ELKOVAL
“V-TAC Smart Light”.

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Brjpa 6: EmAé€te "V-TAC Smart Light", omwg
Seiyvoupe mapakdtw Ko natiote "Zuvéeon
wpa".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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BApa 7:

a. To tpodiA O ouvSeDEL, mapakoAw HeiveTe ot oeAiba Kat og PepKA SeutepOAemnta Oa
KoteuBuvBeite a0V, yLa va ETUAEEETE T CUOKEUK) TNV omoia Oa pooBEoeTe 0To VEO 0OG OTTITL.
b. EmA£€Te T ouokeun Ka tatiote EMOeVo (Omwg SgiXvoupe othv aneikovion b).

a.
Account is now Linked
b. X Choose device
home light
Light

Bripa 8: En\éSte wg "Znitl” To puépog omou Brina 9: Eoeig mpooBéoarte pe emutuyio th
OéAete va tpocBEcete Tov £§unvo GwTLopO (1) ouokeun "E§unvog dpwtiopos” otnv epappoyn
ureopeite va Snuioupyrioste "Néo ottt yua oag "Google Home".

VaL TPOCOECETE 0 QUTO TOV £EUNVO GWTIONO.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. ® Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home Off On

Local devices

Create another home 1 device

Office Speaker
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Bripo 11:

a. Mrnopeite va avapete/va oBrioete th Adpra pe TG oXetikég erthoyEg ON/OFF (6mwg
Seiyvoupe otnv anewkovion a) (H) Mnopeite va matnoste v £§unvin AQpumna.

b. ©@a cag kateuBUvouv otn oeliba (onwg Seixvoupe otnv amnewovion b), 6rmou pnopeite va
eléyyxete ta dpwra "Asrtoupyio ON ko okotadov".

a.  Smart-Home -~ b.
R Q + &
off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1device

Office Speaker

EvToAég oTo Google:

Twpa propeite va Xewpileote tn 61K oag £EUTTVN GUOKEUK, XPNOLLOTIOLWVTOG TLG NXNTIKEG EVIOAEG
tov "Google Home". Moapakdtw Oa Seite HEPIKEG EVTOAEC TTOU MITOPEITE VAL XPNOLLOTIOLOETE

»1 OK Google, turn on/off bedroom light

»>! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

TI AEN MNMPEMNEI NA ZEXNAME NMPOTOY APXIZOYME THN TONMOOGETHZH:

1. Befauwbeite oni drobérete to "V-TAC Smart Light" ka1 tnv Epopuoyn "Google Home"
2. BefouwOeite 611 d100étete tn ovokevn ,, Google Home ™.

3. Eévmvy ovokeon

4. 2t00¢epo dixrvo Wi-Fi.
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C OSTRZEZENIE BEZPIECZENSTWA >

1. Wytnij inteligentng listwe o$wietleniowg LED zgodnie ze schematem ciecia, jak pokazano w
instrukcji. Ciecie poza oznaczeniem spowoduje uszkodzenie produktu. Nalezy wycig¢ doktad-
nie po linii kropkowanej / zaznaczonej nozyczkami wydrukowanej na pasku inteligentnej
listwy oswietleniowej.

2. Listwe oswietleniowg LED Smart Strip Light nie mozna skfadac, zginac ani skreca¢ podczas
zamontowania. Montowac nalezy w kierunku wskazéwek zegara. NIE WYLACZAJ zasilania,
gdy listwa LED nie zostata prawidtowo podigczona i zamontowana.

B NpaBa nocoka HE usKknouBaiiTe 3axpaHBAHETO AOKATO CBETOAUOAHATA OCBETUTE/IHA JIEHTA
Hag/1eXHO CBbP3aHa U MHCTaIMPaHa.

3. NIE dotykaj / nie przecinaj listwy oswietleniowej LED Smart Strip, gdy zasilanie jest
wiaczone.

4. NIE NALEZY zasila¢ listwe o$wietleniowg LED Smart Strip dopdki jest ona nawinieta w rolce /
paczce.

5. NIE montuj listwe oswietleniowg LED Smart Strip w fatwopalnym srodowisku i upewnij sie,
ze listwa jest dobrze wentylowana.

6. NIE NALEZY owija¢ ani zakrywaé listwe oéwietleniowg LED Smart Strip zadnymi przedmiota-
mi. Listwa ta NIE nadaje sie do uzytku na zewnatrz.

7. NIE podfaczaj bezposrednio listwe o$wietleniowg LED Smart Light do Zzrédta pradu przemi-
ennego. Potrzebna jest specjalna wtyczka zasilania (* specjalna wtyczka zasilania w zestawie).
8. Listwa oswietleniowa LED Smart Strip jest ograniczona do uzytku tylko w pomieszczeniach i
nie zaleca sie do stosowania w wilgotnym otoczeniu.

9. Listwe oswietleniowg LED Smart Strip Light nie mozna montowac na powierzchni ze
zwyktych materiatéw tatwopalnych. Wzrost temperatury jest normalny podczas pracy listwy
oswietleniowej LED Smart Strip.

10. Nie wywieraj sity zewnetrznej ani nie rzucaj listwe oswietleniowg LED Smart Strip Light.
11. Listwa oswietleniowa LED Smart Strip powinno przechowywaé w chtodnym / suchym
miejscu. Zawsze przed zamontowaniem listwy oswietleniowej LED Smart Strip Light upewniaj
sie, ze otoczenie jest czyste.

12. Nie wyrzucaj listwy oswietleniowej wraz ze zwyktymi $mieciami. Listwa oswietleniowa
wykonana jest z elementéw elektronicznych i powinny byé odpowiednio utylizowane w
wyznaczonych miejscach do ujednoliconego traktowania jako tradycyjny sprzet elektroniczny.
13. Upewnij sie przed rozpoczeciem montazu, iz zasilanie jest wytaczone.

14. Zrédto $wiatta tej oprawy nie jest wymienne i, gdy zrédto $wiatta osiggnie koniec swego
okresu uzytkowania, powinno wymienic catg oprawe.

15. Montaz musi dokona¢ wytgcznie uprawniony elektryk.

Oznakowanie wskazuje, ze tego
produktu nie nalezy wyrzuca¢ razem

u 3 k zeni dem.
z innymi odpadami domowymi. Waga, ryzyKo porazenia pradem
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WAZNE INSTRUKCJE I FUNKCJE

JAK PODYACZYC KONTROLER DO TASMY OSWIETLE-

NIOWEJ]

1. Z pilota i funkcji kontrolera Wi-Fi mozna korzystac dopiero po dokonaniu ustawien aplikacji.

2. Przed rozpoczeciem montazu odiacz zasilanie pradem.

3. Podtaczajac kontroler Wi-Fi do tasmy oswietleniowej, podtgcz zaznaczong strzatkg strone

kontrolera do tasmy 12V. Patrz rysunek ponizej.

Odnosnie dodatkowych krokéw montazu patrz Instrukcje obstugi, rozdziat ,MONTAZ”.

+12V

=>

e © ©

FUNKCJE URZADZENIA STER E

WIFI

1. WAZNA UWAGA: Z funkgiji pilota WiFi mozna korzysta¢ dopiero po udanym podtaczeniu listwy

oswietleniowej do aplikacji ,,V-TAC Smart Light”.

2. Urzadzenie sterujgce WiFi umozliwia alternatywng metode wigczenia trybu sparowania
urzadzenia sterujgcego w celu potgczenia z APLIKACJA. Nacisnij i przytrzymaj przycisk Wt. / WYL.
przez 7 sekund i odczekaj 3 do 5 sekund, az kontrolka zacznie miga¢. Jesli lampka miga szybko,
oznacza to, ze urzadzenie sterujgce dziata w trybie inteligentnego parowania LUB jesli lampka
miga szybko, urzadzenie sterujace dziata w trybie potaczenia z aplikacjg. Aby przetaczyc tryb
parowania z trybu inteligentnego na tryb potaczenia z aplikacjg lub odwrotnie, nacisénij i przytrzy-
maj przycisk Wt. / WYL. urzadzenia sterujgcego przez 7 sekund.

Zapozna;j sie z instrukcjami “INSTALACJA APLIKACI”
w instrukcji, aby uzyskac informacje na temat
dodatkowego procesu sparowania.

©

Jasnosc¢ podlega
regulowaniu: nacisnij, aby
zwiekszyc¢ / zmniejszyc¢
jasnos¢

( )
( )

1. Wiaczono / WYLACZONO
2. Pozwol na prace w
trybie sparowania (metoda
alternatywna)

Tryb sceniczny (nacisnij,
aby przetaczac sie miedzy
réznymi trybami scenic-
znymi).
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EUNKCJE ZDALNEGO STEROWANIA

WAZNA UWAGA:

1. Z funkgiji pilota WiFi mozna korzysta¢ dopiero po udanym podtaczeniu listwy oswietleniowe;j
do aplikacji ,,V-TAC Smart Light”.

2. Po pomyslnym sparowaniu urzadzer mozna uzywac pilota nawet wtedy, gdy Twoj telefon
jest wytaczony LUB aplikacja zostata przypadkowo usunieta LUB sie¢ WiFi zostata zatrzymana /
wytaczona / uruchomiona ponownie.

3. “CT+“i“CT-" : Te przyciski umozliwiajg stopniowe przetaczanie temperatury barwnej od
3000K do 6400K. Naciskaj CT+, az osiggniesz znaczenie wyjsciowe 6400K albo naciskaj CT-, az
osiggniesz 3000K. Ta funkcja umozliwia ustawienie zgdanej barwy i temperatury barwnej w
zakresie od 3000K do 6400K. Pozwala to réwniez ustawic¢ temperature barwng na poziomie
4000K.

4. Funkcja pamieci: zapewnia, ze ostatnio uzywany kolor / jasnosé / tryb zostanie uzyty tez po
wytaczeniu i wigczeniu swiatta.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease @ Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - Return
6400K(CT+) Key
Multiple
‘ . ‘ . Color options
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( MONTAZ )

Krok 1: Podtgcz adapter, jednostke sterujaca i listwe oswietleniowg zgodnie z ponizszym
schematem.

WIFI CONTROLLER

*
= E
é 00® b
12V/DC MALE
ADAPTER E CONNECTOR I
3
12356
v KPP
<125 MM >
<7 METER

— v-Tac—,
(sSMART)
= e

STRIP LIGHT

<5 METER >

~
J/

E R=25MM

- AN AN

J
For ANDROID For 10S

( APP INSTALACIA )

Krok 1: Zeskanuj podany kod QR lub
pobierz ,,V-TAC Inteligentne oswietle-
nie” z App Store (iOS) lub ,,Google Play
Store” (Android).




POLISH

Krok 2: Otworz aplikacje Smart Light V-TAC
i kliknij “Register” (Zarejestruj), aby
utworzy¢ nowe konto.

Krok 4: Wprowadz kod weryfikacyjny, ktory

zostanie wystany na telefon komérkowy /
e-mail, a nastepnie przypisz nowe hasto do
konta i kliknij “Confirm” (,,Potwierdz”).

Krok 3:

A) Numer telefonu komérkowego: Wybierz swoj
kraj i wprowadz numer telefonu komérkowego.
Nastepnie naciénij ,,Dalej”.

B) E-mail: Wprowadz adres e-mail i nacisnij
“Next” (,,Dalej"”).

Krok 5: Nacisnij ,,Dodanie urzagdzenia” lub
symbol + . Upewnij sie, ze lampa jest wtgczona.

Gv -+
-O- Welcome Home
// R Set your home location for more information >

All Devices Bedroom

Living Room

4

Add Device
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Krok 8: Wybierz ,,Oswietlenia”, aby
sparowac lampe z aplikacja.

Electrician

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator (BLE+

Lighting

Large Home
Appliances
=
Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting
Appliances control (zigBee)
(Bluetooth)

Krok 8: Aby sparowac urzadzenie z inteligentng listwa oswietleniowg LED upewnij sig, ze
Swiatto miga szybko.

Gdy listwa oswietleniowa szybko miga, przechodzi w tryb parowania. Jesli listwa oswietle-
niowa nie miga szybko, mozesz wykonac jeden z nastepujacych krokow:

A. Wiacz i wylacz listwe oswietleniowa 3 razy w krétkich odstepach czasu - krétszych niz 2
sekundy.

B. Wybierz link ,Jak sprawic, by swiatto szybko migato” (jak pokazano na obrazku po prawej
stronie).

Tryby sieciowe:

1) Tryb EZ: Listwa oswietleniowa miga dwa razy na sekunde.

2) Tryb AP: Powolne miganie, co 2 sekundy.

Sprawdz, czy listwa oswietleniowa miga szybko, wybierz sie¢ Wi-Fi i wprowadz hasto.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step palj2isiciz WEE networksarelsipboitad

@ Power on
® Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light is fast blinking

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

® () \4 $ - I
@ 1f2]3f4)5]sf7]8]o]o

afsfdifliglhlilk]!

Confirm indicator rapidly blink f zixfcliviblnlm L x |

1#1 . Filipino 5 Done
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Krok 8: Po pomysinym zakonczeniu kroku 7
zostaniesz przekierowany na dolng strone, na
ktorej aplikacja wyszukuje, rejestruje i inicjalizu-
je urzadzenie (lampe) (patrz rysunek ponizej).

Krok 9: Po udanym dodaniu urzadze-
nia, zmien nazwe urzadzenia.

Device added
successfully

Light

Dining Room Kitchen Study Rc

Krok 10: Po pomysinym podtaczeniu odbiornika Wi-Fi z aplikacjg mozesz zacza¢ kontrolowac
kilka parametréw roboczych lampy poprzez swdj telefon komérkowy - przetgczanie w trybie
witaczono / wytgczono, synchronizacje, harmonogram pracy iinne.

Ay
>0~ Welcome Home

7 1 \>  Setyour home location for more information >

All Devices Living Room
Light
= Common Functions v
Home Srr;arl

Me
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(USTAWIE NIA ALEXA)

Krok 1: Zainstaluj aplikacje "Amazon Alexa" za Krok 2: Jesli jeste$ na stronie poczatkowej
pomoca sklepu App Store (iOS) lub za pomoca aplikacji Amazon Alexa, naciénij ikone w
"Play Store" (Android), zarejestruj sie. Jesli prawym, dolnym rogu aby dodac nowe
masz profil w Amazon Alexa, prosze wejs¢ na urzadzenie i wigczy¢ umiejetnosci.

swoj profil.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login

Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Krok 3: Nacisnij E Settings (Ustaw-
ienia) i potem “Skills & games” (,,Umiejet-
nosci i gry”), jak pokazano ponizej.

)

Add Device

Krok 4: Poszukaj ,,V-TAC Smart Light” na stronie
“Skills & Games”, jak pokazano ponizej.

ine < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines

Keyword or skill name
Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games

152



POLISH

Krok 5: Wigcz Umiejetnosc. Krok 6: Wprowadz nazwe uzytkownika i
hasto V-TAC Smart Light i kliknij ,,Link
Now”.

'

Krok 7: Po kliknieciu Link Now zostaniesz Krok 8: Otrzymasz potwierdzenie pomysl-
przekierowany na nowa strone, ktéra nie potaczonego konta (patrz rysunek
wymaga autoryzacji (patrz rysunek ponizej). ponizej).

Nacisnij “Authorize” (,,Autoryzacja”).

< ’ Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N——

Alexa by Amazon will be able to:
(GMART)

Receive your public profile
Control your devices over internet

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Krok 9: Odkryj swoje inteligentne urzadzenie Alexa. Po wybraniu opcji tej
A) Mozesz podac rozkaz gtosowy “Alexa discover devices” do swojego urzadzenia Alexa.

B) Aby dodac urzadzenie recznie, na stronie gléwnej nacisnij E a nastepnie Add device
(Dodaj urzadzenie), wybierz urzadzenie, ktore chcesz dodad, i nacisnij Discover device (Odkryj
urzadzenie).

Amazon Echo

Add Device
Light

Lists
Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Adnotacja: Znajdz Swoje inteligentne urzgdzenie w Alexa po kazdej zmianie jego nazwy.
KOMENDY ALEXA

Teraz mozesz kontrolowac Swoje inteligentne urzadzenie korzystajgc z komend gtosowych Alexa.
Ponizej podano przyktady komend, z ktérych mozesz skorzystac:

»>! Alexa, turn on/off bedroom light.
»! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

RZECZY O KTORYCH MUSISZ PAMIETAC PRZED PRZYSTAPIENIEM
DO INSTALACII:

1. Aplikacja "V-TAC Smart Light aplikacja "Amazon Alexa"

2. Upewnij sie, ze masz urzqdzenie "Amazon Alexa" (wlgcznie Echo, Echo Tap lub Echo Dot)
3. Inteligentne urzqdzenie

4. Stabilna sie¢ WIFI
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CUSTAWIENIA GOOGLE HOM E)

Krok 1:

a & b) Zainstaluj aplikacje Google Home za pomocg App Store (iOS) lub za pomoca Play Store
(Android), zarejestruj sie. Jesli masz profil w Google Home, prosze przejdz do logowania.

¢) Stworz nowy dom/wybierz istniejgcy dom.

d) Wiacz urzadzenie Google Home i potacz go z aplikacja. (Potem przejdz do kroku 2)

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

b.
Choose account d. Plugin your device

This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose ahome

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Krok 2: Jesli jestes na stronie poczatkowej Google, nacisnij ikone dodania "+" — aby dodac nowe
urzadzenie i umiejetnos¢. Nacisnij potem "Ustawienie urzadzenia", jak wskazano na rysunku
ponizej.

Add to Home

b.
-+ ©  Setupdevice

+2 Add home member

a. Office

Io» o+ &

Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
ool Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Krok 3: Przed przystgpieniem do kroku 3,
upewnij sie, ze "Inteligentna zaréwka" zostata
sparowana z aplikacjq "V-TAC Inteligentne
oswietlenie". Naci$nij na segment strzaftki, jak
wskazano na rysunku ponize.

&

Krok 5: Zatoguj sie w "V-TAC Inteligentne
oswietlenie", aby podtaczy¢ urzagdzenie
"Inteligentne oswietlenie".

Krok 4: Wpisz ,,V-TAC Smart Light” w pasku
wyszukiwania i nacisnij ikone ,,V-TAC Smart
Light”.

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Krok 6: Wybierz "V-TAC Inteligentne oswietle-
nie", jak wskazano ponizej, nacisnij "Pofacze-
nie teraz".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Krok 7:

a. Profil bedzie potaczony, prosze pozostac na stronie, za kilka sekund zostaniesz przekierowa-
ny aby wybrac urzadzenie do dodania do Twojego domu.

b. Wybierz urzadzenie i nacisnij ,,Dalej” (jak wskazano na rysunku b).

a.
Account is now Linked
b. X Choose device
home light
Light

Krok 8: Wybierz ,,Dom”, do ktérego chcesz Krok 9: Udane dodanie urzgdzenia ,,Inteli-
dodaé Inteligentne o$wietlenie. (LUB) Mozesz gentne o$wietlenie” do Twojej aplikacji
stworzy¢ ,,Nowy dom”, aby doda¢ do niego »Google Home”.

Inteligentne oswietlenie.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. ® Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On

Local devices

Create another home 1 device

Office Speaker
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Krok 11:

a. Mozesz wtgczyé/wytaczyé lampe, naciskajgc opcje wigczyé/wytgczyé (jak wskazano na rysunku
a). (LUB) Mozesz nacisnac,, Inteligentna lampa”.

b. Bedziesz przekierowany na strone (jak wskazano na rysunku b), z ktérej mozesz kontrolowac
Swiatta ,,Funkcja sciemnienie i wzmocnienie”.

a.  Smart-Home -~ b.
R Q + &
off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1 device
Office Speaker

Komendy Google:

Teraz mozesz kontrolowac Swoje inteligentne urzadzenie korzystajac z komend gtosowych
Google Home. Ponizej podano przyktady komend, z ktérych mozesz skorzystac:

»1 OK Google, turn on/off bedroom light
> OK Google, set bedroom light to 50 percent.

RZECZY O KTORYCH MUSISZ PAMIETAC PRZED PRZYSTAPIENIEM
DO INSTALACII:

1. Aplikacja ,, V-TAC Smart Light” & aplikacja ,, Google Home”
2. Upewnij sig, Ze masz urzqdzenie ,, Google Home”

3 Inteligentne Urzqdzenie

4. Stabilna sie¢ WiFi
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C AVERTIZARE DE SIGURANTA >

1. Va rugam sa taiati banda LED inteligenta conform schemei de taiere, asa cum este aratat in
instructiuni. Taierea in afara marcajului va deteriora produsul. Va rugam sa taiati doar marcajul
punctat/foarfece de pe banda LED inteligenta.

2. Banda LED inteligenta nu poate fi pliata, indoita sau rasucita in timpul instalarii. Va rugamsa o
montati in directia dreapta. NU porniti sursa de alimentare pana cand banda LED inteligenta nu
este conectata si instalata corect.

3. NU atingeti/taiati banda LED inteligenta atunci cand este pornita.

4. NU conectati banda LED inteligenta in timp ce este infasurata in rulou/intr-un pachet.

5. NU instalati intr-un mediu inflamabil si asigurati-va ca banda este bine ventilata.

6. NU inveliti si nu acoperiti banda LED inteligenta cu nici un fel de obiecte. NU este potrivita
pentru utilizare in aer liber.

7. NU conectati banda LED inteligenta direct la curentul alternativ. Este necesara o priza speciala
de alimentare (*priza speciala pentru alimentare este inclusa).

8. Banda LED inteligenta este limitata numai pentru uz interior si nu se recomandata pentru
utilizarea in medii umede.

9. Banda LED inteligenta nu poate fi instalata pe o suprafata de materiale inflamabile. Pentru
banda LED inteligenta, cresterea temperaturii este normala.

10. Nu exercitati forta externa si nu aruncati banda LED inteligenta.

11. Banda LED inteligenta trebuie pastrata la loc racoros/uscat. Asigurati-va ca mediul este
curatat inainte de a instala banda LED inteligenta.

12. Nu aruncati banda LED ca deseuri menajere. Banda LED inteligenta este fabricata din
componente electronice si trebuie eliminata corespunzator in anumite locuri, cu tratament
unificat, ca echipament electronic traditional.

13. Va rugam sa va asigurati ca ati oprit alimentarea inainte de a incepe instalarea.

14. Sursa de iluminat nu poate fi inlocuita, iar la sfarsitul duratei de functionare, trebuie inlocuit
intregul corp de iluminat.

15. A se instala numai de catre un electrician autorizat.

Marcajul indica faptul ca acest
produs nu trebuie aruncat cu alte

. . Atentie, risc de electrocutare
deseuri menajere.
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INSTRUCTIUNI SI FUNCTII IMPORTANTE

v

CUM SA CONECTATI CONTROLERUL LA BANDA

1. Controlul de la distanta si functiile controlerului Wifi pot fi folosite numai dupa ce finalizati
reglarea aplicatiei.

2. Tnainte sa incepeti montarea, deconectati alimentare.

3. Cand conectati controlerul WiFi la banda, conectati partea controlerului marcata cu sageata la
banda 12V. Vezi figura de mai jos.

Pentru pasii suplimentari de montare, vezi Manualul de exploatare, titlul “MONTARE”.

+12V

O © 9 ©

FUNCTIILE NTROLERULUI WIFI

1. NOTA IMPORTANTA: Functiile controlerului WiFi pot fi utilizate numai dupa conectarea
reusita a benzii LED la Aplicatia ,,V-TAC Smart Light”.

2. Controlerul WiFi permite o metoda alternativa pentru permiterea activarii regimului de
imperechere a controlerului pentru conectarea la APP. Apasati si mentineti apasat butonul de
PORNIRE/OPRIRE timp de 7 secunde si asteptati 3 pana la 5 secunde pana cand vedeti ca lumina
clipeste. Daca lumina clipeste rapid, controlerul se afla in regim Smart Pairing SAU daca lumina
clipeste incet, controlerul este in regim de conectare a aplicatiei. Pentru a comuta modul de
imperechere din modul Smart la modul AP sau invers, va rugam sa apasati si mentineti apasat
butonul ON/OFF de pe controler timp de 7 secunde.

=>

Va rugam sa consultati instructiunile ,,INSTALAREA Luminozitatea este
APLICATIE” din manual pentru proces suplimentar de reglabila, apasati pentru a
creste/micsora luminozi-
imperechere. tatea
4 )
4 )\
1. ON / OFF
2. Activati modul de
imperechere (metoda
alternativa)
Mod scena [Apasati pentru
\_ ) a comuta intre diferitele
\_ ) moduri de scena].
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FUNCTIILE DE NTROL DE LA DISTANTA

NOTA IMPORTANTA:

1. Functiile telecomentzii pot fi utilizate numai dupa conectarea reusita a benzii LED la aplicatia
»V-TAC Smart Light”.

2. Odata ce imperecherea este reusita, puteti utiliza telecomanda chiar si atunci cand telefonul
dvs. este oprit SAU daca aplicatia este stearsa din greseala SAU daca reteaua WiFi este dezacti-
vata/oprita/repornita.

3.,,CT +” si,,CT-": aceste butoane va permit sa treceti pas cu pas de la 3000K la 6400K. Apasati
pe CT + pana cand atingeti iesire de 6400K si apasati CT- pana cand atingeti 3000K. Aceasta
functia va permite sa setati culoarea si temperatura dorita, care variiaza intre 3000K pana la
6400K. Aceasta va permite, de asemenea, sa setati si o temperatura de 4000K.

4. Functia de memorie: Aceasta asigura ca ultima culoare/luminozitate/regim vor fi utilizate
dupa STINGEREA si APRINDEREA luminei.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - Return
6400K(CT+) Key
Multiple
. ‘ . . Color options
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( INSTALARE )

Pasul 1: Conectati adaptorul, unitatea de control si banda LED in conformitate cu diagrama de

mai jos.
WIFI CONTROLLER
*
= (L(DE
§ 00® ©
12V/DC MALE
ADAPTER E CONNECTOR T
23
12358
v KOXPY
< 125 MM >
<7 METER
D %
STRIP LIGHT v 8
o g%

<5 METER >

( APP INSTALAREA )

Pasul 1: Scanati codul QR sau descar-
cati-va ,,V-TAC Smart Light” de la App
Store (iOS) sau de la ,,Google Play Store”
(Android).

For ANDROID For 10S
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Pasul 2: Deschideti aplicatia V-TAC Smart Pasul 3:
Light si faceti clic pe Register (inregistrare) A) Numar mobil: Selectati tara si introduceti un
pentru a crea un cont nou. numar de telefon mobil. Apoi apasati "Next".

B) Posta electronica: Introduceti adresa dvs. de
e-mail si faceti clic pe "Next".

Pasul 4: Introduceti codul de verificare care
va fi trimis la telefonul mobil/e-mail, apoi
atribuiti o noua parola contului dvs. si dati
clic pe "Confirm".

Pasul 5: Apasati pe optiunea ,, Adauga
dispozitiv” sau pe simbolul +. Asigu-
rati-va ca lampa a fost conectata.

|
>~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

W

Add Device
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Pasul 8: Selectati ,,iluminat” ca sa
incepeti conectarea lampii la App.

Electrician

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator(BLE+

Lighting

Large Home
Appliances
=
Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting
Appliances control (zigBee)
(Bluetooth)

Pasul 8: Pentru a imperechea dispozitivul cu banda LED inteligenta, asigurati-va ca lumina
clipeste rapid.

Odata ce lumina incepe sa clipeasca rapid, aceasta inseamna ca corpul de iluminat este in
regim de imperechere. Daca lumina nu clipeste rapid, puteti face unul dintre urmatorii pasi:
A. Aprindeti si stingeti rapid corpul de iluminat de trei ori la intervale scurte de cel mult 2
secunde.

B. Selectati ,,Cum sa facem ca lumina sa clipeasca rapid” (asa cum se arata in imaginea din
partea dreapta).

Moduri de retea:

1) Mod EZ: Lumina clipeste de doua ori pe secunda.

2) Mod AP: Clipirea lenta, o data la 2 secunde.

Confirmati daca lumina clipeste rapid, selectati reteaua WiFi si introduceti parola.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step Only 2.4 Chz WEFI netWorks arelsbpabited >

@ Power on

® Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light is fast blinking

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

® () \4 $ - I
@ 123457 ]s]o]o

afsfdiflgfghlilk]!

Confirm indicator rapidly blink f zixfclviblnim L x |

1#1 . Filipino 5 Done
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Pasul 8: Dupa finalizarea cu succes a pasului 7, Pasul 9: Dupa ce dispozitivul dvs. a fost
veti fi redirectionat catre pagina de jos unde adaugat cu succes, schimbati numele
aplicatia cauta, inregistreaza si initiaza dispozi- dispozitivului in functie de preferintele
tivul (lampa) (a se vedea figura de mai jos). dvs.

Device added
successfully

Light

iving Room Bedroom

Pasul 10: Dupa ce ati conectat cu succes receptorul Wi-Fi la aplicatie, puteti incepe sa
controlati mai multe functii ale lampii prin intermediul telefonului mobil - comutator pentru

on / off, sincronizare si programari, altele.

Ay
>0~ Welcome Home

7 1 \>  Setyour home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light Q

Common Functions v

Home Smart Me
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(SETZ\RI ALEXA>

Pasul 1: Instalati plugin-ul "Amazon Alexa" prin Pasul 2: Dupa ce ati accesat pagina de inceput
App Store (iOS) sau prin Play Store (Android) si din Amazon Alexa, apasati pe icoana din
inregistrati-va. Daca aveti profil in Amazon partea inferioara-dreapta, inspre directia
Alexa, va rugam sa-l accesati. sagetii, ca sa adaugati un dispozitiv nou sau

alte optiuni.
{ ) amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login

Forgot password?

one convenient place

[ ] Set up and control Alexa and smart home devices in
‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Pasul 3: Apasati pe E Settings Pasul 4: Cutati "V-TAC Smart Light" pe pagina
(Setari) si faceti clic pe “Skills & games”,
dupa cum se arata mai jos.

= ® Z

Add Device

ine < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines

“Skills & games”, dupa cum se arata mai jos.

Keyword or skill name

Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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Pasul 5: Permiteti adaugarea abilitatii. Pasul 6: Introduceti numele de utilizator
si parola pentru conectare in V-TAC
Smart Light si faceti clic pe "Link Now".

'

Pasul 8: Veti primi o confirmare a contului
conectat cu succes (a se vedea figura de
mai jos).

Pasul 7: Dupa ce faceti clic pe Link Now, veti
fi redirectionat catre o pagina noua care
necesita autorizare (a se vedea figura de mai
jos). Apasati pe "Authorize".

< ’ Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N——

Alexa by Amazon will be able to:
(GMART)

Receive your public profile
Control your devices over internet

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Pasul 9: Descopera smartphone-ul dvs. pe Alexa. Odata ce veti aproba optiunea,

Y rS-3

A) Puteti folosi comanda vocala “Alexa discover devices” catre dispozitivul dvs. Alexa.

B) Pentru a adauga manual un dispozitiv, pe pagina de pornire, apasati E si apoi Add
device, selectati dispozitivul pe care doriti sa il adaugati si apasati Discover device.

Amazon Echo
Add Device

Light

Lists
Plug
Reminders & Alarms

Switch
Contacts wite

Routines

Things to Try Thermostat

Skills & Games
Speaker

Observatie: Descoperirea dispozitivului trebuie facuta de fiecare data cand ati
schimbat numele acestuia in App.

COMENZILE DIN ALEXA

Acum deja va puteti controla dispozitivul inteligent prin folosirea comenzilor vocale in Alexa. Veti
vedea mai jos cateva comenzi pe care le puteti folosi:

»>! Alexa, turn on/off bedroom ligik,
»>1 Alexa, set bedroom light to 50 percent.

LUCRURILE PE CARE TREBUIE SA LE RETINETI INAINTE SA INCEPETI
INSTALAREA:

1. App "V-TAC Smart Light" & "Amazon Alexa"

2. Asigurati-va ca dispuneti de dispozitivul "Amazon Alexa" (inclusiv de Echo, Echo Tap sau Echo Dot)
3. Dispozitiv inteligent

4. Retea stabila Wifi
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CSETARI GOOGLE HOME )

Pasul 1:

a) si b) Instalati app "Google Home" prin App Store (iOS) sau Play Store (Android), inregistrati-va.
Daca deja dispuneti de profil in "Google Home", va rugam sa-l accesati.

c) Crearea unui domeniu nou /Selectarea dintre domeniile deja existente, daca exista.

d) Conectati la sursa de alimentare dispozitivul "Google Home" si conectati-l apoi la App. (Apoi
continuati cu pasul 2)

a. Welcome home b
Your content and devices all in one ’ Choose account d. Plug in your device

| . .
place This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose ahome
You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Pasul 2: Dupa ce ati accesat pagina "Google Home", apasati icoana Adaugare "+" — ca sa adaugati
un dispozitiv nou si o abilitate. Apoi apasati pe "Setare dispozitiv", precum este indicat in figura de
mai jos.

Add to Home

3 Office K
.+ ©  Setupdevice
R
Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
I | Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Pasul 3: Asigurati-va ca "Becul inteligent" este
conectat la App "V-TAC Smart Light", inainte
sa treceti la pasul 3. Apasati pe sectiunea
pentru sageatd, precum este indicat in figura

de mai jos.

&

Pasul 5: Cu ajutorul datelor dvs. de acces,
intrati in "V-TAC Smart Light" ca sa faceti
legatura cu dispozitivul inteligent "lluminare
inteligenta".

Pasul 4: Introduceti "V-TAC Smart Light" pe
bara de cautare si apasati pictograma "V-TAC
Smart Light".

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Pasul 6: Selectati "V-TAC Smart Light", precum
este indicat in figura de mai jos, si apoi apasati
pe "Conectare - acum".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Pasul 8:

a. Profilul va fi conectat, va rugam sa ramaneti pe aceasta pagina si dupa cateva secunde veti fi
reorientati ca sa va selectati dispozitivul de adaugat la domeniul dvs.

b. Selectati dispozitivul si apasati pe "Urmatorul" (precum este indicat in figura b).

Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light
Pasul 9: Selectati "Domeniu", locul unde doriti Pasul 10: Ati addugat cu succes dispozitivul
sa adaugati iluminare inteligenta (sau) puteti "lluminare inteligentd" la App "Google
crea un "Domeniu nou" unde puteti adauga Home".

iluminarea inteligenta.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. ® Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On

Local devices

Create another home 1 device

Office Speaker
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Pasul 11:
a. Va rugam sa conectati /deconectati lampa prin alegerea optiunilor conectat/deconectat
(precum este indicat in figura a). (SAU) Puteti apasa pe “lampa inteligenta".

b. Veti fi reorientati catre pagina (este indicat in figura b), unde puteti controla luminile "Function-
alitatea conectarii si intunecarii".

a.  Smart-Home -~ b.
R Q + &
off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1 device
Office Speaker

Comenzile Google:

Acum deja va puteti controla dispozitivul inteligent prin folosirea comenzilor vocale in
"Google Home". Veti vedea mai jos cateva comenzi pe care le puteti folosi:

»! OK Google, turn on/off bedroom light

»! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

CE NU TREBUIE SA UITAM INAINTE SA INCEPEM INSTALAREA:
1. App "V-TAC Smart Light" si App "Google Home"

2. Asigurati-va ca dispuneti de dispozitivul "Google Home"

3. Dispozitiv inteligent

4. Retea stabila Wifi
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C BEZPECNOSTNI UPOZORNENI )

1. Chytry LED svételny pasek (LED Smart Strip Light ) ofiznéte podle schématu fezani, jak je
uvedeno v pokynech. Rezani mimo oznaéeni poskodi produkt. Rezejte pouze te¢kovanou /
nuzkovou znacku na LED svételném pasku.

2. Chytry LED svételny pasek se béhem instalace nelze ohybat, sklopit nebo kroucovat. Prosim
nainstalujte v pfimém sméru. NEZAPINAJTE napéjeni, dokud nebude LED chytry svételny
pasek spravné pfipojen a nainstalovan.

3. NEDOTYKEJTE se / nefeite chytry LED svételny pasek, pokud je napajeni zapnuto.

4. Nezapojujte chytry LED svételny pasek, kdyz je navinuty v roli / baleni.

5. Neinstalujte do hotlavého prostredi a ujistéte se, Ze je svétlo dobie vétrané.

6. Nebalte ani nezakryvejte chytry LED svételny pasek do kterychkoliv predmétti. NENi vhodny
pro venkovni pouziti.

7. Nepripojujte chytry LED svételny pasek pfimo k napajeni stfidavym proudem. Je nutna
specialni zastrcka (*specialni zastrcka je soucasti dodavky)

8. Chytry LED svételny pasek je omezen na vnitini poutziti a nedoporucuje se pouzivat ve
vlhkém prostredi.

9. Chytry LED svételny pasek nelze instalovat na povrch béznych hoflavych materialt. Zvyseni
teploty je u chytrého LED svételného pasku normalni.

10. Nevyvijejte vnéjsi sily ani nehazejte chytry LED svételny pasek.

11. Chytry LED svételny pasek by mél byt skladovan na chladném a suchém misté. Pred
instalaci chytrého LED svételného pasku se vidy ujistéte, Ze je prostredi Cisté.

12. Nevyhazujte chytry LED svételny pasek do béZzného domaciho odpadu. Chytry LED svételny
pasek je vyroben z elektronickych soucasti a musi byt fadné zlikvidovan na ur¢enych mistech s
obecnym nakladanim, jako je tomu u tradicnich elektronickych zafizeni.

13. Pfed zahajenim instalace se ujistéte, Ze je vypnuto napajeni.

14. Svételny zdroj neni vyménitelny a po dosazeni konce své Zivotnosti musi byt vyménéno
celé svitidlo.

15. Instalaci smi provadét pouze kvalifikovany elektrikar.

Toto oznaceni znamena, Ze tento o
produkt by nemél byt likvidovan s Pozor,. ne’bezpeu urazu
jinym domacim odpadem. elektrickym proudem.
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DULEZITE POKYNY A FUNKCE

1. Funkce dalkového ovladani a Wifi ovladace Ize pouzivat az po dokonceni nastaveni aplikace.
2. Pred zahajenim instalace vypnéte napajeni.

3. P¥i pfipojovani ovladace Wifi k svételnému pasku pfipojte stranu ovladace se Sipkou k
svételnému pasku 12V. Viz obrazek nize.

Dalsi kroky instalace naleznete v navodu k obsluze, v ¢asti "INSTALACE".

+12V

e ©®© ©

FUNKCE WIFI OVLADACE

1. DULEZITA POZNAMKA: Funkci ovladage Wifi Ize pouzit pouze po Gspé&sném pFipojeni svétel-
ného pasku k aplikaci ,,V-TAC Smart Light“.

2. Ovlada¢ Wifi umoizriuje alternativni zplisob povoleni rezimu parovani ovladace k aplikaci.

=>

Stisknéte a podrite tla¢itko ON / OFF po dobu 7 sekund a vyckejte 3 az 5 sekund, dokud neuvidite
blikajici svétlo. Pokud kontrolka rychle blik3, je ovladac v rezimu inteligentniho parovani NEBO
pokud kontrolka blika pomalu, je ovladac v rezZimu parovani aplikace. Chcete-li prepnout rezim
parovani z inteligentniho rezimu do rezimu pfipojeni aplikace nebo naopak, stisknéte a podrzte
tlacitko ON / OFF na ovladaci po dobu 7 sekund.

Dalsi postup parovani naleznete v pokynech . o,
Jas je nastavitelny,
“INSTALACE APLIKACE” v pfirucce. stisknutim tlagitka zvysite
/ snizite jas
4 N\
( N\
1. ZAP / VYP
2. Povolte rezim parovani
(alternativni metoda)
Scénovy rezim (Klepnutim
S ) pFepinate mezi riznymi
\_ ) scenovymi rezimy).
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DULEZITA POZNAMKA:

1. Funkce dalkového ovladani Ize pouzit pouze po tspésSném pripojeni svételného pasku k
aplikaci ,,V-TAC Smart Light“.

2. Jakmile je parovani uspésné, mizete pouzit dalkové ovladani, i kdyz je telefon vypnuty NEBO
pokud byla aplikace omylem smazana NEBO pokud bylo wifi deaktivovano / vypnuto /
restartovano.

3.,,CT +“a ,,CT-“: Tato tlacitka vam umozni postupné prepinat z 3 000 K na 64 000 K. Stisknéte
CT +, dokud nedosahnete vystupu 6400K, a stisknéte CT-, dokud nedosahnete 3000K. Tato
funkce umoziiuje nastavit poZzadovanou teplotu barev v rozmezi od 3000 K do 6400 K. Diky
tomu mizZete také nastavit teplotu 4000 K.

4. Funkce paméti: Zajistuje, Ze se po vypnuti a zapnuti svétla pouzije naposledy pouZita barva /
jas / rezim.

Remote Control Functions
@ ON/OFF e Red
Increase e Blue

Brightness
Decrease e Green
Brightness
@ Switch @ Cool
Scene Modes White
@ Step by Step @ Warm
switch from White
3000K(CT-) - Return
6400K(CT+) @ Key
Multiple
‘ . ‘ ‘ Color options
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( INSTALACE )

Krok 1: Pfipojte adaptér, ovladac a svételny pasek podle nize uvedeného schématu.

WIFI CONTROLLER

*
é 00® b
12V/DC MALE
ADAPTER E CONNECTOR T
v
12355
v KPP
< 125 MM >

STRIP LIGHT

<5 METER >

( 7\

- J

For ANDROID For 10S

( APP INSTALACE )

Krok 1: Stahnéte si aplikaci Smart Light z
App Store (iOS) nebo Play Store
(Android) nebo jednoduse oskenujte QR
kod.
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Krok 2: Oteviete aplikaci Vi-Tek (V-TAC) Krok 3:
Smart Light - inteligentni svétla a stisknéte A) Mobilni ¢islo: Vyberte svou zemi a zadejte Cislo

tlacitko Register (registrace) vytvofit novy mobilniho telefonu. Poté stisknéte 'Dalsi".
B) E-mail: Zadejte e-mailovou adresu a kliknéte na

ucet.
tlacitko 'Dalsi"
Krok 4: Zadejte ovérovaci kéd, ktery bude Krok 5: Kliknéte na ,,Add Device” (Pfidat
odeslan do mobilniho telefonu / e-mailem, zafizeni) nebo na znaménko +. Ujistéte se, ze
a pak priradit nové heslo ke svému tctu a sviti.

kliknéte na tlacitko ,,Potvrdit”.

Ay
>0~ Welcome Home

// ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

¥

Add Device

177



CZECH

Krok 8: Zvolte , Lighting (Osvétleni)

Electrician : < - . .
a spustte parovani lampy s aplikaci.

LE+Wi- Light Lighting (Wi-Fi)
Modulator(BLE+

Lighting

Large Home
Appliances
=
Small Home Strip Lights Lighting remote Lighting
Appliances control (zigBee)
(Bluetooth)

Krok 8: Chcete-li zafizeni sparovat s chytrym LED svételnym paskem, ujistéte se, Ze svitidlo rychle
blika.

Jakmile svitidlo zacne rychle blikat, znamena to, Ze svitidlo je v rezimu parovani. Pokud svétlo
neblika rychle, muiZete provést jeden z nasledujicich krok:

A. Opakované zapnéte a vypnéte svétlo trikrat v kratkych intervalech, které nepresahuiji 2 sekundy.
B. Klepnéte na odkaz ,,Jak rychle blikat svétlo” (viz obrazek vpravo)

ReZimy sité:

1) Rezim EZ: Svétlo blika dvakrat za sekundu

2) ReZim AP: Pomalé blikani, jednou za 2 sekundy

Zkontrolujte, zda svétlo rychle blika, vyberte sit WiFi a zadejte heslo.

Reset the device first.

If the light is blinking fast, skip the reset step b2z YEE ListoTksaelsip boited

® Power on

® Turn On-off-on-off-on (Subject to = Vtac Change Network
User Manual)

® Ensure light is fast blinking & Password

® () \4 $ - I
@ BHEBEOELREBE

qgiwlefrjtiyjulijolp

Attention: Please complete pairing process
within 3 minutes after device reset.

afsfdiflagfghlilkl!

Confirm indicator rapidly blink f Zixfclviblnim L x |

1#1 . Filipino 5 Done
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Krok 8: Po uspésném dokonceni kroku 7 budete Krok 9: Po Uspésném pridani zafizeni jej
presmérovani na dolni stranku, kde aplikace pojmenujte podle svych preferenci.
vyhledava, registruje a inicializuje zafizeni

(lampa) (viz obrazek nize).

Device added
successfully

Light

Living Roon Bedroom Second Bedro

Krok 10: Jakmile jste Uspésné pripojili Wi-Fi pfijimac k aplikaci, mGZete pomoci mobilniho
telefonu zacit ovladat vice funkci svitidla - zapnuti / vypnuti, na¢asovani a rozsahu plano-
vanych postupti atd.

Ay
>0~ Welcome Home

7 1 \>  Setyour home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Light @

Common Functions v

Home Smart Me
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(NASTAVENi APLIKACE ALEXA>

Krok 1: Nainstalujte aplikaci ,Amazon Alexa“
z App Store (iOS) nebo z Play Store (Android)
a zaregistrujte se. Pokud jiz mate u Amazonu
Alexa sviij Ucet, pfihlaste se prosim do ného.

() amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Krok 3: Klepnéte E na nastaveni a
klepnéte na "Dovednosti a hry", jak je
uvedeno niZe.

Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Krok 2: Jakmile jste na domovské strance
Amazon Alexa, klepnéte na pravou dolni
ikonu —tam, kam ukazuje Sipka, — abyste
pridali nové zafizeni a dovednosti.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Krok 4: Vyhledejte ,,Smart Life” na vyhledavacim
panelu stranky ,,Dovednosti a hry“., jak je uvedeno

nize.

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Krok 5: Povolte dovednost. Krok 6: Zadejte své pfihlasovaci jméno a
heslo V-TAC Smart Light a klepnéte na

e
|

,,Propojit nyni“.

K~

Krok 7: Jakmile kliknete na odkaz Nyni, budete Krok 8: ObdrZite potvrzeni o Gspésné
presmérovani na novou stranku, ktera navazaném Uctu (viz obrézek niZe).
vyZaduje autorizaci (viz obrazek nize).

Stisknéte "Autorizovat".

‘ ’ Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N

Alexa by Amazon will be able to:
(EmART)

Receive your public profile
Control your devices over internet

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Krok 9: Objevte svijj inteligentni pfistroj Alexa. Jakmile mate moznost,
A) muzete odeslat hlasovy pfikaz ,,Alexa objevit zafizeni“ do pfistroje Alexa.

B) Chcete-li pfidat zafizeni ru¢né, stisknéte na domovské strance tlacitko E a poté moznost
Pridat zafizeni, vyberte zafizeni, které chcete pridat, a stisknéte tlacitko Zjistit zafizeni

Amazon Echo

Add Device
Light

Lists
Plug

Reminders & Alarms

Switch
Contacts

Routines

Things to Try Thermostat

Skills & Games
Speaker

Poznamka: Zarizeni musi byt vyhledano znovu pri kazdé zméné nazvu zarizeni v aplikaci.

POVELY APLIKACE ALEXA

Nyni mézete ovladat své inteligenthi zafizeni pomoci hlasovych povelii Alexa. Nize je nékolik
poveld, které mizZete pouZit:

»! Alexa, turn on/off bedroom ligh

»>! Alexa, set bedroom light to 50 percent.

DOPORUCENI PRED ZAHAJENIM INSTALACE:
1. Aplikace ,,V-TAC Smart Light*“ a ,,Amazon Alexa*

2. Ujistete se, ze mate zarizeni ,,Amazon Alexa* (véetné Echo, Echo Tap nebo Echo Dot)

3. Inteligentni zarizeni
4. Stabilni sit’ Wifi
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CNASTAVENf GOOGLE HOME )

Krok 1: a) a b) Nainstalujte aplikaci ,,Google Home” prostiednictvim App Store (iOS) nebo Play
Store (Android) a zaregistrujte se. Pokud uz mate ucet v ,,Google Home”, prihlaste se, prosim, do
ného.

c) Vytvofit nového domu/Vybrat existujici diim, pokud existuje.

d) Pripojte k napajeci siti zafizeni Zapnéte domaci zafizeni Google a pfipojte jej k aplikaci. (Potom
pokracujte krokem 2)

a. & Welcome home

cesalli b Choose account
Your content ar;(lja::wces allin one d. P|Ug in your device
This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose ahome
You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Krok 2: Jakmile jste na strance ,,Google Home”, klepnutim na ikonu Pfidat ,,+“ pfidate nové
zarizeni a dovednost. Potom klepnéte na polozku , Nastaveni zafizeni“, jak je znazornéno na
obrazku nize.

R Add to Home
a Office K
a _+ ©  Setupdevice
S T
Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
ool Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Krok 3: Pfed spusténim kroku 3 se ujistéte, zda
je chytra zarovka sparovana s aplikaci ,,V-TAC
Smart Light“. Klepnéte na sekci se Sipkami, jak
je uvedeno na obrazku nize.

&

Krok 5: Prihlaste se svymi Udaji pro pfihlaseni do
»V-TAC Smart Light” pro pfipojeni se zafizenim
»Smart Light“.

Krok 4: Na panelu pro vyhledavani zadejte
“Smart Life” a klepnéte na ikonu “Smart Life”,
jak je uvedeno nize.

K

X V-TACSmart Lighf Q

Krok 6: Vyberte ,V-TAC Smart Light”, jak je
znazornéno nize. a klepnéte na odkaz
»Propojit“.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Krok 7:

a. Ucet bude nyni propojen, ziistarite na strance, béhem nékolika vtefin budete presmérovani,

abyste vybrali zafizeni, které chcete pfidat do svého domu.

b. Vyberte zafizeni a klepnéte na ,,Dalsi“ (jako na obrazku v obrazku b).

Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light

Krok 8: Vyberte ,,Dim*, misto, kam chcete pfidat  Krok 9: Uspésné jste pridali zafizeni ,,Smart
inteligentni osvétleni. (nebo) mizZete vytvorit Light” do své aplikace ,,Google Home”.

»Novy dim*, abyste pfidali k nému inteligentni
osvétleni.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

Smart-Home -~

R Q + e

Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light ‘

Off . On

Local devices
1device

Office Speaker
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Krok 10:

a. Mozesz wiaczyé/wytaczyé lampe, naciskajac opcje wigczyé/wytaczyé (jak wskazano na rysunku
a). (LUB) Mozesz nacisnac ,,Inteligentna lampa”.

b. Bedziesz przekierowany na strone (jak wskazano na rysunku b), z ktérej mozesz kontrolowaé
Swiatta ,,Funkcja sciemnienie i wzmocnienie”.

a.  Smart-Home -~ b.

R Q + e
Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E

Off On

Local devices

1device

Office Speaker

Povely v Google:
Nyni mUZete ovladat své inteligentni zafizeni pomoci hlasovych povelti z ,,Google Home“ Nize

je nékolik poveld, které muizete pouZit:
»! OK Google, turn on/off bedroom ligh¢
»! OK Google, set bedroom light to 50 percent.

DOPORUCENI PRED ZAHAJENIM INSTALACE:
1. Aplikace ,, V-TAC Smart Light* a aplikace ,, Google Home *

2. Ujistete se, ze mate zarizeni ,, Google Home
3. Inteligentni zarizeni
4. Stabilni sit’ Wifi

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B



